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MEHMET ULUSOY 
 
25.01.1975 tarihinde Musul‟da doğdu. Basil Abdullah Fathi Jajju 
Lisans eğitimini 2008–2009 dönemi Musul Üniversitesi Güzel 
Sanatlar Fakültesi Resim Bölümü‟nde tamamladı. 2019 yılında 
Gazi Üniversitesi Resim-ĠĢ Eğitimi Anabilim Dalı‟nda “Iraklı 
Çocukların Resimlerinde SavaĢın Yansımaları” baĢlıklı tezi ile 
yüksek lisansını bitirdi. 2020 yılında baĢladığı Ankara Üniversi-
tesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Türk Ġslam Sanatları Tarihi Anabi-
lim Dalı‟ndaki doktora eğitimini 2024, „de “Hat Sanatının Musul 
ġehrinde Ortaya ÇıkıĢı ve Geç Osmanlı Dönemindeki GeliĢimi” 
konulu tezi ile tamamladı. 25. 03. 2022 tarihinde Mehmet Ulu-
soy ismiyle Türk vatandaĢlığını alarak çifte vatandaĢlık hakkına 
sahip oldu. AraĢtırma alanları arasında Türk ve Ġslam sanatları, 
Hüsn-i Hat, Osmanlı mimarisi, Ġslam‟ın estetik değerleri ve re-
sim sanatı yer almaktadır. Bunun yanında BatılılaĢma dönemi 
Osmanlı mimarisi, sanat eleĢtirisi ve figüratif sanat üzerine de 
akademik çalıĢmaları bulunmaktadır. Ulusal ve uluslararası 
çeĢitli dernek ve sendikalara üyeliği bulunan Ulusoy, çok sayıda 
akademik makale kaleme almıĢ, çeĢitli kurumlarda öğretmenlik 
ve tercümanlık yapmıĢtır. Çok iyi derecede Arapça ve Osmanlı 
Türkçesi bilen Ulusoy, halen bilimsel ve sanatsal çalıĢmalarına 
devam etmektedir. Evli ve altı çocuk babasıdır. 
 



Kıymetli Babam Abdullah’a 

Annem Suad Younus’a ve 

Sevgili Eşim Suzan’a… 
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SUNUŞ 

Yazı, geçmiĢten günümüze, kemik, deri, kaplumbağa kabukları, kil tab-

letleri, metal eĢyalar ve papirüsler gibi çeĢitli malzemeler üzerinde ve mima-

ri eserlerde farklı biçimlerde kullanılarak gelmiĢtir. Ġslam ile birlikte Arap 

yazı sanatı olan Hüsn-i hat, tarihi süreç içerisinde Ġslam‟ı kabul eden millet-

lerin anlayıĢları ile de Ģekillenerek farklı üsluplarda geliĢimini sürdürmüĢ-

tür. 1534 yılından itibaren Osmanlı Devleti‟nin Irak‟a hâkim olmasıyla bu-

rada çeĢitli yapılar inĢa edilmeye baĢlanmıĢ ve zirvede olan Hat sanatının da 

en güzel örnekleri sergilenmiĢtir.  

Elinizdeki bu kitapta, 17. 18. ve 19. yüzyıllarda Musul ili merkezinde inĢa 

edilen dini ve sivil yapılardaki kitabelerden hareketle hat sanatının aynı 

dönemlerde buradaki durumu tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır. Kitap, Arap yazı 

hattının ortaya çıkıĢı, geliĢimi, yazı türleri, Ġslâmiyetin doğuĢu, Hulefâ-yi 

RâĢidîn dönemi, Emeviler, Abbâsîler, Bağdat ekolü, Musul Ģehrinin en ünlü 

hattatları ve eserlerinin ele alındığı birinci bölüm; Musul Ģehrinin coğrafi 

konumu, kısa tarihçesi, Arap yazısının kökeni ve aĢamaları, yazının doğuĢu, 

ilk Ġslâm yazısı, hat sanatı ve ekolleri hakkında bilgi verilen ikinci bölüm; 

kronolojik olarak Musul‟daki dini ve sivil yapılarda tespit edilen yazıların 

hat sanatı bakımından detaylı bir Ģekilde incelenen üçüncü bölüm ve Mu-

sul‟da 3 türbedeki 5 sanduka ve 12 ayrı kiĢiye ait evlerdeki yazıların ayrıntılı 

olarak incelendiği dördüncü bölüm olmak üzere toplam 4 bölümden oluĢ-

maktadır. 

Bu kitapla, “Hat Sanatının Musul’da Ortaya Çıkışı ve Geç Osmanlı Dö-

nemindeki Gelişimi”, sanat tarihçileri, hüsn-i hat çalıĢanları ve araĢtırmacı-

ların istifadesine sunulmuĢtur. Böyle bir çalıĢmanın okuyucuyla buluĢması-

na vesile olan ve Türk Ġslam Sanatları Tarihi literatürüne kazandıran Dr. 

Mehmet Ulusoy‟u ve Palet Yayınları‟nı kutlarım. 

 

Editör 

Prof. Dr. Abdulkadir DÜNDAR 

Yozgat, 2025 

 



 

 

 

 



ÖN SÖZ 

Yazının geliĢimi, geçmiĢten günümüze kadarki yolculuğunun seyri, dik-

katli bir Ģekilde incelendiğinde, kemik, deri, kaplumbağa kabukları, kil tab-

letler, metal eĢyalar, papirüsler üzerinde ve mimarî eserlerde erken dönem-

lerden beri kullanıldığı görülür. Yazı, seyrini hiyeroglif-resim yazısı ve çivi 

yazısı formuyla tamamladıktan sonra, süreç içinde hatta dönüĢmüĢ, çeĢitli 

evrelerden geçmiĢ, Ġslâm medeniyetine dâhil olan milletlerin anlayıĢları ile 

Ģekillenerek farklılaĢmıĢ ve nesilden nesile aktarılarak günümüze kadar 

ulaĢmıĢtır.  

Osmanlı Devleti, 1534 yılında Irak‟a hâkim olduktan sonra çeĢitli yapılar 

inĢa etmeye baĢlamıĢ, özellikle dini yapılara ve Ġslâm sanatlarına önem 

vermiĢtir. Hat sanatı, bu coğrafyada geliĢimini sürdürmüĢ ve Müslüman 

sanatçılar tarafından mevcut sanatın farklı stillerle en güzel örnekleri sergi-

lenmiĢtir. 

Arap yazı sanatının geliĢimi ve bu coğrafyada inkiĢafıyla, olağanüstü gü-

zelliğe ve sanatsal niteliğe sahip olan yazı türleri ortaya çıkmıĢtır. Zirve dö-

nemini, Osmanlının Irak bölgesindeki hâkimiyet sürecinde de devam etti-

ren hat sanatı, devlet erkânının desteği ile daha da geliĢmiĢtir.  

AraĢtırmamızda, 17. 18. ve 19. yüzyıllarda Musul ili merkezinde inĢa 

edilmiĢ dini ve sivil yapılardaki kitâbeler incelenerek, hat sanatının aynı 

dönemde bu coğrafyadaki durumu tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır. Ġncelediği-

miz kitâbeler hem nitelik hem de nicelik açısından dönemin hat sanatı anla-

yıĢı hakkında bize önemli bilgiler vermektedir. 

Bunun yanı sıra bölgede eğitim faaliyetleri içine dâhil edilerek sürdürü-

len kültürel faaliyetlerle birlikte, Osmanlı yazı türleri farklı sanat dallarında 

görülmeye baĢlamıĢtır. TeĢvik ve ödül yoluyla yönlendirilen, resmi yazıĢma-

larda tercih edilen ve geliĢtirilen hat türleri, sanat eserleri olan mezar taĢla-

rında, devlet binalarında, camilerde, mescitlerde, medreselerde, Ģadırvan-

larda ve kapalı çarĢılarda tercih edilir hâle gelmiĢtir. Bu eserlerden günü-

müze ulaĢanları arasında, hat sanatındaki özellikleri yönüyle, Ģaheser niteli-

ği taĢıyan ve dönemin zenginliğini ortaya koyması açısından tek örnek olan 

mimarî eserler de vardır.  

Musul ili dâhilinde bulunan değerli eserler, tek tek incelenerek, hat özel-

likleri, sanatsal nitelikleri, malzeme yapıları, okunuĢları, anlamları, tahrip 

olması sebebiyle okunması zor olan yerlerde dâhil bütün yazıların çizimleri 

ve dönemi içindeki önemi ortaya konulmaya çalıĢılmıĢtır. Aynı dönemde 

yazılan diğer eserlerle de karĢılaĢtırılarak, farklılıkları ve sanatsal nitelikleri 

özellikle ön plana çıkarılmıĢtır. Yazılar ve Ģiirler, hat sanatı açısından değer-
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lendirildiği gibi camilerdeki örneklerde âyetler, sûreler ve duaların neden 

tercih edildiği üzerinde de durulmuĢtur. Mezar taĢları ve Ģahıslara ait evle-

rin önemli yerlerine, avlu giriĢlerine, eyvanlara, duvar Ģeritlerine ve evlerin 

giriĢ kitâbelerine ait örnekler özellikle ele alınmıĢtır. Mimarî tarzları içinde 

değerlendirmeler yapılarak, cami, mescit, kapalı çarĢı ve saraylar karĢılaĢ-

tırmalı olarak incelenmiĢtir. 

Bu çalıĢma, 2024 yılında Ankara Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Ġslam Tarahi ve Sanatları Anabilim Dalı Türk Ġslam Sanatları Tarihi Bilim 

Dalı‟nda hazırlanan “Hat Sanatının Musul ġehrinde Ortaya ÇıkıĢı ve Geç 

Osmanlı Dönemindeki GeliĢimi” konulu doktora tezinin yeniden gözden 

geçirilerek kitaplaĢtırılmıĢ hâlidir. 

ÇalıĢmamızda desteğini esirgemeyen kıymetli hocam ve danıĢmanım 

Prof. Dr. Abdulkadir DÜNDAR‟ a, Prof. Dr. Süleyman Berk‟e, Prof. Dr. Yu-

suf Bilen‟e, Prof. Dr. Abdülmecit Ġslamoğlu‟na, Doç. Dr. AyĢe Ersay‟a, dil 

açısından Türkçe düzeltmeleri yapan değerli hocam Prof. Dr. Mustafa 

KALKAN‟a, alana hakimiyeti ve yaklaĢımıyla derin birikiminden istifade 

ettiğim hattat Alim KORKMAZ‟a, Musul‟da değerli hocalarıma Prof. Dr. 

Ahmet Kasım el-CUMA‟ya, Prof. Dr. Amir el-CÜMEYLÎ‟ye, Avukat Suud 

CELĠLÎ‟ye, değerli arkdaĢım Mahmut BAYRAM‟a, manevi desteklerini her 

zaman hissettiğim aileme ve dostlarıma en içten teĢekkürlerimi sunarım. 

 

Mehmet ULUSOY 

Ankara, 2025 
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GİRİŞ 

1.1. Araştırmanın Amacı ve Önemi 

AraĢtırmanın amacı, Osmanlılar döneminde özellikle Musul Ģehrinde 

17. 18. ve 19. yüzyıllarda hat sanatının ortaya çıkıĢı, geliĢimi, dini yapılarda-

ki-mimarîdeki, türbelerdeki, Ģahıslara ait evlerdeki, el yazması kitaplarda ve 

mezar taĢlarındaki yazılarda, bu sanatın geliĢimini farklı açılarla ortaya 

koymaktır. Ayrıca bu dönemde, Ġslâm dininin bölgede kabulüyle birlikte 

mimarîde cami ve medrese sistemine dayanan yapı biçimi, Ģehir mimarîsini 

de etkileyecek ve toplumsal yaĢam alanları bu yapıların etrafında inĢa edile-

cektir. 

Temel ihtiyaçları karĢılayan mimarî gelenek, zenginleĢen toplumun za-

manla sosyal refah seviyesinin yükselmesiyle birlikte, kaliteli, sanatsal gü-

zelliği olan ve ihtiĢamlı eserlerin yapımını da beraberinde getirecektir. Mi-

marîde kendine has stilistik özelliklerini, coğrafi yapının mevcut Ģartlarına 

göre yapılandıran Ģehirliler, iç mekân anlayıĢında kültür seviyeleri ve mali 

güçlerine bağlı olarak, süsleme sanatına yöneleceklerdir. Bu ihtiyaç, önce 

süsleme sonra, bitkisel ve hayvansal figürler, akabinde ise hiyeroglif yazsı-

nın çivi yazısına dönüĢümüyle birlikte sembolik yazımlara dönüĢecektir. 

Ġslâm dinini tanımladığı ve sınırlılık alanını belirlediği süsleme sanatının 

uygun örnekleri, Arapça‟nın geliĢimiyle birlikte farklı yazı stilleriyle iç mi-

marîde kullanılmaya baĢlanmıĢtır.  

Osmanlı hâkimiyeti altındaki döneme ulaĢana kadar, Musul mimarîsi 

önemli merhaleler katetmiĢ, iç mimarîde süsleme sanatı ve yazı-hat en uy-

gun bölgelerde güzel bir kompozisyonla kullanılmıĢtır. Arap kültürüne has 

mimarî gelenek, Musevî ve Rum mimarîsiyle iç içe geçen geçiĢ dönemleri 

dıĢında kendine has özellikler sergilemeye baĢlamıĢtır. Osmanlıların bölgeyi 

fethinden sonra Musul mimarîsinde zamanla değiĢim görülecek, hat sanatı 

ve diğer süsleme sanatlarında yaĢanan etkileĢim, farklı bir tarzın zamanla 

oluĢumuna zemin hazırlayacaktır.  

Musul mimarîsi ve hat sanatının geliĢimi üzerine ülkemizde bazı mimarî 

çalıĢmalar dıĢında detaylı araĢtırmalar hazırlanmamıĢ, Musul hattı üzerine 

ise maalesef hiçbir çalıĢma yapılmamıĢtır. Musul hattının kendine has bir 

geliĢim seyri görülmüĢ ve Osmanlılar döneminde ise kültür kuĢağı içinde 

yer alması sebebiyle önemli ölçüde Ġstanbul‟la etkileĢim yaĢanmıĢtır. Musul 

mimarîsi ve sanatıyla hattının geliĢimi üzerinde durulmadığı için konu bü-

yük önem taĢımıĢ, mevcut dönemi tetkik etmek için sınırlılık alanı belirle-

nerek araĢtırılmasına karar verilmiĢtir. Irak Tarihi‟nin mimarî ve yazı sana-

tının geliĢimi açısından araĢtırılmamıĢ olan bu dönemini aydınlatarak, lite-

ratüre kazandırıp, lise ders kitaplarında Sanat Tarihi ve Ġslâm Sanatları Bö-
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lümlerinde eğitim amaçlı olarak değerlendirilmesi hedeflenmektedir. Aynı 

zamanda Irak ile Osmanlı Devleti arasındaki, ilmî, sanatsal, mimarî etkile-

Ģim, öğretim sistemi yönüyle de kabul gören medrese eğitimi arasındaki 

yakınlık ve bütünleĢme, farklı yönleriyle de ortaya çıkarılmıĢtır. Osmanlı 

Devleti‟nin hâkimiyeti altında yer alan topraklarda devam eden eğitim mü-

esseselerinin, Ġstanbul‟la olan irtibatının etkileri tespit edilebilmiĢ ve sanat-

sal açıdan (mimarî-hat) etkileĢimin boyutları farklı yönleriyle açıklanmaya 

çalıĢılmıĢtır.  

1.2. Araştırma Problemi 

Osmanlılar öncesinde Abbâsî, Selçuklu, Ġlhanlı, Eyyübî, Zengî ve Safavî 

sanat anlayıĢının hâkim olduğu Musul bölgesinde, kûfî yazısının kullanı-

mından sonraki dönemde, ortaya konan sülüs hattının prototip örnekleriyle 

kamu kurumları, cami, külliye, medrese, halka ait yaĢam alanlarında iç mi-

marî de ve dıĢ cephede çeĢitli eserler verilmiĢtir. Abbâsîler döneminde yaĢa-

yan hattat Ġbn Mukle tarafından geliĢtirilen sülüs hattı zamanla seyrini ta-

mamlamıĢ, Osmanlılar döneminde Musullu hattatlardan Halil b. Hudade 

el-Musulî ve Salih es-Sa‟dî gibi hattatlar ortaya koydukları örneklerle dö-

neme mührünü vuran eserler vücuda getirmiĢlerdir. Bu eserler, farklılıkları 

ile dikkat çekmekte ve devlet yazıĢmalarında sülüs hattının kullanılması 

sebebiyle, önemli merhaleler katettiği görülmektedir.1 Üç yüz yıl boyunca 

Musul hattının geliĢim seyri ve hattatlarına ait seçilen örnekler esas alına-

rak, bu yazının katettiği merhaleler, cami, mescit, medrese, türbe, mezar 

taĢlarına ait örnekler incelenerek, geçmiĢi, geliĢimi ve Osmanlının son dö-

nemlerine kadar ortaya konan değerli hat örnekleri, kritiğe tabi tutulmuĢ-

tur. Farklı yönleriyle yaĢanan dönemler ve örnekler gözönünde tutulup, 

karĢılaĢtırmalı Ģekilde incelenerek, değerlendirmeler yapılmıĢtır. 

1.2.1.Araştırma Soruları 

a) ÇalıĢmanın temel araĢtırma soruları genel anlamda Ģu Ģekilde sıra-

lanabilir: 

b) Ġslâm yazısının tarihi geliĢimi ne Ģekilde olmuĢtur, geliĢim aĢamaları 

nelerdir? 

c) Hat nedir? Yazı nedir? Aralarında temel benzerlikler ve farklılıklar 

nelerdir? 

d) Ġslâm sanatları içinde, hat sanatına neden daha fazla önem verilmiĢ-

tir. 

e) ç. GeçmiĢten günümüze, Osmanlı döneminde hat sanatında kullanı-

lan yazı türleri nelerdir? 

f) Osmanlı toplumunda, hat nerelerde kullanılmıĢtır? 

                                                                    
1  Nurul Huda, “Hasais Hatu‟l-Sülüs ve Mumeyizatihi ve Esrarihi”, Elsinetune Dergisi, S. 2, 

2016, s. 167. 
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g) Geç Osmanlı döneminde, Musul Ģehrinde hat sanatı faaliyetleri ne 

zaman ortaya çıkmıĢtır? 

h) Geç Osmanlı döneminde, baĢkent Ġstanbul‟un hat sanatına verdiği 

önem nedir? 

i) Geç Osmanlı döneminde, Musul Ģehrinde en önemli ve meĢhur hat-

tatlar kimlerdir?  

j) ğ. Musul‟da bulunan, meĢhur hattatların eserleri nelerdir?  

k) Sanat eseri niteliğine sahip yazılar, nerelerde kullanılmıĢtır?  

l) ı. Musul‟da hattatlar, Geç Osmanlı hattatlarından etkilenmiĢ midir? 

1.3. Kuramsal Çerçeve 

1.3.1. Kavramlar ve Terimler 

AraĢtırmada Musul, hüsn-i hat, yazı, hattat, gibi kavramlar sıklıkla kul-

lanılacaktır. 

Musul: “Musul-Mevsil (Arapça: ًِٛٛ), Irak‟ın en büyük Ģehirlerden bi-

risidir. Irak‟ın kuzeyinde Dicle Nehri kıyısında bulunan Musul‟da Araplar, 

Türkler, Kürtler, Hristiyanlar, Yezidiler ve diğer milletler bir arada yaĢa-

maktadır. Mevsil de denilen Musul, el-Cezire bölgesinde, Dicle Nehri kıyı-

sında, eski Ninova Ģehrinin batısında kurulmuĢtur. Savunmaya uygun coğ-

rafî konumuyla, verimli topraklara sahip olan Ģehir, antik çağdan sonra 

Hristiyanlığın önemli merkezlerinden biri haline gelmiĢtir. Halife Ömer 

zamanında, Arap hâkimiyeti altına giren Musul, Emevîler ve Abbâsîler dö-

neminde de önemini korumuĢtur”.2 

“1092 yılında Büyük Selçuklu, daha sonra Atabeklerin yurdu olan Musul, 
Ġmadeddin Zengî (1127-1146) zamanında mamur bir belde olmuĢtur. ġehrin 
eski surları tamir edilmiĢ, muhteĢem binalar ve bahçelerle süslenmiĢtir. Bu 
bölgede yaĢadığı söylenen Yunus, ġit, Cercis gibi peygamberler adına türbe 
ve makamlar inĢa edilerek, ziyaretgâh haline getirilmiĢtir. ÇarĢı Meyda-
nı‟nda Ġmadeddin Zengî‟nin tamir ettirdiği Emevîye Cami, Nureddin 
Zengî‟nin yaptırdığı Ulu Cami, Mücahideddin Kaymaz‟ın Dicle kenarında 
inĢa ettirdiği Mücahidî Külliyesi, önemli yapılar arasında yer almıĢtır”.3 

Hüsn-i Hat: Arap harfleri ile oluĢturulan güzel yazı yazma sanatıdır. 

Hat kelimesi Arapçada çizgi anlamına gelir. Hat sanatı, diğer adıyla hüsn-i 

hat, Arap harflerinin 6.-10. yy. arasında geçirdiği geliĢim seyriyle ortaya 

çıkmıĢtır. Hüsn-i hatta Ġslâmî yazı çeĢitleri belli ölçü ve kurallara bağlı kalı-

narak yazılır. Bir ölçüye bağlı kalınmadan yazılan yazılar, hüsn-i hat olarak 

değerlendirilmez, bu yazıları yazanlara da hattat denmez.  

                                                                    
2  Fevzi Salim Afifî, Dirâsât fi el-Hatti’l-Arabî ve A’lamîhî Hâvle Târih ve Â’mel Yusuf 

Zennun, Daru‟l- Arabiyye li‟l Mevsuât Yayınları, Beyrut 2004, s. 14. 
3  Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s. 15-29. 
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Hattat: Arap harfleri ile oluĢturulan yazı sanatını, baĢarılı bir Ģekilde ic-

ra eden kiĢilere denir. Hattatlık, yani hat sanatçılığı Kur‟ân‟ın özenli bir Ģe-

kilde yazılmasıyla öne çıkmıĢtır. Bu nedenle hattat dendiğinde, Kur‟ân‟ı el 

ile yazan kiĢiler akla gelir. 

Yazı: Belirli iĢaretler kullanılarak, kiĢiler arasında görsel tabanlı iletiĢim 

kurulmasını sağlayan bir araçtır. Yazı sistemi, dilbilgisi ve anlambiliminde 

olduğu gibi konuĢma ile aynı yapılara dayanan, ancak her kültüre özgü ya-

zım sistemine bağlı ek kısıtlamalara ve kurallara sahip bir teknoloji biçimi-

dir. 

1.3.2. Kuramsal Tartışma 

Hüsn-i hat, Kur‟ân harfleri ile ölçülü ve estetik yazı yazma sanatıdır. 

Hüsn-i hat sanatını baĢarılı bir Ģekilde icra eden kiĢilere hattat denir. 

Ġslâmîyet‟in doğuĢundan itibaren devam ettirilen hüsn-i hat, en parlak dö-

nemini Osmanlılar zamanında yaĢamıĢtır. “Kur‟ân Mekke‟de indi, Kahire‟de 

okundu, Ġstanbul‟da yazıldı” denmesinin sebebi de Kur‟ân‟ı güzel yazma 

becerisi olan hüsn-i hat sanatının geliĢiminin Osmanlılar döneminde zirve 

yapmasındandır. Sanat tarihi alanında da hüsn-i hat konusu, ilgili tez, ma-

kale vb. çalıĢmaların konusu olmuĢtur. Musul‟da Geç Osmanlı dönemindeki 

hat sanatçıları ve mimarî yapılarda yer alan yazılar hakkında, derli toplu bir 

çalıĢma yapılmamıĢtır. 

Bu konu ile ilgili en önemli husus ise, Geç Osmanlı döneminde Musul 

Ģehrinde hat sanatının ortaya çıkıĢı, en önemli ve meĢhur hattatları, bu hat-

tatların eserlerinin nerelerde inĢa edildiği ve yazıldığıdır. Bütün bu ve buna 

benzer tartıĢmalar ıĢığında, yazılar üzerinden bir değerlendirme yapılarak, 

hat ile ilgili makul ve asgari kuralların tespitine yönelik ortak bir zemin üze-

rinde buluĢulmaya çalıĢılacaktır. 

1.4.Yöntem 

AraĢtırmaya literatür taraması ile baĢlanmıĢ ve konuyla alakalı yerli ve 

yabancı kitap, makale, bildiri ve tez gibi akademik yayınlara mümkün oldu-

ğunca ulaĢılmıĢtır. Daha sonra konunun temelini oluĢturan Irak Musul ili 

merkezindeki dinî mimarî yapılardaki kitâbeler, Vakıflar Genel Müdürlü-

ğü‟nden gerekli izin alınıp yerinde inceleme yapılarak, mevcut durumlarıyla 

ilgili fotoğraflar çekilmiĢtir. Bu yazıların hattatları ve hat sanatındaki yeri ve 

önemleri ortaya konulmaya çalıĢılmıĢtır. Musul Ģehir sınırları dâhilinde yer 

alan camiler-mescitler, türbeler, mezar taĢları ve Ģahıslara ait olan evlerin 

tamamının resimleri gerek Musul Kültür ve Müze Müdürlüğü gerekse Di-

yanet ĠĢlerinden, cami imamları ve türbe görevlilerinden izinler alınarak 

çekimleri yapılmıĢtır. Çekilen resimler, daha sonra büyütülerek hat sanatına 

ait örnekler ve levhalar, ince yağlı kâğıda rapido kalemi ile çizilmiĢtir. Yazı-

lara ait bütün örneklerin çizimleri yapılmıĢtır, sadece (Sözde) Irak ġam 
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Ġslâm Devleti DEAġ tarafından yıkıldığı için günümüzde mevcut olmayan 

örnekler, farklı kaynaklardan bulunarak resimlerinden faydalanılmıĢtır. 

AraĢtırma, giriĢ, dört bölüm, değerlendirme ve kaynakçadan oluĢmak-

tadır. GiriĢte araĢtırmanın amacı ve önemi, araĢtırmanın problemleri ve 

soruları, kuramsal çerçeve, kavramlar ve terimler, kuramsal tartıĢma, yön-

tem, araĢtırmanın evreni ve örneklemleri, veri toplam teknikleri, hipotezler 

gibi konular ele alınmıĢtır. Birinci bölümde Arap yazısının kökeni ve geliĢi-

mi, yazının doğuĢu ve yayılımı, ilk Ġslâm yazısı, hat sanatı ve ekolleri ve 

muntazam nispetler incelenmiĢtir. Ġkinci bölümde Musul Ģehrinin coğrafi 

konumu ve kısa tarihçesi, Musul‟da Celilî dönemi, Musul‟un en ünlü hattat-

ları ve eserleri araĢtırılmıĢtır. Üçüncü bölümde 17, 18 ve 19. yüzyıllarda Mu-

sul‟da camilerin ve mescitlerin kitâbelerinin yazıları ele alınmıĢtır. Dördün-

cü bölümde ise türbeler, mezar taĢları, Ģahıslara ait evlerdeki yazılar incele-

nerek değerlendirilmiĢtir. Değerlendirme bölümünde, ilk üç bölümde Mu-

suldaki hat sanatı ve hattatlarla ilgili bilgiler, kayıtlar ve yazılar önce kendi 

içerisinde sonra genel hat içerisinde karĢılaĢtırmalı olarak ortaya konulma-

ya çalıĢılmıĢtır.  

Katalog 3. ve 4. Bölümde ele alınmıĢ, plan, fotoğraf ve çizim numaraları 

tek tek verilmiĢtir. Caminin-mescitin, türbenin, mezar taĢlarının ve Ģahısla-

ra ait evlerin özellikleri kısaca anlatıldıktan sonra hattatı, yazım tekniği, 

kullanılan malzemeler, yapım tekniği açıklandıktan sonra metin Türkçeye 

çevrilmiĢ ve anlamı verilerek, değerlendirmesi yapılmıĢtır. Sonuçta ortaya 

koymuĢ olduğumuz hipotezlerin sağlaması, tezimizden elde ettiğimiz bulgu-

lar ve neticelerle yapılmaya çalıĢılmıĢtır. 

1.4.1. Araştırmanın Evreni ve Örneklem 

AraĢtırmanın odak noktası, Geç Osmanlı döneminde Musul Ģehrinde 

hat sanatının ortaya çıkıĢı, geliĢimi 17. 18. ve 19. yüzyıllarda meĢhur hattat-

ları ve eserleridir. Musul‟da camilerin ve mescitlerin kitâbelerinin analizi, 

türbeler, mezar taĢları, Ģahıslara ait evler incelenecektir. Musul Ģehrindeki 

örneklemlerden elde edilen verilerle, bu konunun analiz edilebilmesi için 

hat sanatı detaylarıyla ele alınmıĢtır. 

1.4.2. Veri Toplama Teknikleri 

Bütün kaynakları, cami kitâbeleri, mezar taĢları, Ģahıslara ait evlerden 

oluĢan araĢtırmada veri toplamak için literatür taraması tekniğinden yarar-

lanılmıĢtır. Konu ile ilgili olarak Türkiye ve Irak‟taki merkez ve yerel kütüp-

hanelerin veri tabanlarından, yurtdıĢından önemli üniversitelerin veri ta-

banlarından yazılı eserlere ulaĢım sağlanmıĢtır. Hattatlar ve Osmanlı dö-

neminin önde gelen ailelerinin temsilcileri olan torunlarıyla yüz yüze görü-

ĢülmüĢtür. Konaklardaki hat örnekleri alınarak, kaynak zenginliği temin 

edilmiĢtir. Konuyla ilgili makale ve tezlerin basılı nüshaları ve dijitalları 
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kullanılmıĢtır. AraĢtırmamızda kullanılan görsellerin tamamı, mümkün 

mertebe fotoğrafları çekilerek ilk elden edinilmiĢtir.  

1.4.3. Hipotezler 

1. Osmanlı öncesi inĢa edilen cami, medrese, dergâh, tekke, mezar taĢ-

ları, Osmanlı Devleti‟ne ait mimarî eserler, kültürel olarak Musul‟un 

geliĢme ve zenginleĢmesini sağlayan hazinelerdir. 

2. Osmanlı hat sanatı, Musul‟da yazının ve hüsn-i hattın geliĢmesini 

sağlamıĢ, Türk kültürünün geçmiĢle bağını (Selçuklular, Atabekler, 

Zengîler, Eyyübîler) tesis ederek, canlı kültürle pekiĢmesini sağla-

mıĢtır.  

3. Musul halkı gerek Osmanlı öncesi dönemde gerekse Osmanlı Devle-

ti döneminde mimarî eserlere sahip çıkarak, korumuĢ ve hat sanatı-

nın geliĢimini kuĢaklar arasında devam ettirmiĢtir. 

4. Osmanlı eserleri ve hat sanatına ait örnekleri, günümüzde ayakta 

olduğu için kültürel ve ilmi etkileĢim, halklar arasında devam etmiĢ 

ve Ġstanbul hat ekolü üstad-talebe iliĢkisi ile sürdürülmüĢtür. 

5. Selçuklular, Atabekler ve Osmanlı Devleti dönemine ait olan ve Türk 

mimarîsinin Musul‟da varlığını muhafaza eden tipik örnekleri daha 

fazla olmasına rağmen, 2014-2017 yıllarında yaĢanan savaĢ ve (Söz-

de) Irak ġam Ġslâm Devleti DEAġ‟ın yıkım faaliyetleri sebebiyle bir 

kısmı zarar görmüĢtür. Kültürel mirâsı yok ederek (camileri, tekke-

leri, medreseleri ve kitâbeleri) Osmanlı Devleti‟nin bölgedeki varlı-

ğını, mezar taĢlarına kadar yok ederek silme giriĢimleri beklenen 

sonucu vermemiĢtir. 

1.5. Kaynak Kritiği 

Musul camileri, türbeleri, mezar taĢları ve Ģahıslara ait evler, Türkiye‟de 

önceden akademik araĢtırmalara konu olmamıĢ ve hakkında detaylı bir 

yayın yapılmamıĢtır. Abdüsselam Uluçam tarafından Iraktaki Türk Mimarî 

Eserleri adıyla genel bir çalıĢma yapılmıĢ, camiler, türbeler, köprüler, saray-

lar ve hanlar hakkında kısa bilgiler verilmiĢtir. 

AraĢtırmamızda, Muhammed Tahir el-Kürdî‟nin “Târihu’l-Hatti’l-Arabî 

ve Âdabhi”, eserinin, Mustafa Uğur Derman‟ın “Osmanlı Türklerinde Hat 

Sanatı’ndan, Yusuf Zennun’un “el-Hatti’l-Arabî fi el-Musul Munzu Tâmsi-

rihe Hattâ Bidayetu’l-Kârnul Âşir el-Hicri”, eserinin, Ali Alparslan‟ın 

“İslâm Yazı Sanatı”ndan, Mahmut ġükür el-Cuburî‟nin “Buhus ve Mekalat 

fi el-Hatti’l Arabî”, Selahaddin el-Müneccid “Dirâsât fi Târihu’l-Hatti’l-

Arabî”, Muhsin Fettunî‟nin “Mevsuât el-Hati’l Arabî ve el-Zehrefe’l 

İslâmiyye”, Fevzi Salim Afifî‟nin “Dirâsât fi’l Hatti’l Arabî ve Â’lâmihî Hav-

le Târih ve Â’mâl Yusuf Zennun” eseri birinci bölümünden yararlandığımız 

önemli eserlerdir. Ayrıca Ġslâm yazısının tarihine iliĢkin el-Belâzurî,‟nin 

“Fütuhu’l-Buldan”, Ġbn Nedîm‟in “el-Fihrist”, Yakut el-Hamevî‟nin, 
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“Mu’camu’l-Udebaa”, Ġbn Kesir‟in, “el-Bidaye ve’l-Nihaye” el-

KalkaĢandî‟nin “Subhu’l-A’şa”, Mustakimzade‟nin “Tuhfe-i Hattâtîn” gibi 

eserler ise yararlandığımız diğer kaynaklardır. 

Hat sanatıyla hattatlarla veya yazı çeĢitleriyle ilgili olup konumuzla ge-

nel olarak bağlantılı olan kaynaklar; Yusuf Zennun‟un “el-Kitâbe ve Fennu’l 

Hatti’l Arabî el-Neşâ ve el-Tatâvvur”, Nikola Seyufî‟nin “Mecmu’l Kitâbat 

el-Muharara fi Ebniyet Medinetu’l Musul”, Basim Zennun‟un birinci bölü-

münde “Muhtarat min İbdaatu’l Hattâtin”, Süleyman Berk‟in “Devlet-i 

Aliyeden Günumüze Hat Sanatı”, Yusuf Bilen‟in “Türk-İslâm Medeniyeti ve 

Hat San’atı”, Ġbrahim Cuma‟nın “Dirâsât fi Tatavvuri’l-Kitabati’l Kûfîyye 

Ale’l Ahcar fi Mısır Fi’l Kurunu’l Hamse el-Uvle li’l Hice”, Kâmil el-Baba‟nın 

“Ruhu’l Hatu’l Arabi”, Ernst Herzfeld‟in “Archaologische Reise Im Euphrat 

Und ‏‏‏ Tigris Gebiet”, Ġmad Abdüsselam Rauf‟un üçüncü bölümünde”el-

Musul fi’l Ahidu’l Osmani fetret el-Hükm el-Mahalli”adlı eserleridir. 

el-Cuma Ahmed Kasım‟ın‏ “el-Âser el-Ruhamiyye fi el-Musul Hilal el-

Ahdeyin el-Atabeki ve el- İlhani” adlı ve Muhammed, Heytem Kasım‟ın 

“Mehârib Mesacidu’l Musul Fi el-Asru’l Osmani, Hululu’l Bina fi Mebani el-

Musul Hilal el-Usur el-İslâmiyye, doktora tezleri, el-Hiyali Muhammed 

Malallah‟ın “İmaret el-Mesacid el-Camia fi’l Asrı’l Osmani”, el-Abadi, Yusuf 

Mueyyed‟in “Fen Zahrefeti’l Mesacid fi Medinet el-Musul fi’l Asr el-

Osmani”, el-Cumeylî Meyyade‟nin “Kitabatu’l Musul ve Hututihe’l el-

Bakiye fi Mesacidu’l Camia Hilalu’l-Asru’l Osman”, el-Tai Ġbrahim Muey-

yed‟in “el-Nusus el-Kitabiye Gayr Medruse fi Mesacid el-Musul fi’l Asr el-

Osmani”, el-Fehham Muhammed Munib‟in “Sanadik el-Kubur el-

Haceriyye ve Şevahidiha fi Medinet el-Musul Eban el-Usur el-İslâmiyye” 

konulu yüksek lisan tezleri araĢtırmamızla ilgili önemli çalıĢmalardır. 

Türk Ġslâm sanatı ve mimarîsinde; özellikle el sanatları ve cami mi-

marîsi hakkında baĢvurduğumuz baĢlıca temel kaynaklar Ģunlardır: Adil 

Necim Abbo‟nun el-Munşe’a’tu’l Mimarîyye”, Ekrem Hakkı Ayverdi‟nin 

“Osmanlı Mimarî Sinan İlk Devri”, Muhammed Hızır el-Abbu‟nun “el-

İmare el-Sekeniyye fi Medinet el-Musul Hilal el-Karn el-Samin aşar ve’l 

Tasi Aşar fi’l A’hd el-Osmani”, Said el-Deveci‟nin “el-Beytu’l Musilli” Viyen 

el-Nu‟aymi‟nin “Mu’alecet el-Muşkilat el-bi’iye fi amair el-Musul hilal el-

Usur el-İslâmiye”, Muhammed Suvadî el-RuviĢidî “İmaretu’l Musul fi Ahd 

Bedreddin Lulu”, Yusuf, Zennun & Abdülmecid, Ahmet & el-Sayiğ, Abdül-

kerim‟in “el-Amair el-Sekenie fi’l Musul. 

Heytam Muhammed Kasım‟ın “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi’l 

Asr el-Osmani” ve Amir el-Cumeylî‟nin “el-İbarat ve’l Nukuş el-Kitabiyye 

el-Arabiyye fi’l Buyut el-Turasiyye el-Musulliy Avahir el-Asr el-Osmani” 

adlı makaleleri, Musul camilerindeki yazılarla ilgili önemli açılımlar kazan-
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dıran makalelerdir. 

Yusuf Zennun‟nun “el-Kitâbe ve Fennu’l Hattı’l Arabi el-Neşa ve’l Ta-

tavvur” adlı kitabında, hattatlar hakkında geniĢ bir biyografinin yanı sıra; 

onun hat levhaları ve çizimleri örneklerle ortaya konmuĢtur. el-Debbağ‟ın, 

Sinan Abdülvahab Halil. “el-A’mide fi Mesecidu’l Musul Hilalu’l Asıru’l Os-

mani” baĢlıklı yayımlanmamıĢ yüksek lisans tezi, sadece Osmanlı dönemin-

den günümüze ulaĢan camilere yönelik olup Musul‟daki bütün camilerini 

kapsamamaktadır. Ayrıca, bu tezde hat estetiğine ve hat sanatının geliĢimi-

ne yönelik ayrıntılı değerlendirmeler yer almamaktadır.  

Süheyle el-Cuburî‟nin “el-Hatti’l Arabî fi el-Usuru’l-Abbâsîyye fi’l İrak” 

adlı kitabında yazıların hat estetiği açısından değerlendirilmesine yer veril-

memiĢtir. 

Yöntem konusunda ise; Ahmed Kasım el-Cuma‟nın “el-Âser el-

Ruhamiyye fi’l Musul Hilal el-Ahdeyin el-Atabeki ve’l İlhani”, Nikola Seyu-

fi‟nin “Mecmu’l Kitabat el-Muharara fi Ebniyet Medinetu’l Musul”, Said el-

Deveci‟nin “Cevamiu’l-Musul fi Muhtelif-il Usur” ve Abdühamit Tüfekçioğ-

lu‟nun “Erken Dönem Osmanlı Mimarîsinde Yazı” adlı kitapları araĢtır-

mamız boyunca baĢvurduğumuz önemli kaynaklardandır. 
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I. BÖLÜM 

1.1. Arap Yazısının Kökeni ve Gelişimi 

Ġnsanlık tarihinin ilk dönemlerinden beri genel bir olgu olan yazma, in-

sanların atalarının bıraktıkları ilkel resim ve yazı örnekleriyle bilinmektedir. 

Ġlk insanın bu keĢfe ihtiyacı vardı ve birçok araĢtırmacı alfabelerin nasıl ve 

ne zaman kullanılmaya baĢlandığını öğrenmek için çaba sarf etti. Günümü-

ze kadar hiçbir araĢtırmacı, harfleri (alfabe), isimleri (anlamları ve şekille-

ri), farklı dillerde bulan ve kullanan ilk milletin kim olduğunu öğreneme-

miĢtir.4 

Yazı; medeniyetin, sanatın ve bilimin ilerlemesinde insanlık tarihi açı-

sından önemli bir buluĢtur. Ġnsanın duygu ve düĢüncelerini belirli formlar, 

semboller ve harflerle ifade etmesine yazı denir.5 Ġnsanoğlunun bilgisi, gü-

nümüzde bilimin sınırlarını zorlasa da yazının ortaya çıkıĢı konusunda yap-

tığı araĢtırmalar, bugüne kadar sonuçsuz kalmıĢtır. Uzun zaman önce ger-

çekleĢen, karanlık bir dönemde yaĢanan ve milyonlarca yılın üzerine bir 

örtü çektiği konu olduğu için tespiti imkânsızdır.6 

Yazı; çok farklı malzeme ve materyallerle biçimlendirilmek suretiyle de-

ğiĢik ortamlarda kayıt altına alınan iletiĢim aracı olarak da tanımlanmakta-

dır. Yazı serüveni, mağara resimleriyle baĢlamıĢ, Sümerlerin elinde çivi ya-

zısı olmuĢ, Mısır‟daki hiyeroglif yazısı Ģeklinde form değiĢtirmiĢ, Finikeliler 

tarafından zamanla daha da geliĢtirilerek fonetik alfabe yazısı hüviyetini 

kazanmıĢtır. Yazının geliĢmesiyle Ġbranice, Arapça ve ardından Latinceye 

doğru evrilmiĢtir. 

Arapça yazı ve hat sanatı konusunda kapsamlı bir bilimsel konuya dal-

dığınızda, yazı ile hat arasındaki iliĢkiye mutlaka değinmek gereklidir. Yazı, 

hat kavramını tanımlamak ve terimini belirlemek için temel bir bilgi kayna-

ğı olarak kabul edilir ve aynı zamanda insan iletiĢiminin genel bir sistemi 

olmasının yanı sıra dilbilimsel ve biliĢsel bir temele sahiptir. Yazı, harf sıra-

lamasına ulaĢana kadar temel malzemelerinde, genel biçimlerinde ve özel 

formlarında evrilen bir dizi sembolden oluĢmuĢtur.7 Eğer yazma kavramını 

dilbilimsel bir kavram olarak tanımlayabilirsek, Arap dilbilimi ve semantik 

                                                                    
4  Naci Zeyneddin el-Masrif, Musavvuru’l-Hatti’l-Arabî, el-Hukume Matbacılık, Bağdat 

1968, s. 7. 
5  Süheyle Yasin el-Cuburî, Aslı’l-Hatti’l-Arabî ve Tatâvvuruhu Hattâ Nihayetu’l-el-Asru’l-

Emevi, el-Edib Matbaacılık, Bağdat 1977, s. 9. 
6  Muhammed Tahir el-Kürdî, Tarihu’l-Hatti’l-Arabî Edabuhu, Mektebetu‟l-Hilal Yayınevi, 

Mısır 1939, s. 22. 
7  MiĢil Zekeriya, Elsinet ilmu’l Luğa el-Hadis, el-Muessese el-Camiye li‟l Dirâsât Yayınevi, 

Beyrut 1983, s. 19. 
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mirâsı, yazma kavramıyla doğrudan iliĢkilendirilen veya onunla özdeĢleĢen 

birçok baĢka kavramı içerir.8 Genel anlamda ve kullanım açısından el yazısı 

ve hat sanatı, bu kavramların baĢında gelir çünkü yazı kavramıyla oldukça 

yakın bir iliĢki içindedir. Bu iki kavram arasındaki iliĢki, özünde semantik 

bir iliĢkiden kaynaklanır, bu nedenle kavramlar zamanla birbirine o kadar 

yakın hale gelir ki, dilbilimsel geleneklerde bu iki terimin anlamı genellikle 

birbirinden türetilir. Ancak edebî, dinî ve iĢlevsel bağlamlarda bu iki kav-

ramla iliĢkili olarak yapılan incelemeler, dilsel temsilde yazı ile hat arasın-

daki anlamsal farklılığı ortaya koyar.9 

Yazı ve hat arasında estetik ve dilbilgisel bir iliĢki vardır, bu özellikle yazı 

veya el yazması bir eserin güzel bir Ģekilde sunulmasında ortaya çıkar. Çün-

kü hat sanatı, dilsel ve sanatsal açıdan çift anlamlı bir ifade biçimi olan bir 

sanattır; burada hat, bir dizi hendesi ve süsleme kurallarına dayanan bir 

sanat olarak kabul edilir ve bu hat sanatının desenleri, dil ve yazı hakkında 

bir teori sunar. Bu nedenle yazı, düĢünceleri ve bilgiyi kaydetmek için kulla-

nılan bir dizi hat sembolünden biri olarak kabul edilmiĢtir.10 

Yazı, insanın eski çağlardan beri baĢkalarıyla, kendisine yakın-uzaktaki 

diğer halklarla anlaĢmak için ihtiyaç‏duyduğu insani ve medeni bir olgudur. 

Hiç Ģüphesiz yazı bilgisi, insan hayatının belli bir‏ aĢamasındaki tarihinin 

baĢlangıcı sayılabilecek bir olay olan, uzun yaĢam yolunda ayaklarının‏ko-

numunu algılarken, insan planıyla büyük bir adımdır.11 

Yazı beĢ ana aĢamadan geçmiĢtir: 

 Biçimsel aşama: Hakkında anlaĢılması amaçlanan nesnenin ya da 

malzemenin görüntüsünün çizilmesidir. 

 Sembolik aşama: Günü simgeleyen güneĢ görüntüsü gibi anlamı 

simgeleyen görüntülerin çıkarılmasına ulaĢmaktır. 

 Kesit aşama: Eski Babil ve Mısır yazılarında olduğu gibi, resimle-

rin kendisiyle ilgisi olmayan kelimelerin hecesinden sonra yazının 

baĢlangıcıdır. 

 Fonetik aşama: Ġlk yazımları belirli bir kelimenin telaffuzundan 

oluĢan Ģeylerin resimleri ve isimlerinin ilk hecesindeki harfinin kul-

lanılmasıdır. Yani köpeğe (k) ve geyiğe (g) sembollerinin verilmesi-

dir. 

                                                                    
8  Ali el-Kasimî, Mukadimme fi ilmu’l Mustalah, Dar el-ġuun el-Sakafiye el-A‟me Yayınevi, 

Bağdat 1985, s. 17. 
9  Emin el-Nasıreddin el-Emir, Mucem Luğavi, Mektebet Lübnan Basımevi, Beyrut 1971, s. 

49. 
10  Abdülhamid, Faid Raid, el-Terbiye A’me ve Usulu’l Tedris, Daru‟l-Kutub el-Lübnanî, 

Beyrut 1975, s. 103.  
11  Mahmut ġükür el-Cuburî, el-Hatti’l Arabî ve el-Zehrefe’l İslâmiyye, Daru‟l-Emel Yayı-

mevi, Ürdün 1998, s. 11. 
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 Hece aşaması: Ġnsan yazmayı öğrenmek için daha fazla ilerlemeye 

ihtiyaç duyduğunda, dikey, çapraz ve yatay çiviler gibi görünen iĢa-

retler geliĢtirmiĢtir. Bu iĢaretlerin çoğu günümüze ulaĢmıĢtır. Hece 

aĢaması geniĢlediğinde öğrenme kolaylığı sağlamak için gün geçtik-

çe bu iĢaretler kısaltılmıĢ, Ģekillerini daha anlamlı, daha anlaĢılır ha-

le getirmek için ise geliĢtirilmiĢ ve çeĢitlendirilmiĢtir. Ancak öğren-

me kolaylığı istenilen dereceye ulaĢamamıĢtır. Yazının ve harf biçim-

lerinin alfabesi ortaya çıkınca, insan ihtiyacı kadar anlamayı ve yaz-

mayı kolaylaĢtıran iĢaretler veya Ģekiller icat etme eğilimine devam 

etmiĢtir.12 

1.2. Yazının Doğuşu ve Yayılımı 

Arap yazısının ortaya çıkıĢı hakkında Ġslâmî kaynaklarda farklı ve çok 

çeĢitli rivayetler mevcuttur.13 Birinci görüĢe göre yazının icadı tevkîfî‟dir: 

Eski tarihçiler yazının Allah (c.c) tarafından insanlara hibe edildiği, yani 

“Tevkîfî” olduğu görüĢündedirler.14  

Ancak yazının ilk vazı‟ı hususunda ihtilaflar vardır. Bazılarına göre Hz. 

Âdem15 bazılarına göre de Hz. Ġdris‟tir16. Ġbn Abbas‟dan H.68/M.687 ulaĢan 

                                                                    
12  Mahmut ġükür el-Cuburî, a.g.e., s. 13. 
13  Bkz. el-Belâzurî, Fütuhu’l-Buldan, Çev: Mustafa Fayda, Kültür Bakanlığı Yayınları, Anka-

ra 1987, s. 690-691; Ġbn Nedim, el-Fihrist, Beyrut (ts), s. 4; Ahmed b. Ali el-KalkaĢandî, 
Subhu’l-A’şa, C.III, Beyrut 1987, s. 10-11; Muhammed Hamidullah, Muhtasar Hadis Ta-
rihi ve Sahife-i Hemmam İbn Münebbih, Çev: Kemal KuĢçu, Bahar Yayınevi, Ġstanbul 
(ts), s. 15; Ġsmâil Hami DâniĢmend, İzahlı İslâm Tarihi Kronolojisi, C.I, Bâb-ı Âli Yayıne-
vi, Ġstanbul 1960, s. 191-205; Selahaddin el-Müneccid, Dirâsât fi Târihu’l-Hattu’l-Arabî, 
Beyrut, Daru‟l-Kitâbu‟l-Cedîd, 1972, s.12-27; Rıfkı Melûl Meriç, “Ġslâm Yazısının MenĢei 
ve ĠntiĢârı”, Der. Cüneyt Emiroğlu, İslâm Yazısına Dair, Ġstanbul, Sebil Yayınevi 1977, s. 
101; Mahmûd Es‟ad Efendi, İslâm Tarihi, Ġstanbul, Marifet Yayınları, 1983, s. 158-159; 
Nihad Çetin, “Ġslâm Hat Sanatının DoğuĢu ve GeliĢmesi”, İslâm Kültür Mirâsında Hat 
Sanatı (İKMHS), Ġstanbul 1992, 14-15; Ali Alparslan, “Ġslâm Yazı Sanatı”, Doğuştan Gü-
nümüze Büyük İslâm Tarihi, C. XIV, Ġstanbul, Çağ Yayınları, 1993, s. 441-443; B. Moritz, 
“Arabistan (Yazı)”, İA, I, s.498-499; Ġbrahim Cuma, Dirâsât fi Tatavvuri’l-Kitabati’l 
Kûfîyye Ale’l Ahcar fi Mısır Fi’l Kurunu’l Hamse el-Uvle li’l Hice, Daru‟l-Fikru‟l Arabi Ya-
yınevi, Kahire,1969 s.17. 

14  Ahmed b. Ali el-KalkaĢendî, Subhu’l-A’şa fi Sina’atil-İnşa’, NĢr. Muhammed Hüseyn 
ġemsûddîn, Beyrut-1987, s.11. 

15  Ahmet b. Muhammed, b. Abdürabbih, el-Endülüsî, el-İkdü’l-Ferid, NĢr. Abdulmecid et-
Tarhînî, Beyrût Daru‟l Kütüb el-Ġlmiye yayınevi, 1987, IV, 239; Ebû Abdullah Muham-
med b. Abdus el-CehĢiyâri, Kitabü’l-Vûzera’ ve’l-Küttab, NĢr.Mustafa es-Saka vd., Mus-
tafa el-Çelebi Yayınevi, Kahire 1938, s.1; Muhammed Murtaza ez-Zubeydî, Hikmetü’l-
İşrâk ilâ Küttâbi’l-Âfâk, Nṣr Muhammed Talha Bilal, el-Medeni Yayınevi, Kahire 1990, 
s.27. 

16  el-Mes‟ûdî Ebü‟l-Hasan Ali b. Hüseyn, Ahbâru’z-Zaman, Kahire-1938, Kahire Yayınevi, 
s. 54; el-KalkaĢendî, a.g.e., III,9; ez- Zubeydî, a.g.e., s.27. Bazı kaynaklarda Hz. Ġdris‟in 
ismi “Ehnûh” olarak geçmektedir. Bu hususta bk.: Ġbn. HiĢam Ebû Muhammed Abdul-
melik b. HiĢam, es-Siretü‟n- Nebeviyye, NĢr. Muhammed es-Saka v. dğr., Mısır 1955, C.I, 
s.3; et-Taberî Ebû Cafer Muhammed b. Cerir, Târîhü‟l-Umam ve‟l-Müluk, Beyrut-1987, 1, 
160; ez-Zubeydî, a.g.e., s.27. et-Taberî, a.g.e., I, 160; Ġbn Abdurabbih, Abu Ömer Ahmet 
b. Muhammed el-Endülüsi, el-Akdu‟l-Ferid, Licnet el-Telif ve‟l Tercume Yayınevi, Kahire 
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bir rivayete göre Arapça yazının ilk vazı‟ı17 Hz. Ġbrahim‟in oğlu Hz. 

Ġsmâil‟dir. Bu ifadelerden yazının vahye dayandığı anlaĢılmaktadır. Ġkinci 

görüĢe göre Ġbn Nedim (ö.385/995) Arap yazısının ilk önce Irak‟ta yerleĢen 

Ayad Kabilesi‟nde zuhur ettiğini, Enbarlıların onlardan ve diğer Arapların 

da Enbarlılar‟dan aldığı bildirilmektedir.18 Bu konuda en eski Ġslâm tarihçi-

lerinden Belâzurî (ö.279/893) Muhammed b. es-Sabi el-Kelbî‟den naklettiği 

bir habere göre19 “Arap harflerini ilk bulanlar Bolanlı üç adamdı. Bolanlılar, 

Tây kabilesinden olup Anbar‟da yerleĢmiĢlerdir. Bu üç adam ise Maramir b. 

Murra, Eslem b. Sidra ve Amir b. Cidra‟dır. BirleĢik harfleri toplayarak he-

celeri oluĢturmuĢ, sonra onları Süryanice imla kurallarına göre ölçmüĢler-

dir. Maramir resimleri koymuĢ, Eslem de harfleri ayırıp birleĢtirmiĢ, Amir 

ise nokta ve harekeleri eklemiĢtir. Daha sonra bu ilim, Mekke‟ye ulaĢmıĢtır. 

Bunu birçok insan öğrenmiĢ ve insanlar arasında yayılmıĢtır. Bu kiĢilerin 

Anbar kavmine yazmayı öğrettikleri, Hira kavminin de onlardan öğrendiği 

söylenmektedir. Daha sonra Ġslâm‟ın geliĢinden önce Devmet el-Jendel‟in 

sahibi el-Ukeydir‟in kardeĢi BiĢr b. Abdülmelik el-Kındî aracılığıyla Mekke 

ve Taif‟e, yani Hicaz‟a taĢınmıĢtır”.20 

Alman oryantalist Moritz de dâhil olmak üzere Frenk bilginleri, hiyerog-

lif yazıdan sonra harflerle yazının kökeninin Yemen‟de olduğunu ve yazıyı 

icat edenlerin Yemenliler olduğuna inanmaktadır. Bu konu, ġeyh Tahir el-

Kürdî‟nin Arap Hat Sanatı ve Edebiyatı Tarihi‟nde hat sanatının, Ye-

men‟den Hira ve el-Anbar‟a Kinda ve el-Nabât üzerinden, Anbar‟dan Abdul-

lah b. Ced‟ân ve BiĢr b. Abdülmelik üzerinden de Hicaz halkına ulaĢtığı be-

lirtilmektedir.21 Tarihçiler, Hicaz‟a yazıyı ilk kez kimin getirdiği konusunda 

farklı görüĢlere sahip olmuĢlardır. Bazıları Muaviye b. Süfyân‟ın dedesi 

Ümeyye el-KureyĢî‟nin olduğunu, bazıları da Süfyân b. Ümeyye olduğunu, 

bazıları ise Abu Kays b. Abdümenaf b. Zehra‟nın olduğunu belirtmektedir. 

Mekke-i Mükerreme‟ye yazının giriĢine gelince, tarihçiler oraya ilk yazıyı 

ulaĢtıran kiĢinin Harb b. Ümeyye b. AbdüĢems b. Abdümenaf el-KureyĢî 

olduğu ve onun seyahatlerinde BiĢr b. Abdülmelik de olmak üzere birçok 

kiĢiden öğrendiği konusunda hem fikirdir.22 

Üçüncü görüĢte Ġbni Haldun‟un Mukaddimesi‟nin önsözünde de Ģöyle 
                                                                                                                                                      

1939, s.239. 
17  Ġbn Abdurabbih, a.g.e., s. 239; es-Sûlî Ebû Bekr Muhammed b. Yahya, Edebü’l-Küttâb, 

NĢr. Muhammed, Behcetü‟l-Eseri Yayınevi, Kahire 1341, s.28. 
18  Ġbn Nedim, a.g.e., s. 7: Ġbn Haldun, Abdurrahman b. Muhammed, Mukeddime, Daru‟l 

Fikir Yayınevi, Beyrut 1988, s. 525. 
19  el-Belâzurî, Fütuhu’l-Buldan, a.g.e., s. 111. 
20  Ġbrahim Cuma, Kıssatı’l Kitâbeti’l-Arabiyye, Daru‟l Maarif el-Arabiyye Basımevi, Mısır 

1947, s. 32.  
21  Muhammed Tahir el-Kürdî, a.g.e., s. 18. 
22  Hassan Subhi Murad, Tarihu’l Hatu’l Arabi Bene’l Madi ve’l Hadır, el-Daru‟l-Cemahiriye 

Yayınevi, Libya Bingazi 2003, s. 52.  
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belirtilmiĢtir: “Hat sanatı, Tababia (Himyar) Devleti‟nde ulaĢtığı medeniyet 

seviyesi ve yazı sanatında ihtiĢamıyla Himyerî hattı olarak anılırdı” ve bu 

yazı oradan Hira‟ya intikal etmiĢtir.23 Yeni görüĢe göre ise: Arap yazısının 

kökeni Nabatîlerden gelmektedir ve bu görüĢe göre: Yemen, Orta Fırat Va-

disi, Suriye, Nabat Çölleri ve Havran gibi zengin çevrelerde yerleĢen kabile-

ler, bölgelerindeki yaĢam tarzını değiĢtirerek, farklı bir medeniyet tarzı be-

nimsediler ve yeni bir yaĢama kavuĢtular. Bu bölgeler, Roma uygarlığına 

yakındılar ve ġam‟daki Roma uygarlığı ile etkileĢim içinde olduklarından, 

Güney Arabistan‟dan gelen ve güney Arap kültürünü taĢıyan insanlar, bu 

bölgelere yerleĢti ve zamanla yeni bir kültür geliĢtirdiler.24  

Arkeolojik araĢtırmalara göre, buluntularla, Nabatî yazısının Aramice 

yazısından türetildiği ve Arap yazısının da sonradan Nabatî yazısından tü-

rediğini doğruladılar. Bunun kanıtı Nabatî yazılı metinlerdir, örneğin 

Nemâra Kitâbesi, Zebed Kitâbesi ve Haran Kitâbesi.25 Nabatîlerin 

Aramîler‟den ilkyazı örneklerini aldıkları gibi, Araplar da ilkyazı örneklerini 

onlardan almıĢlardır.26 Ġslâm‟dan önce Arabistan Yarımadası‟nda kullanılan 

yazı Nabâtilerle iliĢkilendirilen, cezm ve meşk olarak adlandırılan yazılardır. 

Günlük yazı iĢlerinde çok tercih edilmeyen, çoğunlukla taĢ, maden, ahĢap ve 

para üzerinde kullanılan cezm yazı karakteri Arapların kullandığı ilk yazı 

olarak bilinir. Bu yazı karakteri geometrik, düzenli, dik ve yatay çizgilerden 

oluĢmuĢtur.27 Arap yazısının kökeni konusunda birçok araĢtırmacı, çalıĢma-

ları ve araĢtırmaları için Nabatî Kitâbelerini referans olarak kabul etmiĢler-

dir. Bu kitâbeleri açıklamak gerekirse Ģöyle sıralayabiliriz: 

1. Ümmü’l-Cimâl Kitâbesi 

Bu taĢ kitâbe, Güney Havran‟daki Ümmü‟l-Cimâl‟da bulunmuĢtur. Doğu 

Ürdün bölgesinde bulunan eserlerden biridir. Zebed Kitâbesi‟nin kraliçesi 

ile onun döneminde yaĢamıĢ olan Tenuk Krallığı‟nın kurucularından Fihr 

bin Salbî‟nin mezarına ait olduğunu tespit edilmiĢtir. Eser, Geç Dönem Na-

batî yazı stiliyle yazılmıĢtır ve tarihi M.S. 250 civarındadır.  

 
                                                                    
23  Muhammed Tahir el-Kürdî, a.g.e., s. 18. 
24  Mahmut ġükür el-Cuburî, a.g.e., s. 18. 
25  Cevat, Ali, Tarihu’l-Arab Kable’l-İslâm, el-Cemel Yayınevi, Beyrut 2009, s. 13. 
26  Ġbrahim Cuma, a. g. e., s. 17. 
27  Abdulkadir Dündar, A. Altan, “Nebe Suresi Özelinde Ġbnü‟l Bevvâb ve Yâkût el-

Musta‟simî‟de Reyhani Hat”, Bozok Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, Vol. 24, 
2023, s. 41. 
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Çizim 1. Ümmü‟l-Cimâl Kitâbesi.28 

2. En-Nammara Kitâbesi 

M.S. 328 yılında ġam bölgesi Nammara‟da bulunan Arapların kralı 

Luhm‟a ait olan Umru‟l Kays bin Amr‟ın mezarı için yazılmıĢ olan metin, 

Arapça‟nın ilk metni olarak kabul edilmiĢtir.  

 
Çizim 2. En-Nammara Kitâbesi.29 

3. Zebed Kitâbesi 

Bu kitâbe, Fırat Nehri ile Kınnesrin arasındaki bir kalıntı olan Zabd‟da 

bulundu ve üç dilde yazılmıĢtır: Yunanca, Süryanice ve Arapça‟dır. Tarihi 

512 yılına kadar uzanır ve kiliseyi inĢa eden kiĢilerin isimleri yer almaktadır. 

 

Çizim 3. Zebed Kitâbesi.30 

4.Harran Kitâbesi 

Birçok dilde eĢ zamanlı olarak kullanılan ve ilk kez tam olarak bulunan 

Arapça yazılı metin olan bu kitâbe, Harran‟da, Druse Dağı‟nın kuzey bölge-

sinde bulunmuĢtur. Yunanca ve Arapça yazılmıĢtır, kilisenin üzerine yerleĢ-

tirilerek bir taĢ üzerine yazılmıĢtır. Tarihi 568‟e yılına kadar ulaĢmaktadır. 

 

Çizim 4. Harran Kitâbesi.31 

                                                                    
28  Muhsin Fettunî, Mevsuat el-Hatİ’l Arabî ve’l Zehrefe’l İslâmiyye, el-Metbuat Yayınevi, 

Beyrut 2002, s. 14. 
29  Selahaddin el-Müneccid, Dirâsât fi Tarihi’l Hati’l Arabî Min Bidatihi Hette Nihayetu’l 

Asru’l Emevî, Daru‟l-Kitâbi‟l-Cedîd Yayınevi, Beyrut 1997, s. 20. 
30  Yusuf Zennun, el-Kitâbe ve Fennu’l Hatti’l Arabî el-Neşa ve’l Tatavvur, Daru‟l Nevadir 

Yayınevi, Lübnan 2012, s. 120. 
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5. İkinci Ümmü’l-Cimâl Kitâbesi 

Ümmü‟l-Cimâl „de taĢ üzerinde bulunan kitâbe, Ģu ana kadar bulunan 

en yeni Arapça32 metindir ve tarihi 6. yüzyılın sonlarına kadar uzanır. 

 

Çizim 5. Ġkinci Ümmü‟l-Cimâl Kitâbesi.33 

1.3. İlk İslâm Yazısı 

Ġslâm‟ın ortaya çıkmasıyla birlikte, Araplar arasında yazma ve okuma 

yeteneklerine sahip olan birkaç kiĢi bulunmaktaydı. Ancak, bu yeteneklere 

sahip olanların sayısı sınırlıydı. Mevcut durum, Araplar arasında ticari faa-

liyetler için gereksinim duydukları konularda da geçerliydi. Ayrıca, bu yete-

neklere sahip olanlar arasında Sahabe adı verilen Ġslâm‟ın erken dönem 

takipçileri ve bazı Zımmî topluluk üyeleri bulunmaktaydı. Onlar, Ġslâm‟ın 

yayılmasına katkıda bulunarak, yazma ve okuma becerilerini kullanma fır-

satına sahip olmuĢlardır.34 

Peygamber Efendimiz Muhammed (s.a.v), okuma yazmanın Ġslâm‟a da-

vet ve yayma konusunda büyük bir etkiye sahip olduğunun farkındaydı. 

Yazı, Ġslâm‟ın yayılabilmesi ve sürdürülebilmesi için önemli bir araçtı, Hz. 

Peygamber, insanlar arasında yazma becerisine sahip olan ve özellikle vahiy 

kitabını yazan kiĢilere yakınlık hissetmekteydi. Gerçekten de Allah‟ın (c.c) 

kelamı ve Hz. Peygamberin hadislerini kaydetmek için yazarak kayıt altına 

almak tek yoldu. Yazı, bu sözlerin ve bilgilerin kalıcı bir Ģekilde kaydedilme-

sini, yayılmasını ve gelecek nesillere ulaĢmasını sağlayan bir araçtı. Bu Ģe-

kilde, Ġslâm‟ın öğretileri nesilden nesile aktarılabildi ve yayılma süreci des-

teklendi.35 

Ġslâm‟ın yayılmasıyla birlikte, Müslümanların okuma ve yazma becerile-

rini geliĢtirme ihtiyacı acil hale geldi. Önemli bir ihtiyaç olarak değerlendi-

rildi ve Peygamber Efendimiz Muhammed (s.a.v) bu konunun önemini fark 

etti. Örneğin, Uhud SavaĢı ve Bedir SavaĢı gibi olaylarda, on tane Müslü-

                                                                                                                                                      
31  Hassan Subhi Murad, a.g.e., s. 52. 
32  Muhsin Fettunî, a.g.e., s. 14. 
33  Yusuf Zennun, a.g.e., s. 121. 
34  Ġbrahim Cuma, a.g.e., s. 31.  
35  Ġbrahim Cuma, a.g.e., s. 31.  
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man çocuğun okuma ve yazma öğrendiğini duyduğunda, bir esiri serbest 

bırakma ödülü verdi. Bu, okuma ve yazmanın Müslüman toplumunda ne 

kadar değerli olduğunu gösteren bir örnektir.36 

Resulullah (s.a.v.) tarafından o dönemde dünyanın en büyük imparator-

larına gönderilen mektuplar, Ġslâm‟ı yaymak amacıyla en iyi yazı hatlarını 

seçtiği ve seçkin kâtiplerle çalıĢtığına dair bilgiler bulunmaktadır. Hz. Pey-

gamber‟in, saygın sahabilerden oluĢan bir grup kâtibi olduğu kaydedilmiĢ-

tir. Bu sahabiler arasında Hz. Ömer Ġbnü‟l-Hattab, Hz. Ali ibn Ebu Talib, 

Hz. Osman ibn Affan, Halid ibn Saad, Eban ibn Said, Ebu Said Ġbnü‟l-As, 

Amr ibn el-As, ġerhabil ibn Hasna, Zeyd b. Sâbit, el-Ala el-Hadramî ve di-

ğerleri bulunmaktadır. Bazıları, belirli alanlarda ve konularda çalıĢmaları 

için görevlendirilmiĢtir, örneğin anlaĢmaların ve mektupların yazılması gibi 

konularda. Ayrıca, bu sahabilerden bazıları farklı dilleri bilmekteydi. Misal 

olarak, Zeyd b. Sâbit, Medine‟de Persçe, Rumca, Kıptîce ve Habesçe gibi 

dilleri öğrenmiĢ ve Hz. Resulullah‟a bu dillerdeki belgeleri çevirmiĢtir. Ayrı-

ca, bazı sahabiler Ġbranice ve Süryanice gibi dilleri de bilmekte ve bu diller-

deki yazıları anlamaktaydılar.37 Ġslâm‟ın yayılmasıyla birlikte Arap Yarıma-

dası‟na ve çevre bölgelere Arap dili ve kültürü de yayıldı. Ġslâm‟ın etkisiyle 

Arapça, yerel dillerin yerini aldı ve bu bölgelerdeki insanlar, Arapça konuĢ-

maya baĢladı. Ġslâm‟da bilimsel düĢüncenin ve aynı zamanda Ġslâm hat sa-

natının doğmasında en önemli etkenlerden biri olmuĢtur.38 Bu dönemde 

Medine, Ġslâmiyet‟in ortaya çıkmasından sonra yazının geliĢimine uygun ve 

önemli bir merkez haline geldi. Bu süreçte Kur‟ân‟ın yazılması, fetihlerin ve 

anlaĢmaların belgelenmesi gibi yazılı iletiĢim faaliyetleri, Medine‟de gerçek-

leĢtirildi ve bu da yazının geliĢimi için önemli bir rol oynadı. Aynı dönemde 

Arapça, Ġslâm‟ın yayılması ve bu coğrafyanın politik ve kültürel birliği için, 

etkili bir iletiĢim aracı haline gelmiĢtir.39 

Bu durum, Kur‟ân‟ın dilinin Arapça olması sebebiyle pek de ĢaĢırtıcı de-

ğildir. Zira vahiy, bu dilde indirilmiĢtir ve insanlar bu dili öğrenmek zorun-

daydılar. Ayrıca, Kur‟ân‟ın âyetlerini ve Hz. Muhammed‟in hadislerini kay-

detmek için yazmayı öğrenmek kaçınılmaz hale gelmiĢtir. Arapça yazı, yerel 

yazı sistemlerinin yerine geçmiĢ ve yönetimin bir aracı haline gelmiĢtir. Ha-

lifelerden memurlara kadar, bölgesel emirlerin ve resmi yazıĢmaların dü-

zenlenmesi ve devlet iĢlerinin yürütülmesi için Arapça yazı kullanılmıĢtır. 

Yazı, Arap ve Ġslâm bilgi çağının baĢlamasıyla birlikte, eğitimde son derece 
                                                                    
36  Mahmut ġükür el-Cuburî, a.g.e., s. 40-41. 
37  Mustafa Uğur Derman, Fennu‟l Hat, Mine‟l Turasi‟l Ġslâmi Merkez Ebhas el-Fünun el-

Ġslâmiye, (ĠSAM), Ġstanbul 1990, s. 15. 
38  Abdülhamit, Tüfekçioğlu, Erken Dönem Osmanlı Mimarîsinde Yazı, Kültür Bakanlığı 

Yayınları, Ankara 2001, s. 6. 
39  Ebu Muhammed Abdullah b. Kuteybe el-Dinuri, Edebu’l-Katib, Daru‟l Kutubu‟l Ġlmiye 

Yayınevi, Beyrut 1988, s. 34. 
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önemli bir unsur haline gelmiĢtir.40 

Yazının yaygınlaĢması, Ġslâmî dönemde baĢlamıĢtır. Kur‟ân‟ın ilk âyetle-

rinden biri olan “Oku” âyeti, Ģeklinde ifade edilir. Bu âyet, yazının değerini 

vurgulayarak, insanlar için bir nimet olduğunu kabul eder. Kur‟ân‟daki di-

ğer âyetler de Ġslâm‟ın ortaya çıkıĢının, yazının tarihinde yeni bir dönemin 

baĢlangıcına iĢaret ettiğini, bu dönemin verimli ve geliĢen bir dönem oldu-

ğunu vurgular. Yeni din, kur‟ân âyetlerini ve Hz. Peygamberin gönderdiği 

mesajları kaydetmek için yazma ihtiyacını doğurmuĢtu. Peygamber (s.a.v) 

insanları yazı yazmayı, okumayı ve öğrenmeye teĢvik ediyor, bu becerileri 

dini anlama ve yayma araçları olarak gösteriyordu. Tarihsel kaynaklar, Be-

dir SavaĢı‟ndan sonra bazı Mekkeli esirlerin, fidyelerini ödeyemeyenlerden 

bedel olarak her birinin on Müslümana okuma ve yazma öğretmelerinin 

istendiğini belirtmektedir. Ayrıca tarihi metinler, Peygamber Efendimizin 

(s.a.v) kadınları da okuma ve yazmayı öğrenmeye teĢvik ettiğini göstermek-

tedir.41 

Peygamber Efendimizin (s.a.v) yanında birçok kâtip bulunuyordu ve on-

lara “VahiyKâtipleri” deniliyordu. Bu yazıcılar, indirilen âyetleri yazmakla 

görevlendirilmiĢlerdi. Müslümanlar, âyetleri dinleyip ezberliyor ve onları 

kalplerine yerleĢtiriyorlardı, çünkü çoğu hafız olarak ezberlemeyi tercih 

ediyordu. Ümmiye-Cahiliye Dönemi boyunca yazılı kaynaklar sınırlıydı. 

Üçüncü Halife Osman bin Affan, Kur‟ân‟ın çoğaltılması ve bazı sayfalarının 

yok olma tehlikesine karĢı korunması amacıyla onu topladı ve bu nedenle 

ona “Kur‟ân‟ı Derleyen” denildi. Kur‟ân‟ı yazıya döken kiĢi ise vahiy kâtiple-

rinden Zeyd bin Sabit‟ti ve onu Said Ġbnü‟l-As‟a dikte ettirdi. ġehirlere dağı-

tılan nüshaların sayısı farklılık göstermektedir: Kimisi yedi, kimisi beĢ, ki-

misi dört nüsha olduğunu söylemektedir. Bu nüshalar, “ İmam Mushaf “ 

veya “Mesâhif-i Osmaniyye” olarak adlandırılıyor.42 

Arap yazısının yaratıcılığının baĢlangıcı, Peygamber Efendimiz (s.a.v.) 

döneminde gerçekleĢti ve bu mütevazı baĢlangıçtan sonra kâtipler zamanla 

yazılarını geliĢtirdi. Aynı dönemde, Peygamber Efendimiz (s.a.v) HabeĢis-

tan‟daki NecaĢî‟ye, Mısır‟daki Mukavkıs‟a, Bahreyn kralına ve ġam‟daki 

Bizans imparatoruna, tarihî değeri yüksek olan mesajlar gönderdi. Bu me-

sajlar, tarihsel olarak büyük bir öneme sahiptir.43 Arap Rönesansı‟nın seyri, 

Hulefâ-yi RâĢidîn döneminde devam ettirildi. Onlar, genç devletin temelle-

rini atmıĢ ve uygun değiĢikliklere baĢlamıĢlardı. Hayat, modernlik ve yeni-

                                                                    
40  Ġbrahim Cuma, a.g.e., s. 33. 
41  Siri Abbûdî Fetûhî, Fihristu’l el-Mahtutu’l Arabi, Kültür Bakanlığı Yayınları, Bağdat 1980 

s. 10-12. 
42  Muhemmed Tahir el-Kürdî, a.g.e., s. 70-71. 
43  Ahmed ġohan, Rihletu’l-Hattİ’l Arabî Mine’l Musned ile’l-Hadis, Arap Yazarlar Birliği 

Yayınları, DımaĢk 1992, s. 9. 
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çağa uygun olarak değiĢmeye baĢladığında, Arapların Hicazlılarla karıĢma-

sıyla birlikte, Arap dilinin kurallarını belirlemeye karar verdiler. Öncesinde, 

dillerinin temizliği ve telaffuzları sağlam olduğu için böyle bir ihtiyaç hâsıl 

olmamıĢtı.  

Ġlk dönem Arap toplumu, farklı iki tür yazı sistemine aĢina olmuĢtur: 

Kûfî yazısı ve Tahrir yazısı. Kûfî yazısının Ġslâm dünyasında yaygınlaĢması 

ve Kufe bölgesinin önemli bir dönemine iĢaret etmesi sebebiyle bu ismi al-

mıĢtır. Bu yazı, keskin köĢeleri ve sert Ģekliyle dikkat çekici bir yazıdır. Kûfî 

yazısı, Kur‟ân Mushaflarının yanı sıra taĢlarda da kullanılmıĢtır. Tahrir yazı-

sı ise daha yumuĢak ve yuvarlak bir stildir, ayrıca medeni yazı olarak da 

adlandırılmıĢ ve daha sonra “ed-Daric” olarak bilinmiĢtir. Tahrir yazısı, satıĢ 

sözleĢmeleri, yazıĢmalar ve hızlı yazı gerektiren her türlü metin için kulla-

nılmıĢtır. Çünkü hızlı bir el, düz çizgileri ve köĢeleri tam olarak koruyamaz, 

bu nedenle hızlı yazıda yuvarlaklık ve eğrilik daha belirgin hale gelmiĢtir.44 

BaĢlangıçta Arap harfleri noktalama iĢaretleri veya Ģekiller olmadan ya-

zılmaktaydı. Hattın bakımı, harflerin yerleĢtirilmesi, onları çizme yöntemi 

ve nasıl ustalaĢacağı ile sınırlı değildi. Harflere hâkim olmak ve onlarla ilgi-

lenmekten daha az önemli olmayan diğer yönleri de kapsamıĢtır. Bunlardan 

en önemlisi, özellikle Arap olmayan halkların Ġslâm‟a girmesinden sonra 

âyetlerin Ģekillerini düzeltip, bozulma ve ezgiden korumaktır. Bu, o zaman-

lar Arap dilinin bütünlüğü için bir tehdit oluĢturmuĢtur. Arap bilginleri da-

ha sonra kelimelere nokta ekleyerek fetha, kesra ve damme gibi harekeler 

oluĢturmuĢtur. AraĢtırmacılar, Ģeklin ilk olarak Irak‟ta ve Basra Ģehrinde 

özellikle ünlü bilim adamı Ebû‟l-Esved ed-Düelî ellerinde baĢladığını be-

lirtmektedir. Ebû‟l-Esved ed-Düelî (ö. 69/688) kelimelerin üzerine kırmızı 

daire Ģeklinde fetha, damme kesra ve tenvini koymuĢtur. Bu, hattın oluĢu-

munda meydana gelen ilk ıslah çalıĢması sayılmaktadır. Arap hat sanatına 

getirilen ikinci ıslah ise, Abdülmelik b. Mervan‟ın Irak valisi Haccâc b. Yûsuf 

es-Sekafî talebi üzerine benzer harflerin (H.65/86) yılında noktalanmasıdır. 

Nasr b. Âsım b. Amr el-Leysî el-Basrî, (ö.89/708) ve Yahyâ b. Ya‟Mer el-

Udvâni (ö.129/746) ( ،‏ف،‏ؽ،‏مد،‏ص،‏ع ) gibi harflere nokta eklemiĢtir. Daha 

sonra üçüncü ıslahın ise özellikle Ebû Abdirrahmân el-Halîl b. Ahmed b. 

Amr b. Temîm el-Ferâhîdî (m.170/786) eliyle Ģekil ve telaffuz hareketlerinin 

kullanımının yapılmasıdır. Bununla birlikte, Arap toplumu Arabistan‟ı terk 

ettikten ve diğer toplumlarla etkileĢimde bulunduktan sonra, Arapça yazısı-

nı düzenlemek için noktalama iĢaretlerine ve Ģekillendirmeye ihtiyaç duy-

muĢlardır. Mevcut ihtiyaç, Kûfî yazısının zirve dönemiyle ve Kufe bölgesinin 

zenginleĢtiği dönemle iliĢkilendirilerek adlandırılmıĢtır. Kûfî yazısı, keskin 

köĢeleri ve sert tarzıyla öne çıkan bir yazı türüdür. Hem Kur‟ân-ı Kerim ki-

                                                                    
44  Kâmil el-Baba, Ruhu’l Hati’l Arabî, Daru‟l Ġlim li‟l Melain Yayınevi, Beyrut 1994, s. 24. 
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taplarında hem de taĢlarda bu Ģekilde kullanılmıĢtır. 

Ġlk çalıĢmada, Mushaf yazımları sırasında Arap yazısı geliĢtirilmek is-

tenmiĢ ve bu geliĢim çabası sonucunda Ġslâm‟da ikinci bir giriĢim dönemi 

gerçekleĢmiĢtir ki bu da Emevî dönemine denk gelir. Emevî halifelerinin 

ġam‟daki (H.41-132/M.661-750) hattatları yazı ve hat konularına büyük 

önem vermiĢlerdir, çünkü Ġslâm dininin yayılmasındaki önemini fark etmiĢ-

lerdir. Hat sanatın asıl geliĢimi, daha çok yumuĢak ve yuvarlak karakterli 

yazı üzerinde olmuĢtur. Bu geliĢme en belirgin Ģekilde Emeviler döneminde 

baĢlamıĢtır. 

Ġlk çalıĢmada, Emeviler döneminde meĢhur hattat Kutbe el-Muharrir, 

Kûfî hattı üzerinde de değiĢiklik yaparak, dört çeĢit yazı meydana getirmiĢ-

tir. Bunlar: Celî, Tumar, sülüs ve Nısıftan ibarettir. Tarihte ilk defa hattat 

unvanı ile karĢımıza çıkan Ģahıs Kutbe el-Muharrir‟dir. Silsilenin baĢı olarak 

kabul edilir.45 O, üstün bir hattattı ve yazdığı metinler, dönemin Arap Yarı-

madası‟ndaki güzel ve en temiz yazıları arasında yer almaktaydı. Ünü, getir-

diği bu yazı tarzlarının kalitesi ve güzellikleriyle sınırlı değildi, aynı zamanda 

Mekke, Medine ve Kufe halkının bilmediği yeni yazı türlerini icat etmesiyle 

de daha da artmıĢtır. Zikredilen yazı tarzı, aynı zamanda Kûfî yazısının ge-

leneksel formundan da farklılık göstermekteydi. Emevî döneminin kâtiple-

rinden birinin geleneksel formun ötesine geçen ilk kiĢi olduğunu göster-

mektedir. 

Arap yazısının Kûfî tarzından günümüzde kullanılan formlara geçiĢinin 

ilk örneği, Emevî döneminin sonları ve Abbâsîlerin ilk dönemlerine kadar 

uzanmaktadır. Emevî hükümdarları, aynı zamanda Çin‟den ġam‟a kâğıt 

üretimi tekniğini ülkelerine getiren ve yazma amaçlı olarak kullanan ilk 

kiĢilerdir. ġam toplumu tarafından icat edilen kâğıt türü, ġam Kâğıdı olarak 

adlandırılmıĢtır. Valiler, yazma sanatına büyük ilgi göstermiĢlerdir. Örne-

ğin, Halife Velid bin Abdülmelik, Tumar tarzını benimseyen ilk halifelerden 

biri olarak kabul edilmiĢtir.46 

Arap yazısı, Abbâsîler döneminde (H.132-656/M.750-1258) daha da ol-

gunlaĢarak geliĢmiĢtir. Bağdat‟ın Abbâsîler tarafından kurulmasıyla birlikte, 

bilim ve çeviri alanlarına olan ilgi artmıĢ, Arap kültürü geniĢlemiĢ, yazı ve 

hat sanatında büyük bir geliĢme yaĢanmıĢtır. Aynı dönemde birçok hat sa-

natçısı ortaya çıkmıĢtır ve yapıtları hâlâ etkisini sürdürmektedir. Yazı, yeni-

likçi yaklaĢımların pek çok biçimini benimsemiĢtir.  

Abbâsî Devleti‟nin ilk yıllarında iki ünlü hattat öne çıkmıĢtır: Dahhâk b. 

Aclân el-Kâtip ve Ġshak b. Hammâd. Bu iki hattat “el-Celîl” tarzında yazı 
                                                                    
45  Süleyman Berk, Devlet-i Aliyeden günümüze hat sanatı, Ġnkilab basım yayınevi, Ġstanbul 

2022, s. 14. 
46  Hassan Subhi Murad, a.g.e., s. 106.  
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yazmaktaydı ve farklı yazı tarzlarının geliĢmesine ve çeĢitlenmesine katkıda 

bulunmuĢlardır. “el-Celîl” tarzının yanı sıra “es-Sicâlât”, “ed-Dîbâc”, “et-

Tumâr-ı-Kebîr”, “el-Uhud” gibi yazı tarzları da ortaya çıkmıĢtır. Halîfe 

Me‟mûn döneminde, önceki hattatların mirâsını devam ettiren diğer hattat-

lar da geliĢmiĢ yazı örnekleri sunmayı baĢarmıĢtır.  

Bu dönemde “el-Murassa”, “en-Nisâh”, “er-Riyâs, Gubaru’l Hilye” yazı 

çeĢitleri kullanılmıĢ, bu hattatlardan da Ġbrâhim es-Siczî, (ö. 200/815) Celil 

yazı hattını geliĢtirmiĢtir. Celil yazı hattını iki sülüs (sülseyn) Ģekline çevire-

rek önemli değiĢim gerçekleĢtirdi ve sülüs hattı türüne dönüĢtürdü.47 Daha 

sonra önemli meĢhur hattatlar ön plana çıktı, örneğin Ġbn Mukle, Ġbnu‟l-

Bevvab, (ö. 413/1022) Yâkût el-Musta‟simî, (ö. 698/1298) bu üç hattat yazı 

sanatını en iyileri olarak kabul edildi. Bu hattatlar, Abbâsî döneminde hat 

sanatını zirveye taĢıdılar. 

Musul‟un H.922/M.1517‟de Osmanlı idarî sistemine girmesiyle birlikte 

birçok ülkede hat sanatının kullanılması, Osmanlı gücünün ve zenginliğinin 

yansıması Ģeklinde görülmüĢtür. Ġstanbul‟a çeĢitli eyaletlerden hattatlar 

getirilmiĢtir. Hat sanatına hâkimiyet, devlette görev almanın temel öncelik-

lerinden biri olarak kabul edilmiĢtir. Böylece hattatlar, Osmanlı Devleti‟nin 

önde gelen Ģahıslarından biri haline gelmiĢtir.  

Hamdullah el-Amâsiye, (H.833-926/M.1429-1519) gibi büyük Osmanlı 

hattatlarının ortaya çıkmasına katkıda bulunan bu ilgi sonucunda “Osmanlı, 

Türk ekolü” kurulmuĢtur. Bu ekolün kökleri tamamen Arapça dilsel, sanat-

sal ve kültürel hat sanatı kaynaklarına dayanmaktadır. Hat sanatın ekol 

kutupları ise; Ebu Ali Muhammed b. Muklâ el-Vezir, H.272-328/M.886-

940, kardeĢi Ebu Abdullah el-Hassan b. Muklâ (H.278/338-M.891/949), 

Ġbnü‟l-Bevvâb adıyla bilinen Ali b. Hilâl (ö.413/1022), Yâkutu‟l-Musta‟simî 

(ö.698/1298) ve Abdullah es-Sayrafî el-Bağdadî (ö.744/1334) olarak bilin-

mektedir. Ancak hat sanatına ilgi alanında Osmanlılar ile Musul arasında 

ortaya çıkan etki net değildir. Belki de Osmanlı‟nın bu ilgisinin nedeni önce-

likle baĢkente yöneliktir. Hattatların bu eyaletlerden baĢkente getirilmesi, 

yeteneklerinin ve yaratıcı potansiyelinin daha da geliĢmesine yol açmıĢtır.48  

Osmanlı‟nın hat sanatına olan ilgisi, yerel Osmanlı yönetimi döneminde, 

yani Celilîler döneminde baĢlamıĢtır. Bu dönem, hat sanatının dikkate de-

ğer bir Ģekilde geliĢimine çeĢitli imkânlar sunmuĢtur. Celilîlerin yerel yöne-

ticileri, hattatları ve kâtipleri desteklemiĢtir. Bu, daha sonra Musullu hattat-

lardan oluĢan seçkin bir grubun ortaya çıkmasının yolunu açan benzersiz 

                                                                    
47  Adil el-Elusî, Elhattu’l-Arabi Neşetuhu ve Tatavvuruhu, el-Daru‟l-Arabiyye Yayıncılık, 

Kahire 2008, s. 35. 
48  Amır el-Cumeylî, “el-Hati’l-Arabî fi Avâhırı’l-Ahdı’l-Osmani”, Evrak Musûlîye Dergisi, 

Musul AraĢtırma Merkezi, Musul Üniversitesi, S.6, 2004, s. 3. 
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bir hat rönesansının meydana gelmesinde büyük bir etkiye sahip olmuĢtur. 

Aynı hattatlar arasından, Halil b. Ömer Hudade el-Musûlî (ö.1163/1749), 

Salih es-Sa‟dî el-Musûlî (ö.1245/1829) ve diğerleri bulunmaktadır.49  

Bu dönemde bilinen camilerden Ağavat Cami, o dönemde inĢa edilen ilk 

cami olarak öne çıkar. Ġsmâil Ağa, Ġbrahim Ağa, Halil Ağa ve kardeĢlerinin 

(H.1114-M.1703) katkısıyla inĢa edilen bu camiyi (H.1114-M.1703) tarihinde 

yaptırdılar.50 Ardından, camilere eklenen medreselerin inĢasına devam etti-

ler. Bu yerel yöneticiler arasında, Hacı Hüseyin PaĢa el-Celilî‟nin emriyle 

oğlu Mehmet Emin PaĢa tarafından inĢa edilen PaĢa Cami (H.1169-M.1755) 

yer alır.51 Celilî dönemindeki kültürel canlılığı temsil eden örneklerden biri 

de Râbi‟a Hatun Cami‟dir. Bu cami, Muhammed PaĢa el-Celilî‟nin kızı 

Râbi‟a Hatun tarafından (H.1180-M.1766) yaptırılmıĢtır. Aynı dönemde, 

Süleyman PaĢa el-Celilî, el-Zivanî Camisi‟nin inĢasına öncülük etmiĢtir. Bu 

inĢaat sürecine, kardeĢi Muhammed PaĢa el-Celilî, kız kardeĢi Hamra Ha-

tun ve annesi Halime Hatun da katılmıĢtır (H.1193-M.1779). Ayrıca, Mu-

hammed PaĢa el-Celilî‟nin kızı Meryem Hatun da kendi döneminde Mer-

yem Hatun Camisi‟ni yaptırmıĢtır (H.1421-M.1825). Bu projeye annesi Hi-

betullah Hatun ve erkek kardeĢi Muhammed PaĢa el-Celilî de katkıda bu-

lunmuĢtur.52 

Bu veçhelerden bakıldığında, Arap yazısının sanatkârane bir Ģekilde icra 

edilmesinde öncelikle hangi yazı çeĢitlerinin kullanılmıĢ olduğu önemlidir. 

Musul Ģehrinin en önde gelen hattatları kimlerdir. ÇalıĢmanın asıl problemi 

ise, Musul Ģehrinde Osmanlının 17, 18 ve 19. yüzyıllarda Arap yazısının ilk 

olarak hangi yazı çeĢitlerinde ortaya çıktığı, yazıların yazımında hangi kural-

lara dikkat edildiği, dönemsel olarak hatların nasıl bir dönüĢüm ve değiĢim 

içerisinde olduğu ve yazıların kâğıt üzerinde yazılmaları dıĢında nerelerde 

ve hangi Ģekillerde kullanıldığının tespitini ortaya koyabilmektir. Bu neden-

le, mevcut araĢtırmanın asıl sorunu, Arap hat sanatının Osmanlı dönemin-

de Musul Ģehrinde, nasıl bir geliĢim seyrine sahip olduğu ve zenginleĢme 

sebebinin hangi kaynaklara dayalı olduğudur. 

Hat sanatı, çağlar boyunca Ġslâm dünyasında büyük bir değere ve yere 

sahip olmuĢtur. Tarihte güzel hat sanatı, Müslüman halkın hayatında rol 

oynadığı kadar hiçbir milletin hayatında rol oynamamıĢtır. Eski Ġslâm eser-

lerine bakıldığında her yerde, güzel hat sanatıyla ve zarif Ġslâmî süslemelerle 

yazılmıĢ kelimelerin bulunduğu görülür. Saraylar, camiler, medreseler ve 

hamamlar, duvarları ve tavanları, kullanım amacına uygun güzel bir yazı 
                                                                    
49  Amır el-Cumeylî, a.g.e., s. 6.  
50  Ġmad Abdüsselam, Rauf, el-Musul fi’l Ahidu’l Osmani fetret el-Hükm el-Mahalli, Adab 

Yayınevi, Necef 1975, s. 435. 
51  Said el-Deveci, Cevamiu’l-Musul fi Muhtelifi’l-Usur, ġefik Matbaası, Bağdat 1963, s. 181. 
52  Said el-Deveci, a.g.e., s. 239.  
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tipiyle yazılmıĢ, Kur‟ân âyetleri ve Ġslâmî deyimlerle doludur. Aynı Ģey, pan-

dantifler, kandiller, çömlekler, bakır ve bronz kaplar, kutular, ahĢap kapılar, 

altın paralar, kesici aletler, kalkanlar, kılıçlar, oklar ve mızraklar gibi her 

türlü silah üzerinde ve pirinç kulplar için de geçerlidir. Nitekim Müslüman-

lar, tüfek, tabanca ve topları ilk kez kullandıklarında, kutsal kabul ederek 

zafer duası Ģeklinde, onu Kur‟ân âyetleriyle süslemekten vazgeçmediler.  

Bu nedenle hat sanatı, Ġslâm kültür ve medeniyetinin otantik direğidir, 

dili ve kültürel geliĢimi ile bağlantılı olarak, ulusun yaĢayan mirâsının 

önemli bir parçasıdır. Yazının hikâyesi, bizzat insan medeniyetinin hikâye-

sidir ve asırlar boyunca hat sanatına, Ġslâm medeniyeti kadar ilgi göstermiĢ 

baĢka bir medeniyet yoktur. 

Hat sanatı, fikirleri Kur‟ân-ı Kerim‟in öğretilerinden ve Hz. Peygam-

ber‟in yüce sözlerinden kaynaklanan sanatlardan biridir. Yazı ve Arap harf-

leri, öyle büyük bir önem taĢıyordu ki Cenab-ı Hak onu vahyin Ģu sözüyle 

baĢladığı ilk âyet kılmıĢtır: “Oku”. Kur‟ân-ı Kerim‟in Ġslâm‟ın ve Müslüman-

ların medeniyet yapısının temel direği haline geldiği görülecektir. Dolayısıy-

la Arap harfi, Müslüman sanatçının ruhunda kutsal bir yere sahip olmuĢtur. 

Ayrıca, KureyĢ esirlerinden, bazı Müslümanlara eğitim verme karĢılığında 

okuma yazma bilenleri serbest bıraktığı gibi, Hz. Peygamber de yazmayı ve 

okumaya Müslümanlar arasında yaymaya teĢvik etmiĢtir.53 

Ġslâm‟ın yayılması ve fetihleriyle birlikte, Arap yazısı, eski Fars, Firavun, 

Asur ve Hint yazılarıyla ve en eski medeniyetlerle karĢı karĢıya gelmiĢtir. 

Ancak Kur‟ân-ı Kerim sayesinde kısa sürede bu diller yok oldu ve Farslar 

arasında Pehlevi harflerinin yerini Arap harfleri aldı, Afganlar ve Pakistanlı-

lar edebi metinlerini yazmak için bunları kullandılar. Hindistan‟da Arap 

alfabesi, Urduca ve Sanskritçe‟nin yerini aldı ve Ġslâm dinine ait metinler, 

Çin‟de, Semerkant, Buhara ve Güney Rusya gibi birçok ülkede yayılmaya 

baĢladı. Batılı tarihçiler, Ġslâm dünyasında Arapça yazılan eserlerin Arapla-

ra ait olmadığını düĢünmeleri sebebiyle, Arap dili yüzyıllar boyunca tüm 

dünyada bilim ve edebiyat dili haline dönüĢmüĢtür. Arap dünyasında, Arap 

dilinin kullanımındaki bu geliĢmelerle birlikte, Arap hat sanatı da geniĢle-

miĢ, her Müslüman ona farklı bir tür ve yeni bir zenginlik katmıĢtır.54  

El yazısı, tarih boyunca farklı tanımlamalarla ele alınmıĢ bir kavramdır. 

el-KalkaĢandî, el yazısını okuma sanatıyla karĢılaĢtırır ve en iyi el yazısının 

en anlaĢılır olanı olduğunu belirtir. el-ZemahĢarî‟ye göre, el yazısı, kendi 

eliyle yazılan metinler veya el ile yazılmıĢ eserlerdir, hatta yazı tipografisi 

kullanılarak bile yazıldığında bu tanıma dahil edilebilir. el-Bustanî‟ye göre, 

                                                                    
53  Muhammed Tahir el-Kürdî, a.g.e., s. 61. 
54  Muhammed Tahir el-Kürdî, a.g.e., s. 52. 
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el yazısı, kalemin veya baĢka bir aracın harf karakterlerini oluĢturarak bir 

görüntüyü yazma eylemini ifade eder ve bir nesneye iĢaret çizmek ve onu 

belirtmek anlamına gelir. Ġklidis‟e göre, el yazısı, parmakların kalemi belli 

kurallara göre düzenleyerek gerçekleĢtirilen bir sanattır. Muhammed Tahir 

el-Kürdî, el yazısını, parmakların belirli kurallara göre kalemi kontrol etme-

si Ģeklinde tanımlamaktadır.55 

Ġslâm sanatları uzmanı Arnist Kohil, konuyla ilgili olarak Ģunları ifade 

etmektedir: 

“Ġslâm dininin Araplara dil ve yazıyı bahĢettiği ve Arap alfabesinin 

Ġslâm dünyasında yaygınlaĢtığı düĢünüldüğünde, yazı bölgedeki tüm top-

lumlar için bir bağlantı unsuru haline gelmiĢtir”.56 

Yazı, ellere özgü bir dil; vicdanın sevinci, aklın elçisi; düĢüncenin temsil-

cisi, bilginin silahı; uzakta olsa bile kardeĢlerin bir araya geldiği yer; sırların 

saklandığı mekân, iĢlerin kaydedildiği defterdir. 

Yazı, ilerlemenin ve medeniyetin en eski araçlarından biri olarak görül-

müĢ ve tüm uluslararasında yüksek bir değere sahip olmuĢtur. Bu güzel 

sanatlardan ve yüce geometrik Ģekillerden, en ince ayrıntıları bile ayırt ede-

bilecek kadar mükemmel bir sanat olarak kabul edilmiĢtir.57 

Arap yazısı, uzak geçmiĢten bu yana büyüleyici bir etkiye sahip olmuĢ ve 

insanların hayranlığını kazanmıĢtır. Bu yazı türü, halifeler ve krallar arasın-

da değiĢen mektuplarla ifade edilmiĢ ve bakanları durdurup ĢaĢkınlık ve 

hayranlık uyandırmıĢtır. Bu mektuplar, öncelikle deri üzerine yazılmıĢ ve 

daha sonra kâğıda aktarılmıĢtır. Mektuplar, yazının büyüleyici Ģekillerini, 

oluĢumunu, çağrıĢımlarını, kökenini ve anlamlarını ortaya koyarken, aynı 

zamanda kâtiplerin ustalık ve yeteneklerini sergilemiĢtir. Harfleri ustalıkla 

çizerek, birçok harika ve güzel Ģeyi ifade etmiĢlerdir. Hassas ve ince hatlar 

üzerinde ustalıkla çalıĢarak, kelimeler güzellikle, özgünlükle dolup taĢmıĢ, 

parlaklık ve canlılık kazanmıĢtır. Ġsteyen, kubbeleri, tapınak duvarlarını, 

okul yazılarını ve eski evlerin süslemelerini inceleyerek, bu eserlerde sunu-

lan birçok Ģeyi bulabilir.58 Gerçekten de Ġslâm, okuma ve yazmanın yayıl-

masının büyük bir önem taĢıdığına vurgu yapmıĢtır ve bu neredeyse 

Ġslâm‟ın bir parçası gibi görülmüĢtür. Sahabi Akrima bin Ebu Cehil‟in söy-

lediği gibi, Uhud SavaĢı‟nda dört bin kiĢi Ģehit olmuĢ ve bunun ağır bedeli 

ödenmiĢtir. Bundan dolayı, bir kiĢinin bile yazmayı öğrenmesi Ģart koĢul-

muĢ çünkü yazının büyük bir önemi ve gücü olduğuna inanılmıĢtır. 

                                                                    
55  Nahıd Abdurazzak, Tarihu’l-Hattu’l Arabi, Daru‟l-Menahic Yayınevi, Bağdat 2008, s. 16.  
56  Türki Atiyya el-Cuburî, el-Kitebat ve’l Hututu’l Kadime, Bağdat Matbaası, Bağdat 1984 s. 

63-65. 
57  Muhammed Tahir el-Kürdî, a.g.e., s. 1. 
58  Ahmed ġohan, a.g.e., s. 9. 
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Ġslâm yazısı, farklı yapıları içinde barındıran bir çeĢitlilik gösterdiği için, 

Müslümanlar Arap yazısını korumak, öğrenmek ve öğretmek için çaba gös-

termiĢlerdir. Bu çaba, Müslüman ve Arap dünyasının tüm insanları için 

ortaya konmuĢtur ve temel kurallar oluĢturularak harf akıĢını sınırlamıĢtır. 

Bu kurallar, her harf türü için ölçülerini, harekelerini, uygulama yöntemle-

rini ve kalem Ģekillerini belirlerken, aynı zamanda özgün özelliklerini koru-

yarak, araĢtırmacıların çalıĢmalarını destekleyen Kur‟ân okuma farklılıkları 

gibi temel unsurları içermektedir. 

Arap hat sanatı, Arap kültürüne özgü bir sanat formudur. Bu sanat, söz-

cükleri harf gibi resimleri ve alfabeleri kullanarak çizen ve estetik açıdan 

etkileyici tasarımlar oluĢturan bir sanat dalıdır. Arap hat sanatı, konuĢma-

nın ifadesi için bir araç olarak hizmet ederken, aynı zamanda kalemle anla-

yıĢın bir aracı, yaratıcılığın ve süslemenin bir yoludur.59 el-KalkaĢandî‟nin 

Arap Hat Ansiklopedisi‟nde ifade ettiği gibi, bütün bilimler, iĢaretleri, söz-

cükleri veya yazıyı kullanarak tanınır. ĠĢaretler, muhatabın varlığına ve 

iĢitmesine bağlıdır. Arap yazısı ise hiçbir Ģeye bağlı değildir ve genellikle 

faydalı ve asil bir sanat Ģeklinde görülmüĢtür. 

Ayrıca, Donson Ross‟un da Arap Hat Ansiklopedisi‟nde belirttiği gibi, 

Arap harfleri esnektir ve zihinlerde, özellikle binalar veya türbeler üzerine 

kazınmıĢ olanlar, resimlerin sanatsal güzellikleri gibi bir etki yaratabilir. 

Bilhassa altın oranda, kûfî veya nesih gibi yazı türleri, estetik güzellikleriyle 

öne çıkar.60 Arap yazısı, çeĢitli kalemler ve yazı türleriyle zengin bir geçmiĢe 

sahiptir. Yazının önderleri tarafından oluĢturulan ve farklı Ģekillerde geliĢen 

yazı türleri bulunmaktadır. ĠnĢa divanı, süslemeler, noktalar ve Ģekillerle 

birleĢen bir yazı türüdür. Kûfî hattı ise sürekli yazı ve Ģekillerdeki çeĢitlilik 

ve köĢeleri, kemerleriyle uyumlu bir Ģekilde öne çıkan bir hat türüdür. 

Kûfî hattın geniĢ Ģekilde kullanımı ve çeĢitli tarzları, Ġslâmî inancın bir 

sonucudur. Müslümanlar arasında bu yazıya duyulan derin sevgi, hat sanat-

çılarını sürekli olarak yenilik yapmaya yöneltmiĢtir. Hat türleri, Ġslâm hü-

kümdarlarıyla birlikte geliĢmiĢ ve ilk hicri yıllarda Kur‟ân‟ın yazımı için ba-

sit Ģekillerle baĢlatılmıĢtır.61 

Kur‟ân-ı Kerim‟de yazı ve kalem anlatılmıĢ, birçok kur‟ân metinde yaz-

maya teĢvik edilmiĢtir. Hattın tekâmülünü sağlayan bir sanat haline gelme-

sine tesir eden sebeplerden biri de bu konuda varid olan Âyet ve Hadislerde, 
                                                                    
59  Muhammed Ġsmâil el-Rahman, Dirase Mukarene li’l Simati’l-Fenniyye fi Hattu’l Sülüs 

İnde İbnü’l Bevvâb ve’l Hattatine’l Etrak, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Ümmu‟l-
Kura Üniversitesi, Mekke 2001, s. 8. 

60  Bkz. Eymen Abdüsselam, Mevsuuetu’l Hatu’l Arabi, Dar Usame Yayınevi, Ürdün Am-
man, 2002 s. 8-9. 

61  Abdullah Abu RaĢid, el-Veciz fi Tarihu’l Hattu’l Arabi, Kültür Bakanlığı Yayınları, Suriye 
DimaĢk 2002 s. 35-36. 
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güzel yazmaya teĢvik edilmesidir. 

Kur‟ân-ı Kerim‟de “ Yaratan Rabbinin adıyla oku! O, “alak”dan (kan pıh-

tısından aĢılanmıĢ yumurtadan) yarattı. Oku! Senin Rabbin en cömert 

olandır. O, kalemle yazmayı öğretendir, insana bilmediğini öğretendir.”62 

Nûn. Andolsun kaleme ve kalem ehline satıra yazdıkları ve yazacaklarına. 

Andolsun sen -Rabbinin (Ey Muhammed) lütfu sayesinde- asla deli değil-

sin.”63 “Ey iman edenler! BelirlenmiĢ bir zamana kadar bir borç iliĢkisi kur-

duğunuzda bunu yazın.”64 Bunun yanı sıra, Hz. Peygamber Efendimiz‟de 

(s.a.v) Arap yazısına önem vermiĢ ve öğrenmeye teĢvik etmiĢtir. Hadislerin-

de, yazma ve öğrenme eylemlerine yönelik tavsiyelerde bulunmuĢtur. Buy-

rulması, Peygamberimizin (s.a.v) “Baba üzerne hukukundadır ki kitâbet 

ta‟lim ede ve veladetinde hoĢ ism ta‟yin ede, enbiya ismi veya abd ve hamd 

lafızlarıyla ola ve bülüğünde bir küfvünü ona tezvic ede”65 Ayrıca, Hz. Ali bin 

Ebu Talip de Arap yazısını önemsemiĢ ve Kur‟ân‟ın çeĢitli nüshalarını kendi 

eliyle yazmıĢtır. Yazıyı güzelleĢtirme konusunda da öğütler vermiĢ ve “ Gü-

zel yazı hakkı açıkça artırır”buyurmuĢtur. 

Arap yazısı Kur‟ân‟ın yazılmasında kullanılan bir araçtır ve âyetler ile 

hadis-i Ģerifleri kaydetmek için insanların yazmayı öğrenme gerekliliği var-

dır. Bu bağlamda, Peygamber Efendimiz (s.a.v), okuma ve yazmayı öğren-

meye büyük önem vermiĢtir.66 

Cenab-ı Hakk‟ın ismi ise, Müslümanlar için özel bir yer tutar ve büyük 

bir değer taĢır. Ġnançları gereği, bu isim kutsal kabul edilir ve gökyüzü dün-

yasıyla iliĢkilendirilir. Dolayısıyla, hattatlar Cenab-ı Hakk‟ın ismi için özel 

bir estetik form oluĢturmuĢlardır. Bu form, diğer yazı türlerinden farklıdır 

ve herhangi bir diğer kelimenin yapısal özelliğine benzemez. Özel tasarım, 

cümle ve âyet içinde ayrıcalıklı bir konuma sahip olmasını sağlar ve böylece 

diğer yazı türlerinden ayrıĢır. Özel pozisyon, Cenab-ı Hakk‟ın ismini vurgu-

lar. Hattatlar, Cenab-ı Hakk‟ın ismi için özel tablolar oluĢturmuĢlardır ve bu 

tablolar, sevgi ve saygıyı ifade etmek amacıyla yapılmıĢtır. Aynı zamanda bu 

tablolar, hattatların yeteneklerini ve ustalıklarını yansıtan bir gösterge ola-

rak da kullanılır. Bazı yazı tiplerindeki baĢarı, Cenab-ı Hakk‟ın ismini ne 

kadar iyi iĢleyebildiğiyle ölçülür. Arap yazısında yetenek ve ustalık, Cenab-ı 

Hakk‟ın ismini ne kadar doğru bir Ģekilde ifade edebildiğinizle tanımlanır. 

Bu yön, Arap yazısının harf dünyasının özgünlüğünü ve zenginliğini ifade 

                                                                    
62  Kur‟ân-ı Kerîm. Kur‟ân-ı Kerîm. Alak Suresi, Âyet 1-2. 
63  Kur‟ân-ı Kerîm. Kalem Suresi, Âyet 1. 
64  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara Suresi, Âyet, 282. 
65  Süleyman Sa‟deddin Efendi, Mustakimzade, Tuhfe-i hattâtîn, bilim ve sanat vakfı bası-

mevi, Ġstanbul 2014 s. 13.  
66  Mahmut ġükür el-Cuburî, Buhus ve Mekalat fi’l-Hattu’l Arabi, ġuruk Yayınevi ve Matba-

acılık, Bağdat 2005, s. 1. 
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etmek, Arap kültürünün zenginliğini ve önemini yansıtmak amacıyla kulla-

nılır.67 

Muhammed Hamidullah tarafından bulunan taĢ üzerindeki yazıtlar, 

Medine‟de Cebel-i Sel‟a‟da (Sel‟a Tepesinde) keĢfedilen “Grafit” yazıtlarıdır. 

Bu yazıtların Ġslâm‟ın ilk dönemlerine ait olduğu düĢünülmektedir ve 

Ġslâm‟ın dördüncü yılında, Hendek SavaĢı zamanında yazıldığına inanıl-

maktadır. Yazıtların içeriği birçok ismi içermektedir. Diğer bir yazıtta ise 

“Ben Ali bin Ebu Talib, Emsa ve Asbaha Ömer ve Ebu Bekir Yetubani 

i‟lAllah Min Kul Me Yekreh, (Ömer ve Ebu Bekir, hoĢlanmadıkları her Ģey-

den Allah‟a tövbe ederler)” ifadesi yer almaktadır. Bu yazıtlar, Ġslâm hat 

yazısının erken dönem örneklerinden birini oluĢturmaktadır ve günümüzde 

onları ve hat Ģeklini kabul etmeyenlerin araĢtırmacılar, diğer yazıtları bul-

maları gerekmektedir. Bu iki yazıtın tarihi kaydedilmemiĢtir ve bu normal-

dir çünkü Müslümanlar tarih yazmaya Hz. Ömer döneminde, Hicri takvime 

göre 81. yılda baĢlamıĢlardır. Bahsedilen yazıtlardaki harflere dikkatlice 

baktığımızda, Mekkî ve Medinî yazıların özelliklerini taĢıdığını görüyoruz. 

Yani, sağ elin yönüne doğru eğilmesi ve harflerdeki çukurluklar gibi özellik-

ler buna delildir. Ancak, taĢ doğası gereği üzerine eğik yazı yazmaya tam 

olarak izin vermez. Dik ve köĢeli hat türü, üzerine yazmanın daha kolay ol-

duğu bir türdür.68 Arap yazısını ayıran en önemli özelliği, Muhammedî Arap 

mesajının Ġslâmiyet‟e davetle sıkı sıkıya bağlantılı olmasıdır. Bu bağlantı, 

Allah‟ın (c.c.) elçisine indirilen Kur‟ân‟ın metni aracılığıyla gerçekleĢir. Arap 

yazısı hem dini bir dil hem de bir ilim dili olması sebebiyle kendini kabul 

ettirir. Bu kimlik, entelektüel, dini-medeni bir kimliktir, tüm halklara ve 

milletlere yönelik bir mesaj olarak sunulur. Arap yazısı, dünya medeniyetle-

rinin tanıdığı köklü sanatlardan biri olarak kabul edilir. Kökenlerine daya-

narak sağlam ve gerçek bir sanattır. Bu yazısı, okuma ve yazmayı teĢvik eder 

ve zamanla Müslümanların dini pratiğiyle birlikte geliĢir. 

Arap yazısı, çeĢitlilik içerir ve bu çeĢitlilik, kompozisyon yapısı içinde 

farklılıklar gösterir. Müslümanlar için kiĢisel birliğin, dini ve dünyevi bağlı-

lığın ifadesidir. Ġlk Müslümanlar, Arap yazısının önemine ve iĢlevine dikkat 

çektiler çünkü bu dil, bilgi, düĢünce ve sanatın taĢıyıcı aracıdır. Arap yazısı-

nın korunması ve Ġslâm‟ın tüm inananlarına öğretilmesi, kararlı bir taahhüt 

gerektirir. 

Bu temel kurallar, harflerin akıĢını belirlerken, her stilin boyutunu, ha-

reketini ve performans yöntemlerini ortaya koyar. Aynı zamanda, bu kural-

lar, her türlü araĢtırmanın, özellikle de farklılıklarının, Arap yazısının özüne 

                                                                    
67  Mahmut ġükür el-Cuburî, a.g.e., s. 84-85. 
68  Mahmut Abbas Hamude, Tatavvuru’l Kitâbe el-Hattiyye el-Arabiyye, Dar Nahdatu‟l 

ġark Yayınevi, Kahire 2000, s. 93. 
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zarar vermeden çeĢitliliğini artırmasına olanak tanır. 

Ġslâm öncesi ve sonrası dönemde Araplar, Arap hatlarının birkaç türünü 

Nabatî yazısından türetmiĢlerdir. Arap hat türleri, Ġslâm‟ın doğuĢuyla birlik-

te farklı Ġslâm Ģehirleriyle iliĢkilendirilmiĢtir. Örneğin, Mekke, Medine, 

Enbâr, Hire, Basra ve Kufe gibi Ģehirlerde, farklı hat tarzları geliĢtirilmiĢtir. 

Her Ģehirdeki hat ustaları, kendi özel stil ve tekniklerini kullanarak yazıları-

nı oluĢturmuĢlardır. Bu, Arap yazısının çeĢitliliğini ve zenginliğini yansıtan 

bir özelliktir. Her bir hat tarzı, o Ģehre veya bölgeye özgü bir kimlik ve este-

tik sunmaktadır.69 

Kûfe‟de, hattın güzelliğine ve harflerin çizimine özel bir ilgi gösterilmiĢ-

tir. Bu nedenle, hatlarda kabartma, sertlik belirgin hale gelmiĢ ve hatta dik-

dörtgen veya kare Ģeklinde çıkıntılar görülmeye baĢlanmıĢtır. Bu özellikler, 

Kûfe hattına sert köĢeli bir karakter vermiĢ ve ona geometrik bir nitelik ka-

zandırmıĢtır. Bu nedenle, hat tarzı yeni bir adla anılmıĢ ve “Kûfî hattı” ola-

rak tanımlanmıĢtır. Kûfî hattı, Arap topraklarında en eski hat türlerinden 

biridir ve büyük bir özenle korunmuĢtur. Bazı araĢtırmacılar, kûfî Hattı‟nı 

sert, esnekliği az, ancak hareketi güzel bir hat olarak tanımlarlar. Bu hat 

tarzında, dengeye ve düzgünlüğe önem verilir. Özellikle Hz. Ali döneminde 

Kûfe‟de, kûfî hattı nitelik ve ustalık bakımından yüksek bir seviyeye ulaĢ-

mıĢtır. Kûfî hattı, temelde sadeliğiyle dikkat çeker, karmaĢıklık veya ayrıntı 

içermez ve harfler arasında sıkı bir bağ yoktur. Ancak, bu basit tarzdaki us-

talık, zarif bir bezeme sanatına sahip olmasından onu geri bırakmamıĢtır.70 

Kûfî hattı, Arap yazı sanatının en eski hat türlerinden biri olarak kabul 

edilmektedir. Kökeni, Arap Yarımadası‟nın kuzeyinde ve Havran Dağla-

rı‟nda yaĢayan Nabat kavmine nispeten Nabatî yazısına dayandırılmaktadır. 

Bu hat tarzı, Hîre ve Enbâr bölgelerinde, yani Irak halkı tarafından benim-

senmiĢ ve geliĢtirilmiĢtir. Daha sonraları “Kûfî hattı” adını almıĢtır çünkü 

baĢlangıçta Kûfe Ģehri tarafından benimsenmiĢ ve geliĢtirilmiĢtir. Kûfî hattı, 

Kûfe‟den tüm Arap dünyasına yayılmıĢ ve geniĢ bir kabul görmüĢtür. 

Kûfî hattı, Kûfe‟nin desteğiyle ortaya çıkmıĢtır ve Kûfe‟de yazılan mus-

hafların H.5. yüzyıla kadar, yaklaĢık beĢ yüzyıl boyunca kullanıldığı bilin-

mektedir. Kûfî hattı, diğer hat türleri olan sülüs, nesih gibi hat tarzlarıyla 

rekabet etmiĢtir. Bu hat tarzının özellikleri arasında kabartma, sertlik, basit 

ve belirgin bir Ģekil bulunmaktadır. Kûfî hattı, sadeliği ve geometrik yapısıy-

la öne çıkarken, aynı zamanda estetik bir bezeme sanatına da sahiptir. Mev-

cut hat, Arap hat sanatının önemli bir parçası olup, Arap yazı geleneğinde 

büyük bir öneme sahip olmuĢtur. 
                                                                    
69  Ġbrahim Cuma, Dirâsât fi Tetuvvuri’l-Kitabati’l Kûfîyye Ale’l Ahcar fi Mısır fi’l Kuruni’l 

Hamse el-Uvle li’l Hicre, Dâru‟l-Fikri‟l-arabiyye Yayınevi, Kahire 1969 s. 17. 
70  Adil el-Alusî, a.g.e, s. 42. 
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Kûfî hattı, Ģekil, görünüĢ, düzen ve düzenleme açısından üstün bir hat 

türü olarak kabul edilir. Harf formları birbirine benzerlik gösterirken, tatlı-

lık, güzellik ve damla Ģeklindeki süslemeler, onu diğer hat tarzlarından ayırt 

eder. Kûfî hattındaki harfler, doğru çizgilerle belirginleĢtirilir ve genellikle 

çizgili bir Ģablon kullanılarak yazılır. Bu hat tarzı, Abbâsîler döneminde yay-

gınlaĢmıĢ ve minarelerden camilere, okullardan hanlara kadar birçok yapı-

da kullanılan süslemelerle kendini göstermiĢtir. Kûfî hattı, yazının zeminini 

oluĢturan sürekli veya ayrı süslemelerle sıkı bir Ģekilde iliĢkilendirilen geo-

metrik kurallara dayanır.71 

Kûfî hattı, temel mühendislik prensiplerine uygun olarak basit bir yapı-

ya sahiptir ve tamamen geometrik kökenlere dayanır. Bu hat tarzında, özel-

likle yumuĢak kıvrım yöntemleriyle birlikte, büyük bir güzellik unsuru bu-

lunmaktadır. YumuĢaklık, yazının aĢırı sert ve köĢeli görünümünü hafiflet-

mek için kullanılmıĢtır. Bu nemlendirme efekti, râ, nûn, yâ, vâv gibi harfler-

de farklı derecelerde gözlemlenebilir. Ayrıca, sâd ve râ harflerindeki yumu-

Ģatma, yâ ve hâ harflerindeki yuvarlama, ayn harfi, fâ harfi, vâv harfi ve hâ 

harfinin dönüĢü, mîm harfinin tekrarı gibi detaylar da bulunmaktadır. Kûfî 

hattında bazı harfler noktasız baĢlarken (Örneğin elif, lâm, dâl ve râ harfleri 

gibi), bazıları birleĢik harfler oluĢtururken (Örneğin fâ, zây, mîm harfleri 

gibi) ve bazıları birleĢik harfler oluĢtururken yarılarak ayrılır (Örneğin hâ, 

tâ, bâ, sâd ve kâf harfleri gibi). Bu özellikler dikkat çeker. Aynı Ģekilde, elif, 

bâ, cim, dâl, râ, tâ, kâf ve lâm gibi harflerde tekrar özelliği bulunurken, yu-

muĢama özelliği ve elif, hâ harfi, lâm harfi, vâv harfi, kâf harfi, mîm harfi, hâ 

harfi ve vâv harfinin elif ve he harfi üzerindeki kesiĢme noktasının yukarıya 

doğru uzanmaması gibi özel detaylar da içerir.72 

Kûfe‟de iki temel yazı stili bulunmaktadır. Ġlk olarak, kûfî hattı Ģeklinde 

adlandırılan sert ve ağır bir stil vardır, sonradan biraz daha yumuĢak ve 

rahat bir Ģekilde elle yazılan bir yazı Ģekline dönüĢmüĢtür. Bu stil, değerli 

amaçlar için kullanılır ve hatırlatma amacıyla tercih edilir. Özellikle taĢ ve 

ahĢap gibi sert materyallerde, Kur‟ân âyetleri, dua ifadeleri, tarihler ve ilk 

altı hicri yüzyıldaki eser sahiplerini belirlemek için kullanılmıĢtır. Kûfî hattı, 

göze hoĢ gelen bir yazı sanatı fenomeni olarak ortaya çıkmıĢ ve Ġslâm sana-

tıyla ilgilenenlerin dikkatini çekmiĢtir. Bu stil, sade ve yüce bir karaktere 

sahiptir, ancak noktalardan yoksunluğu, harflerin birbirine bağlanıĢı ve 

süslemelerdeki aĢırılık gibi unsurlar bazen okuyucuyu zorlayabilir. Bu stil 

aynı zamanda “Mushaf yazısı” olarak da adlandırılır ve sertlik ile yumuĢak-

lığı bir araya getirir. Kûfî yazı stili, hicri ilk üç yüzyıl boyunca tercih edilen 

bir stil olmuĢ, nesih ve tezkire yazılarının yerini almasına kadar kullanılmıĢ-
                                                                    
71  Ahmet ġohan, a.g.e., s. 50. 
72  Bkz. Süheyle el-Cuburî, el-Hattu’l Arabi fi’l Usuru’l-Abbâsîye fi’l İrak, el-Ehliya Yayınları, 

Bağdat 1962, s. 39-40. 
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tır. 

Diğer yazı stili ise yumuĢak ve akıcı bir yapıya sahiptir ve Medine‟den 

Kûfe‟ye ulaĢmıĢtır. Bu stil, “YumuĢak Kûfî” yazı stili olarak adlandırılır ve 

tasarım amaçlı kullanılır. Kûfe, güzel yazının en önemli merkezi olarak gö-

rülmektedir ve farklı formlara sahiptir. Bunlar Ģu Ģekilde özetlenebilir: Kûfî 

hatırlatma stili (sert), yumuĢak kûfî yazı stili (yumuĢak ve tasarım odaklı) ve 

Mushaf kûfî hattı (mushaflarda kullanılan, nesih ve tezkire yazılarının yerini 

alarak 2. yüzyılda egemen olan stildir).73 

Kûfî yazı stili, yeni türlerin ortaya çıkmasıyla birlikte kullanım alanı da-

ralmıĢtır. Özellikle yeni yazı stillerinin yayılması ve bu yeni yazı stillerinin 

birçok sosyal kullanım alanında kûfî yazı stilinin yerini almasıyla gerçek-

leĢmiĢtir. Kûfî yazı stili, özellikle kâğıt veya kâğıt temelli kullanımlarda da-

ralmıĢtır. Örneğin, Kur‟ân‟ın yazımı, kitaplar ve el yazmaları gibi alanlarda 

azalmıĢtır. 

Ancak kûfî yazı stili, ahĢap, taĢ ve mermer gibi malzemelere uygulanan 

kullanımlarda hâlâ yaygın olarak kullanılmaktadır. Özellikle Ġslâm mi-

marîsinde yazılar, mezar taĢları ve diğer eserlerde kûfî yazı stili tercih edil-

mektedir. Kûfî yazı harfleri, çeĢitli Ģekillerde çizilebilir, hepsi büyük sanatsal 

ve estetik değere sahiptir. Yazı stili, özellikle bu tür materyaller üzerindeki 

kullanımlarda görsel olarak etkileyici bir görünüm elde etmek için tercih 

edilir. Kûfî yazı stili, Ġslâm sanatında önemli bir yer tutmaktadır ve hala 

değerli bir yazı sanatı olarak kabul edilmektedir.74 

Ġslâm sanat tarihçileri, geleneksel olarak kûfî yazı stillerini aĢağıdaki tür-

ler olarak ayırmıĢlardır: 

1- Basit Kûfî Hattı: Bu tür, üzerine nokta, süsleme veya örgü eklen-

meyen türdür. 

2- Yapraklı Kûfî Hattı: Bu türde, dik duran harfler ve yatay duran 

harflerden özellikle son harflerden çıkan ince saplarla çeĢitli bitki yaprakla-

rına benzeyen süslemeler eklenir. 

3- Bitki Zeminli Kûfî Hattı (Kûfî kadife): Bu türde yazı, sarmal 

bitki sapları ve yaprakları gibi zemin üzerine yerleĢtirilir. 

4- Örülmüş Kûfî Hattı (Karmaşık): Bu türde, bazen yazı öğelerini 

süs öğelerinden ayırt etmek zorlaĢacak kadar karmaĢık süslemeler bulunur. 

Kelimeler harflerle örülebilir veya kelimeler birleĢtirilebilir. 

5- Geometrik Şekillerde Kûfî Hattı: Diğer kûfî hattı türlerinden 

farklıdır. Bu türde harfler son derece düzgün, köĢeli ve saf geometrik Ģekil-

lerden oluĢur. Kökeni hala net olarak belirlenememiĢtir, ancak bu türün 
                                                                    
73  Bkz. Ġbrahim Cuma, a.g.e., s. 28-29. 
74  Abdu‟l Cebbar Hamidî, el-Hatti’l-Arabi ve’l Zehrafe’l İslâmiyye, Dar Kunuz el-Marife el-

Ġlmiyye Yayınevi, Amman Ürdün 2005, s. 44. 
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oluĢumunda Irak ve diğer bölgelerde yaygın olarak kullanılan farklı türde 

tuğlaların (kiremit) etkili olabileceği düĢünülmektedir. Cami mimarîsinde 

de sıklıkla kullanılmıĢtır. Geometrik Ģekillerde kûfî hattının alt türleri ara-

sında üçgen, altıgen, sekizgen veya yuvarlak gibi geometrik Ģekiller bulunur. 

Bu yazı stili, genellikle saf süsleme amacıyla kullanılır ve bazen harflerin 

birbirine girmesi veya birleĢmesi nedeniyle okunması zor olabilir.75 

Kûfî yazısı zamanla geliĢti ve iyileĢti, sonuç olarak özgün bir güzellik, 

muhteĢem bir zarafet kazandı. Kûfî yazısı, ilk yüzyıllardan itibaren kullanıl-

dı. Tarihçiler onu çağlara göre sınıflandırdılar, “1. yüzyıl kûfîsi”, “2. yüzyıl 

kûfîsi”, “3. yüzyıl kûfîsi” gibi adlandırdılar. Ayrıca bazıları onu coğrafi olarak 

sınıflandırdılar, “ġam kûfîsi”, “Fas kûfîsi”, “Bağdat kûfîsi”, “Musul kûfîsi” 

gibi. Bazıları ise dönemlere göre adlandırdılar, “Fatimi kûfîsi”, “Eyyubi 

kûfîsi”, “Modern kûfî” gibi. 

Kûfî yazısı, Ġslâm sanatının önemli bir güzelliği olarak kabul edilir ve 

hattatlar sürekli olarak onu geliĢtirme ve harflerini süsleme konusunda ya-

rıĢmıĢlardır. Müslüman sanatçılar, bu yazı stili içinde esneklik ve ifadeyi 

bulmuĢlar, güzellikten daha da güzele doğru zarif bir Ģekilde ilerlemeyi de-

neyimlemiĢlerdir. Kûfî yazıları, çeĢitli formlarda zenginleĢmiĢtir, mimarî 

yapılar, mermerler, ahĢaplar, metal para ve uygulamalı sanatlarda kulla-

nılmıĢtır.76 

Emevî Devleti‟nin son günlerinde, bu dönem sadece yazmaların kayde-

dilmesi amacıyla değil, aynı zamanda ustaların sanatı olan hat sanatının 

hedefi haline geldi. Bu dönemde, Arap hat sanatına etki eden ve bu alanda 

önemli bir figür olan Hattat Kutba el-Muharir77 (H.154/M.770) en meĢhur 

hattat olarak tanınmıĢtır. O, Arap hat sanatının tarihindeki erken dönem-

lerden birini temsil eder, “Yeryüzünde Arapça yazan insanlar vardır ve onla-

ra Kur‟ân kâtibi” denildi.78 O, hatları geliĢtirmeye yönelen ilk kiĢiydi ve ölçü-

lü hatların icat edilmesine onun adı verilir.79 “Mevzun hatlar” terimi, ilk 

yüzyıllar boyunca hat hareketlerinin durumunu en iyi ifade eden terimler-

den biridir. Bu dönemde hat, basit ile eğri arasında değiĢiklik gösterir ve düz 

çizgilerde bir yumuĢaklık eğilimi vardır. Bu terim, daha sonra ortaya çıkan 

baĢka bir terimin, yani “Mensup hatlar” teriminin ortaya çıkmasına zemin 

hazırlamıĢtır”.80 Aynı zamanda saygın hat sanatçısı ve Tumar olan Mucit, 
                                                                    
75  Ġbrahim Cuma, a.g.e., s. 45-46. 
76  Mahmut ġükür el-Cuburî, a.g.e., s. 90. 
77  el-Muharir ve el-Katib, bu iki kelime „hattat‟ terimi kullanılmadan önce yaygın olarak 

kullanılan kelimelerdir. 
78  Muhammed Tahir el-Kürdî, a.g.e., s. 53. 
79  Mevzun Hatlar: Bunlar, kurumsal hatlar olarak adlandırılırlar ve Kûfî‟nin farklı türlerini 

içerirler. 
80  Yusuf Zennun, el-Hattu‟l Arabi Bade Zuhuru‟l Ġslâm Ġl‟e Nihayetu‟l Karnu‟l Sab‟i el-Hicri, 

Alem el-Kütüb, S. 3, Riyad 1982, s 23. 
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yazarların türetme ve icat etme kapısını açan değerli bir tarz olan “Celî” ya-

zısını da icat etti. Bu durum, yazı stillerinin çok çeĢitli formlara ve dallara 

sahip olmalarını sağladı ve Kûfî yazısından farklı yeni hat türlerine doğru 

bir adım daha atıldı. Mucit, Kûfî yazısını prangalarından kurtarıp dört farklı 

kalem türetti81 çünkü bu kalemleri birbirinden çıkardı. Kûfî yazısının kulla-

nımı camilerle, mescitlerle ve saraylarla sınırlıydı, yerini yavaĢça terk etme-

ye baĢladı ve türetilen yazı türlerinin çeĢitliliği nedeniyle izole edilmeye baĢ-

landı. 

Abbâsîler döneminde, Bağdat Arap devletinin merkezi-baĢkenti olarak 

belirlendiği için önceki dönemlerden gelen Arap yazısına ve onun geliĢtiril-

mesine olan ilgi azalmadı. Arap yazısı, yeni hat ekolleri aracılığıyla yükselme 

ve geliĢme yolunda ilerledi. Bu süreç, Arap yazı sanatının alanına artan ilgi-

nin temelini oluĢturdu. Bu dönemde kalemler çeĢitlendi, harfler için kural-

lar ve yönergeler belirlendi. Abbâsîler döneminin baĢlarında, Arap yazısının 

geliĢimine önemli katkılarda bulunan bazı hat sanatçıları ortaya çıktı. Bu 

sanatçılar, Arap yazısını geliĢtirmek için çaba sarf ederek, göze çarpan izler 

bıraktılar. Bunlar arasında Abbâsî döneminde ün kazanan hattat Ġshak b. 

Hammad da yer alır. Ġshak, Hz. Ömer‟in döneminde Celil hattıyla82 kalemi-

ni geliĢtirmeye devam etmiĢtir.83 Halîfe el-Me‟mûn döneminde, Arap yazı 

sanatında bir tür canlanma meydana geldi. Bu, Arap yazı sanatı endüstri-

sinde bir geliĢme dönemi yarattı ve diğer bilimler gibi ilerledi. Yazı ustaları, 

Arap yazısını iyileĢtirme konusunda rekabet ettiler ve bu, mücevherli kalem, 

kopya kalemi ve reis kalemi gibi kalemlerin ortaya çıkmasına neden oldu. 

Bu kalemler, Fazl b. Sehl zi‟l Riyaseteyn‟in katkılarına atıfla isimlendirildi. 

Aynı dönemdeki yarı özgün kalemler, harfleri özenle bir araya getirip satır-

lar arasına açıklıklar bırakarak yazıyı daha estetik hale getirdi ve bu geliĢme-

ler, “el-Batyalûsî” tarafından dile getirilmiĢtir.84 Rak‟a Kalem ve “Hilye To-

zu”, güvercin mektuplarını yazmak için kullanılan türde kalemlerdi.  

Burada farklı yazı türlerine verilen isimlendirmelerin nedeni, kalem bo-

yutlarının etkisine dikkat çekmektir. Bu boyutlar temel alındığında, kaynak-

lar daha fazla yazı türü ve türetilen kalemler ile bu kalemleri icat edenlerin 

isimlerini belirtmede artıĢ gösterdi. Yazı türleri ve türetilen kalemler, genel-

likle Ġshak bin Hammad‟ın öğrencileri olarak tanınan hattatlar arasından 

çıktı. Bunlar arasında (Ġbrahim eĢ-ġecrî, kardeĢi Yusuf el-Kâtib, Ahmed bin 

Ebu Halid gibi), Ġshak bin Hammad‟ın öğrencileri olarak tanınan bazı hat-
                                                                    
81  Süheyle el-Cuburî, a.g.e., s.36.  
82  Celî Kalemi veya Celil Kalem, adını büyüklüğü ve netliği nedeniyle almıĢtır. Detaylı bilgi 

için Bkz.: el-Cuburî, Süheyle, a.g.e., s. 67. 
83  Süheyl Ünver, el-Hattat el-Bağdadi Ali bin Hilal el-Meşhur bi İbnü’l-Bevvâb, Irak Bilim 

Akademisi Matbaası, Bağdat, 1958, s. 45. 
84  Ebû Muhammed Abdullah b. el-Seyyid el-Batyalusî, Mulahas Kitabu’l Fen, Mustafa el-

Sakka ve Hamid Abd el-Mecid, Mu‟essesetu‟l Kitab el-A‟me Yayınları, Kahire 1989, s. 170. 
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tatlar ön plana çıktı. Ġbrahim eĢ-ġecrî‟nin, Ġshak‟ın yönergelerine dayanarak 

daha hafif bir kalem icat ettiği ve buna Sülseyn “üçte iki kalem” adını verdi-

ği, daha sonra da bu kalemden daha hafif bir kalem icat ettiği ve buna sülüs 

“üçte bir kalem” adını verdiği belirtilir.85  

Ayrıca, Arap yazısını zenginleĢtirmeye ve geliĢtirmeye katkıda bulunan 

bir diğer ekol da el-Ahval el-Muharir liderliğindeki ekolüdür. el-Ahval el-

Muharir, Ġbrahim eĢ-ġucrî‟nin öğrencisiydi ve Arap yazısındaki değiĢimlerin 

baĢlangıcını temsil ederek, kûfî tarzından günümüzdeki tarza doğru evrimi 

baĢlatan kiĢi olarak bilinir.86 Bu ekol, türetme ve türetilme konusunda ün 

kazanmıĢtır. Sülseyn “Üçte Bir Kalem” denilen el-Nısf kalemidir, “Yarı Ka-

lem” ve baĢka bir yazı türü Hafifu‟l-Sülüs daha hafif bir kalem olan “Hafif 

Üçte Bir Kalem” gibi kalemlerin türetilmesinde el-Ahval el-Muharir etkili 

olmuĢtur. Aynı zamanda “Müselsel Kalem” de türetti. Abbâsî döneminde, 

Arap yazısında bazı değiĢiklikler meydana geldi ve bu değiĢiklikler, kelime 

çiziminde basitleĢmeye iĢaret eden öncülere sahip oldu. Bu değiĢikliklerin 

nedeni, bilimsel faaliyetlerin doğasının dayattığı hız ve bilim adamlarının 

toplantılarında dikte ettiklerini hızla yazma ihtiyacıydı.87 

“Aklâm-ı sitte” veya “ĢeĢ kalem” olarak bilinen altı çeĢit yazı da kûfîden 

doğmuĢtur. Bu sebeple kûfî yazıya, “yazıların anası” anlamında “ümmü’l-

hutût” da denilmiĢtir. Kûfî‟den doğan muhakkakla birlikte onun incesi 

reyhânî yazı ortaya çıkmıĢtır. Yine kûfî‟den doğan sülüsten de nesih, tevkî’ 

ve rıkâa yazıları doğmuĢtur. 
Muhakkak, sülüs kalemi kalınlığındaki bir kalemle yazılır; ancak harfleri 

daha büyüktür ve yayılma istidadı sergiler. Çanaklar düzümsü ve geniĢtir. 

Büyük boy Kur‟ân-ı Kerim‟de ve mimarîdeki bazı kuĢaklarda kullanılmıĢtır. 

Reyhânî, muhakkak yazıya tabi olup onun üçte biri kadar kalınlıktaki bir 

kalemle yazılır. “Sülüs”, kelime olarak “Üçte bir” demek olup harflerin üçte 

ikisi düzümsü, üçte biri yuvarlağımsı olan ve yaklaĢık 3 mm. kalınlığındaki 

kalemle yazılan bir yazıdır. Harfler muhakkak yazıdakine göre daha tatlı, 

küçük, hareketli ve yumuĢak durumdadır. Nesih de sülüse tâbî olup onun 

üçte biri kadar kalınlığa sahip olan bir kalemle yazılır. Nesih, zamanla 

Kur‟ân-ı Kerim istinsahında en çok tercih edilen yazı çeĢidi olmuĢtur.88 

Aklâm-ı sitte dinlenen altı çeĢit yazı Ģunlardır: Muhakkak, reyhani, sü-

                                                                    
85  Nahıd Aburazzak ve diğerleri, el-Hatti’l-Arabî, Yüksek Öğretim ve Bilimsel AraĢtırma 

Bakanlığı, Bağdat Üniversitesi, Bağdat 1990, s. 150. 
86  Salih Kudur, Tatavvuru‟l Hattu‟l Arabi el-Kitâbe‟l Arabiyye ve Ehem Ruvadihe, İbre’l 

Zemen, Bilim Dergisi, S.17, 2009, s. 164. 
87  Selahaddin el-Müneccid, Dirâsât fi Tarihu’l Hattu’l Arabi Min Bidatihi Hette Nihayetu’l 

Asru’l Emevî, Dar el-Kitab el-Cadid Yayınevi, Beyrut 1997, s. 114. 
88  Ġ. Hakkı Baltacıoğlu, “Ġslâm Yazıları: Sülüs Nevi, 2-3”, Tedrîsat-ı İbtidaiyye Mecmuası, c. 

II-III, S. 18-19, Ġstanbul, 1327-128, s. 213-222, 1-13. 
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lüs, nesih, tevkî, rikâ, (Ġcâze Hattı). Aklâm-ı sitte dıĢında diğer yazı çeĢitleri 

ise Ģunlardır: Kûfî, talik, dîvâni, celî dîvâni, rik‟a.89 

Ġslâm dünyasında, hat sanatı tarihsel olarak büyük bir öneme sahip ol-

muĢ, hattatlar bu sanata olan ilgi ve saygılarından dolayı büyük bir övgü ve 

takdir kazanmıĢlardır. Müslümanlar, hat sanatına olan derin ilgileri ve onu 

gururla benimsemeleri sebebiyle, hat güzelliğini benimseyen diğer milletler 

arasında ön plana çıkmaktadır. Ġslâmî eserlerin geçmiĢ izlerine baktığınız-

da, zarif hatlarla süslenmiĢ ve Ġslâmî motiflerle bezenmiĢ yazılar gözlemle-

yebilirsiniz. Saraylar, camiler, okullar ve hamamlar gibi yapılar, duvarlar ve 

tavanları Kur‟ân âyetleri ve Ġslâmî yazılarla süslenmiĢ güzel hat yazılarıyla 

doludur. Bu hat yazıları, kullanıldıkları mekâna ve amaca uygun bir Ģekilde 

tasarlanmıĢtır. Aynı Ģekilde, asma levhalar, aydınlatma lambaları, seramik, 

bakır ve bronz kaplar, ahĢap sandık, bakır tutacaklar gibi çeĢitli eĢyaların 

üzerinde de hat yazılarına rastlanmıĢtır. Altın paralar, silahlar ve kalkanlar 

gibi çeĢitli silahların üzerinde de Kur‟ân âyetleri bulunmaktadır. Hatta Müs-

lümanlar, ateĢli silahlar gibi yeni kullanılmaya baĢlanan araçları dahi süs-

lemekten geri kalmamıĢlar ve öncelikle zafer dilemek ve uğur getireceği 

düĢüncesiyle Kur‟ân âyetlerini kullanmıĢlardır. Bu bağlamda, estetik ve 

güzellik kaygısı da hat sanatında önemli bir rol oynamıĢtır.90  

Hat sanatı, Ġslâm kültürü-medeniyetinde köklü bir unsurdur ve toplu-

mun canlı mirâsının önemli bir parçasını oluĢturur. Hat sanatı, dil ve kültü-

rel geliĢimle yakından iliĢkilidir. Hat yazma geleneği, insan medeniyetinin 

evrimi ve ilerleyiĢiyle yakından iliĢkilidir. Ġslâm medeniyeti gibi, çağlar bo-

yunca hat ve sanata aynı derecede ilgi gösteren baĢka bir medeniyet bulun-

mamaktadır. Bu nedenle, hat sanatı Ġslâm kültürünün zenginliğini ve este-

tik anlayıĢını yansıtan bir ifade biçimidir. 

1.4. Hat Sanatı ve Ekolleri 

1.4.1. Hat Sanatı 

Hat sanatının çizgilerinin ilk kez netleĢmesi, menĢei Irak‟a dayanan kök-

lü Bağdat ekolü sayesinde görülmektedir. Bu ekol, harflere olan ilgi ve ko-

laylık sağlama yeteneği sayesinde hattatları özendirdi. Hattatlar, yazının 

kökeninin ve geliĢim yöntemlerinin bilincine vardılar. Bağdat ekolünün 

zaman içinde geniĢlemesi, estetik ve temel ilkeleri taĢıyan, bilinçli sanatsal 

farklılığa dayanıyordu. Bu ekol, hat ile yazma hareketinin baĢlangıcı olarak 

görüldü. Diğer birçok faktöre rağmen, en önemlisi el yazması belgelerin 

geniĢ çapta kullanımıyla hız ve hassasiyet faktörlerine ihtiyaç duymasıydı. 

Arap yazısı, sivri köĢeli, düz hatlardan uzaklaĢtı ve hicri üçüncü yüzyılın 
                                                                    
89  Abdulkadir Dündar, “Türk İslâm Sanatları Tarihine Giriş”, Türk Ġslâm Sanatları Tarihi-

ne El Kitabı, Grafiker Yayınları, Ankara 2019, s. 403. 
90  Yusuf Zennun, a.g.e., s.222. 
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ortalarından itibaren daha yumuĢak bir kalıba doğru yöneldi. Bağdat Eko-

lü‟nün eğilimleri, hatlarında yumuĢaklık ve harf Ģekillerinin uyumu ile ka-

rakterize edildi. Bu, hicri üçüncü yüzyılın sonunda ve dördüncü yüzyılın 

baĢında dikkat çeken niteliksel bir dönüm noktası yarattı ve Arap yazısının 

yönünü değiĢtirdi.  

Bu dönemde, Bağdat Ekolü‟nün önde gelen temsilcileri, hat ekolünün 

öncülerinden Vezir Ebu Ali Muhammed bin Mukle‟dir (H.272-328/M.886-

940). Bağdat ekolünün ikinci üstadı Ali b. Hilal Ġbnü‟l-Bevvâb olarak bilinir, 

üçüncüsü ise Yâkût el-Musta‟simî‟dir. Vezir Ebu Ali Muhammed bin Mukle, 

Arap hat sanatın harflerini tasarlayarak ve ölçülerini hesaplayarak, hat sa-

natının geliĢiminde öncü rolü oynamıĢtır. Ayrıca noktalara, sıkı bir düzen-

leme Ģekli verip kullanarak da büyük bir etki meydana getirmiĢtir. O, Bağ-

dat Ekolünün yükseliĢinde önemli rol oynamıĢ ve yetenekleriyle altı farklı 

stil geliĢtirmiĢtir bunlar: muhakkak, reyhani, sülüs, nesih, tevkî ve rikâdır. 

Bu stiller, farklı yazma amaçlarına ve estetik tercihlere uygun olarak kulla-

nılmıĢtır.91  

1.4.2. Ekolleri 

1.4.2.1. İbn Mukle Ekolü  

Ġbn Mukle‟nin doğum ve ölüm yılı (H.272-328/M.886-940)‟dır. Tam 

adı Muhammed bin Ali bin Hasan bin Abdullah bin Mukle‟dir. Künyesi Ebu 

Ali‟dir. Yazı sanatındaki yeteneği, hat kalitesiyle yüksek bir mevkiye ulaĢ-

mıĢ, yazı ve düzenleme becerilerinin zirvesine eriĢmiĢtir. Ġslâm yazısının, el 

yazılarının ilk kurallarını ve temelini oluĢturan kiĢi olarak kabul edilir. 

Onun tarzı, sonraki hattatların yolunu çizmiĢtir. Abbâsî halifesi el-Muktedir 

Billah tarafından H.316 yılında vezir olarak atanmıĢ, ancak bu görevi kısa 

bir süre sürdürebilmiĢtir. Aynı yıl, on dört gece sonra görevden alınmıĢ ve 

mallarına el konularak sürgüne gönderilmiĢtir. Abbâsî halifesi el-Kahir Bil-

lah döneminde tekrar çağrılmıĢ ve H.320 yılında vezir olarak atanmıĢtır. Bu 

dönemde çok sayıda hizmette bulunmuĢ ve büyük saygı görmüĢtür. Daha 

sonra suçlanmıĢ ve Ali bin Bilek‟i desteklemesi nedeniyle halife tarafından 

istifa etmeye zorlanmıĢtır. Halife el-Râdî Billah döneminde ise tekrar göreve 

getirilmiĢtir. Bu durum, Ġbn Mukle‟nin halifelik tarafından onurlandırıldı-

ğını ve devlet iĢlerinde etkili bir pozisyonda olduğunu göstermektedir. Bu 

haliyle devam eden Ġbn Mukle, Halife el-Râdî Billah‟ın Abbâsî halîfesi olma-

sına kadar bu görevde kalmıĢtır.92 

Ġbn Mukle, yazı yeteneğini babasından mirâs almıĢtır. Çünkü babası ya-

                                                                    
91  Süheyl Ünver, el-Hattatu’l-Bağdadi Ali Bin Hilal el-Meşhur Bi İbnü’l Bevvâb, Çev.: 

Muhammed Behcet el-Eseri ve Aziz Sami, el-Mucem‟ma el-Ġlmi el-Ġraki Basımevi, Bağdat 
1958, s. 45. 

92  Hilal Naci, a.g.e., s. 28. 
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zar olmasının yanı sıra dil-dilbilgisi konusunda ustalığa, edebiyatta, Ģiir ve 

nesirde yaratıcılığa sahip bir insandı. Daha sonra hat sanatını, el-Ahval Ġs-

hak b. Ġbrahim‟den öğrenmiĢtir. Muktedir ve oğullarına ders veren bir ki-

Ģiydi.93 “el-Mensub”94 hat türünün ilk mühendisi Ġbn Mukle‟dir. Ġbn Muk-

le‟ye atfedilen yazıda yaptığı yaratıcı ve yenilikçi değiĢiklikler, Arap yazısının 

geliĢiminde sanatsal ve tarihsel bir dönüm noktası oluĢturdu.95 Ġbn Mukle, 

hat sanatında yeni kurallar icat etti ve farklı yenilikler ekledi. Nesih yazısına 

“el-Bedî” adını veren odur. Ayrıca, “ed-Deric” adı verilen bir yazı stili de 

geliĢtirdi. Kur‟ân‟ı iki kez yazdığı belirtilmiĢtir. Ayrıca, hat sanatına özgü 

kuralları da belirlemiĢtir, özellikle sülüs ve nesih türünü en üstün ve kâmil 

Ģekle dönüĢtürmüĢ, harfleri güzel ve uygun hale getirmiĢtir. Devlet adamla-

rı, onun eserlerini yüksek fiyatlarla satın alırlardı. Ayrıca, Ġbn Mukle bir Ģair 

ve siyasetçiydi, üç kez hapse atıldı, bazı kaynaklara göre de öldürüldü. Ha-

yatının sonunda iĢkence gördü ve sağ eli kesildi. Ancak, sanata olan katkıları 

unutulmadı, hat sanatı üzerinde en güzel izleri bırakmıĢtır. O, harfleri tasar-

layarak, ölçüsünü hesaplayarak, noktalarla ve sıkı bir düzenle ayarlayarak, 

hat sanatının geliĢiminde öncü oldu ve çığır açtı. O, bu ekolün yükselmesin-

de etkin rol oynamıĢtır.96 (Resim 1). 

 

                                                                    
93  Ahmed b. Ali el-KalkaĢandî, a.g.e., s. 21. 
94  el-Mensub hattı, hat çeĢitlerinden biridir, Mensub, harflerde güzel ve hendesi Ģekilde 

uyumlu olduğu için mensub adını vermiĢlerdir. Detaylı bilgi için Bkz: el-KalkaĢendî, 
Subhu’l-A’şa fi Sina’atil-İnşa, Beyrut 1987, s.21.  

95  Edhem Muhammed HaneĢ, el-Hatti’l-Arabî ve İşkaliyatu’l-Nekdu’l-Feni, el-Umar‟a 
Yayınevi, Bağdat 1990, s. 62. 

96  Edhem Muhammed HaneĢ, a.g.e., s. 63. 
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Resim 1. Vezir Ebu Ali Muhammed bin Mukle‟ye ait bir el yazısı.97 

1.4.2.2. İbnü’l-Bevvâb 

Abbâsîler döneminde Arap yazısında en büyük ıslahı yapan ikinci sîmâ, 

Ġbnü‟l-Bevvâb olarak tanınan Ebû‟l-Hasan Alâüddîn Alî b. Hilâl el-Kâtib el-

Bağdâdî‟dir. 10.yy‟ın ikinci yarısında doğduğu tahmin edilmektedir. Hayatı-

nın büyük bir kısmını Abbâsîlerin merkezi Bağdat‟ta geçirmiĢtir. Babası 

Bağdat‟ta Büveyhîler döneminde saray kapıcısıdır. Bu nedenle Ġbnü‟l-

Bevvâb ve kapıyı tutanın oğlu anlamına gelen Ġbnü‟s-Sitrî lakabıyla anılmıĢ-

tır. Ġbnü‟l-Bevvâb ayrıca Kur‟ân hâfızıdır ve hukuk bilgisi geniĢ bir âlimdir.98 

İbn Mukle’nin metodunu takip etti ve tarzını geliştirdi. İşine kitap süslemesi yapa-
rak başladı ve hat sanatını meslek edindi. Dinî ilimlere ilgi gösteren biriydi ve Bağ-

dat’taki Mansur Camisi’nde hat sanatçısı olarak görevlendirildi. İbnü’l-Bevvâb’ın 
Kur’ân’ı 64 kez istinsah ettiği söylenir, ancak bunlardan sadece bir nüshası günü-

müze ulaşmıştır, bu da İngiltere’deki Chester Beatty Kütüphanesi’nde korunan 
örnektir.99 

Ġbnü‟l-Bevvâb doğuĢtan yetenekleriyle gelen bir sanatçıydı, hat sanatın-

da büyük bir zevke sahipti ve bu zevk seyrinde kendini gösterdi. Hat sanatı-

nı, Muhammed es-Semsemânî ve Muhammed ibn Asad‟dan öğrendi ve Ġbn 

Mukle‟den sonra en iyi kalemlerden biri olarak kabul edildi. Ġbn Mukle‟nin 

kurallarını tamamladı, onun yöntemini geliĢtirdi, tarzına canlılık ve neĢe 

kattı. Sanatını güzel, cazip ve akıcı bir Ģekilde dıĢa vurdu. Ġbn Mukle‟nin 

“Mensûb” tarzını ve “Tevkîât” ve “Nüshalar” tarzlarını geliĢtirdi ve onlara 

yeni sanatsal ruh kattı.  

Ġbnü‟l-Bevvab‟ın yazdığı hatlarla geçindiği bilinmektedir. Kitapları istin-

sah etti, Ġbn Mukle‟yi taklit etti ve onun tarzına kendi yaratıcılığını, güzelli-

ğini ve ustalığını ekledi. Harfleri ince ve yumuĢak bir Ģekilde Ģekillendirme-

ye odaklandı. Kur‟ân-ı Kerim‟i yazarken nesih tarzını ve diğer tarzları kul-

landı, sûre baĢlıklarını yazarken sülüs tarzını tercih etti. (Resim 2). 

Yazının karĢısına gelen süslemelere önem verdi, özellikle Kur‟ân‟ın açılıĢ 

sûresini istinsah ederken dikkat çekti. Güzel küçük ayraçlar oluĢturdu ve 

ayrıca altınla süslemeye özen gösterdi. Birçok hattat, Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın tar-

zından etkilendi ve onu taklit etti, özellikle Kur‟ân‟ı yazma becerisindeki 

ideal hayat seyriyle, (H.413/M.1022) yılında Bağdat‟ta vefat etti ve Ġmam 

Ahmed bin Hanbel‟in türbesine yakın bir yere defnedildi. Onu, Ģair ġerîf el-

                                                                    
97  Hüseyin Ali Carmut, el-Tahavul mine’l Sebat el-Taklidi el-Mefahimi fi Bunet Tekvinat el-

Hatu’l Arabi, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Güzel Sanatlar Fakültesi, Bağdat Üniversite-
si, Bağdat 2014, s. 37.  

98  Müstakimzâde, Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın vefat tarihini Ġbn Hallikân‟ı referans göstererek H.423 
olarak almıĢtır. Bknz. Müstakimzâde, Tuhfe-i Hattâtîn, s. 332. 

99  Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s. 454.  
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Murtezâ yas tutan bir Ģiirinde dile getirdi.100 

 

Resim 2. Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın el yazması kitabından bir sayfa örneği.101  

Ġbnü‟l-Bevvâb, kûfî hattından baĢka yazı tipleri çıkarmayı baĢardı. el-

Ma‟arrî, onun için bir beyit yazdı; “Bir harfi parıltılı altınla yazılan harf, ya-

zanın suyu olan bir nûn gibi parladı”. Öğrencilerinden biri olan Muhammed 

b. Abdülmelik, onu “Arap yazısını düzeltme, geliĢtirme ve süsleme konu-

sunda bir usta, sanatta yüksek bir zevk sahibi, ince ve yüksek sanat dalla-

rında yüce hizmetler sunarak, Ġslâm kültürüne ve medeniyetine hizmet etti” 

Ģeklinde tanımladı.102 

1.4.2.3. Yâkût el-Musta’simî Ekolü  

Yâkût el-Musta‟simî (H.618/698/M.1221-1298) yılları arasında yaĢamıĢ-

tır. YaĢamını Abbâsî halifelerinin son döneminde sürdürdü. O, Ġslâm mede-

niyetinin en önemli hattatlar serisinin son halkasında yer aldı ve kendinden 

önceki hattatlardan, Ġbn Mukle ve Ġbnü‟l-Bevvâb gibi büyük isimleri geride 

bıraktı. Onların yazılarını ve yöntemlerini geliĢtirdi. 

Halîfe Musta‟sım, Yâkût‟a bir köle gibi değil özel öğrencisi gibi davran-

mıĢtır. Dolayısıyla Yâkût, çok disiplinli ve kapsamlı bir eğitim görerek ye-

tiĢmiĢtir. O, zamanın geçerli ilimlerinin yanı sıra Arap Dili ve Edebiyatı 

                                                                    
100  Bkz: Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s. 453. 
101  Hüseyin Ali Carmut, a.g.e., s. 39. 
102  Abdu‟l Nasır Vannus ve Muhammed Gannum, el-Hatti’l-Arabî, Naşatuhu Mebadi’hi 

İstihdamatuhu, DımaĢk Üniversitesi Yayımları, Güzel Sanatlar Fakültesi, Suriye 2010, s. 
261. 
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dersleri de almıĢtır. Hat sanatındaki baĢarısında yazıyı meĢk ettiği hocaları-

nın rolü büyüktür.103 

Yâkût‟un tarzı, eğri bir kalemde harfin zarifliği ve keskinliği ile ayırt edi-

liyordu. Kur‟ân-ı Kerimi istinsah ederek çoğalttı. Bazı çağdaĢ hattatlar on-

dan etkilendi ve taklit etti. Yâkût aynı zamanda birçok kitap yazmıĢtır. Bun-

lardan H.1300 yılında Ġstanbul‟da basılan “Esraru‟l-Hükamâ” ve aynı Ģehir-

de yayınlanan H.1302 yılında “EĢ‟ar ve Hikem ve Vesayâ” adlı kitapları bi-

linmektedir. Ayrıca hat sanatıyla ilgili bir risalesi vardır. Aynı zamanda bir 

edebiyatçı, yazar ve Ģairdi. 

Yâkûtî, aklam-ı Sitte104 üçüncü kiĢi olarak adlandırdığı ve kendisine at-

fettiği bu ekolü devraldı. Harflere canlı bir karakter kattı ve yazının estetik 

açıdan değiĢim geçirme olanağını sağladı. Yâkût, hat sanatında, harflerin 

düzenlemesi ve Ģekillendirilmesi konusunda üstün bir estetik ve beceri sevi-

yesine ulaĢmıĢtı. Onun yazı örnekleri, tam anlamıyla hat sanatını Ģekillendi-

ren yeni bir ekol oluĢturdu. (H.698/M.1298) yılında Bağdat‟ta vefat etti, 

birçok tarihçi, yazar tarafından hakkında yazılar yazıldı ve tercümeler yapıl-

dı. (Resim 3-4-5). 

Tarihsel olarak, hat sanatının seyrinde dört önemli büyük hattat vardı. 

Onları bir araya getiren ve birleĢtiren ortak özellikleri de mevcuttu, onun da 

ismi “Yâkûtî”ydi. Sadece bir tesadüf olarak, hepsi yedinci yüzyılda yaĢamıĢ-

lardı. Bu hattatlar arasındaki farklılıklar, soyadları veya unvanları ile belir-

lenmiĢtir. Hattatlar arasında en eski olanı Yâkûtî Abdallah el-Musûlî‟dir ve 

künyesi “Eminud‟din”dir, H.618‟de vefat etmiĢtir. Diğeri, Ebu‟ud‟dur Yâkût 

b. Abdallah al-Rumi‟dir ve “Muhezzebiddin” olarak da bilinir ve Tacir Ebu‟l-

Nasr el-Cilî‟nin hizmetkârıdır.105 Üçüncü ise, Yâkût b. Abdallah al-Rumî 

“ġehabad‟din” unvanını taĢımıĢtır. Son olanı ise, konumuza dâhil olan 

Yâkût b. Abdallah al-Rumî, “el-Musta‟simi” olarak ün kazanmıĢ, “Kibletu‟l 

Hattatin” olarak anılmıĢtır.106 O, Abbâsîlerin son halifesi el-Musta‟sim b. 

Beni Abbas‟ın adını taĢıyan “el-Musta‟simî” unvanıyla anıldı. Bu unvan, el-

Musta‟sim b. Beni Abbas‟ın soyadından gelir. Bin Abdallah el-Rumî el-

Musta‟simî olarak tanınır. Yazı konusunda yeteneklidir, hat sanatını hocası 

                                                                    
103  Asiye, Altan, Yâkût el-Musta’sımî ve Altı Öğrencisinde (Esâtize-İ Seb’A’da) Mushaf 

Kitâbeti, YayınlanmamıĢ Doktora Tezi, Ankara Üniversitesi, Ankara 2024 s. 63.  
104  Aklam-ı Sitte: 1- Nesih: Genellikle kitaplar için kullanılır, hassas bir yazıdır. 2- Sülüs: 

Kitap baĢlıklarında kullanılır. 3- Reyhani: Mushaflarda kullanılır. 4- Muhakkak: Nadiren 
kullanılır. 5- Tevkî: Ġlk anlaĢma ve fermanlarda kullanılır. 6- Rik‟a: Mektuplar için kulla-
nılır. Detaylı bilgi için: Bkz: Abbas el-Azzavi, el-Hattu‟l Arabi fi Türkiye, Sümer Dergisi, 
C.I, ĠletiĢim Bakanlığı Genel Eserler Müdürlüğü, Irak Bağdat 1976 s. 414. 

105  Bkz: Muhammed bin Ebu Bekir Ġbn Hallikân, Vefiyatu’l A’yan fi Ebnau’l Zemen, Çev.: 
Muhammed Muhittin Abuhamid, C.5, Mektebtu‟l Nahda el-Mısrıya Yayınevi, Mısır 1948, 
s. 170.  

106  Ġbrahim Cuma, a.g.e., s. 60. 
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Safiyyüddin Abdülmümin el-Ermevî el-Bağdadî‟den (H.693/M.1293) öğ-

renmiĢ ve onu aĢmıĢtır. Ġbn Mukle‟nin ve Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın ekolünün seyrini 

takip etti ve geliĢtirdi. Kendisi yazıda birçok türde ustalığa ulaĢtı, Ġbnü‟l-

Bevvâb‟ı aĢan bir seviyeye yükseldi. Nesih, reyhani, sülüs, rikâ, muhakkak, 

mushaf yazısı ve Ģiir yazısı, kûfî gibi farklı yazı türlerinde yetkinlik elde etti. 

Hatta bazı türlerde Ġbnü‟l-Bevvâb‟ı geride bıraktı.107 Birçok mushaf kitabı ve 

yazı yazdı, halifeye sunulan özel kitaplar kaleme aldı. Hattat Yâkût‟un yaptı-

ğı en büyük değiĢiklik, o güne kadar düz kesilen kalemin ağzını eğri kesmesi 

ve eğimini artırmasıdır.108 Yâkût, hat sanatını geliĢtirme konusuna yaĢamı-

nın son yıllarında daha fazla odaklandı ve bu dönemde yazdıkları öncekile-

rine göre daha değerli ve ustaca idi. Harflerini belirli oranlara göre çizmeye 

dayanan bir tarz benimsedi, bu da yazılarının dengeli ve uyumlu olmasını 

sağladı. Yazıda zirveye ulaĢtı ve bu konuda öncekilerin tanıklığı da onun 

baĢarısını doğruladı. Bazı hattatlar da tarzını takip etti ve ona katıldı. 

Bu nedenle araĢtırmacılar, Bağdat Ekolü‟nün harf tarzının odak nokta-

larının ve tamamlanmıĢlığının hattat Yâkûtî el-Musta‟simî‟nin gözle görü-

lür, somut geliĢimine dayandığını düĢünmüĢlerdir. Bu geliĢim, önceki hat-

tatlar Ġbn Mukle ve Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın baĢlattığı değiĢimin tamamlayıcısı ni-

teliğinde oldu. Bağdat Ekolü‟nün tarzı artık Yâkût el-Musta‟simî ile özdeĢ-

leĢmiĢti. AraĢtırmacılar, hat sanatındaki dönüĢümleri, diğer sanat ekollerine 

kıyasla öncelemeyi ve bu dönüĢümün, 8. yüzyılın ardından canlanan diğer 

sanat ekolleri arasında da birkaç yüzyıl boyunca yayıldığını belirtmektedir-

ler. 

 

Resim 3. Yâkût el-Musta‟simî‟ye ait el yazıları.109 

 

Resim 4. Yâkût el-Musta‟simî‟ye ait el yazıları.110 

                                                                    
107  Selahaddin el-Müneccid, Eşheru’l Hattatin fi’l İslâm Yâkût el-Musta’simî, Dar el-Kitab 

el-Cadid Yayınevi, Beyrut 1985, s. 32. 
108  Süleyman Berk, Devlet-i Aliyeden Günümüze Hat Sanatı, Ġnkilap Yayınevi, Ġstanbul 

2022, s. 14. 
109  Hüseyin Ali Carmut, a.g.e., s. 44. 
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Resim 5. Yâkût el-Musta‟simî‟ye ait el yazıları111 

Bu dönemin sona erdiği noktada, hat sanatında özellikle sülüs hattının 

zirvesinde, Yâkût el-Musta‟sımî‟nin öğrencileri olan ve “Altı Büyük Hoca” 

olarak bilinen hattat arasında bir rekabet yaĢandı. Bu altı hattat Ģunlardır: 

Ġbnu‟l-Vahid (ö. H.711), Ali b. Muhammed Zeyd el-Hüseynî (H.711‟den son-

ra), Ahmed el-Suhreverdî (ö. H.741), Urgun el-Kamilî (ö. H.744), Abdullah 

el-Sayrafî (H.745‟den sonra) ve Mübarek ġah el-Suyufî (ö. H.745).112 

Yâkût‟un yöntemini en iyi Ģekilde koruyanlardan biri de el-Sayrafî isimli 

hattattır. el-Sayrafî, Yâkût‟un öğrencilerinden biri olan Seyed Haydar Kinde 

Nuvis‟ten (ö. H.726) eğitimini almıĢtır. el-Sayrafî, ustası Kinde gibi Celî ya-

zısında önemli bir yere sahipti ve yazılarında Yâkût‟un tarzını ve yöntemini 

(adeta Yâkût‟un kendisinden öğrenmiĢ gibi) kullanmıĢtır.113  

                                                                                                                                                      
110  Hüseyin Ali Carmut, a.g.e., s. 45. 
111  Hüseyin Ali Carmut, a.g.e., s. 45. 
112  Yusuf Zennun, “Hattı‟l Sülüs ve al-Muhtarat”, Huruf Arabiyye Dergisi, S.16, 2005, s. 4. 
113  Mustafa Uğur Derman, a.g.e., s. 183. 
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Resim 6. Abdullah el-Sayrafî‟nin yazı örneği.114 

 

Resim 7. Abdullah el-Sayrafî‟nin yazı örneği.115 

Yazı örneği, Yâkût‟un tarzını ve yöntemini Abdullah el-Sayrafî‟nin öğ-

renmesinin ve ardından bu tarzı benimsemesinin bir sonucu olarak baĢarılı 

bir Ģekilde sürdürebildiğini göstermektedir. Bu da sonuç olarak, el-

Sayrafî‟nin Yâkûtî‟nin Bagdat ekolüne ait olan tarzından etkilendiğini açıkça 

ortaya koymaktadır. (Resim 6-7). Bu araĢtırmayla birlikte, 17, 18 ve 19. yüz-

yıllarda Musul bölgesinde yaĢayan en önemli hattatlar ortaya çıkarılarak, 

onların çeĢitli yerlerde yazdıkları yazı tiplerinin biçimleri ve türleri hakkında 

bilgi edinilerek, hat sanatına katkıları ortaya konulup, daha kapsamlı değer-

lendirmelerin yapılması sağlanmaya çalıĢılmıĢtır. 

1.5. Muntazam Nispetler 

Hattat Vezir Ġbn Mukle, hatta dair bir yöntem geliĢtirdi bu yöntem, yazı-

yı kesin kurallar dâhilinde düzenlemeyi sağlayarak tashih edebilmekteydi. 

Bu yöntemde, tezkiye (yazıyı düzgünleĢtirme) için belirli bir oranın korun-

ması önemliydi. Tashih esasına göre, harflerin orantısını korumak gerek-

                                                                    
114  Hüseyin Ali Carmut, a.g.e., s. 46. 
115  Hüseyin Ali Carmut, a.g.e., s. 47. 
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mekteydi ve tezkiye yapılırken sabit bir oran kullanılmaktaydı.116 Bu oran, 

harfin boyuna oranla geniĢliğini belirlemekteydi ve “Elif” harfi için oran 8:1 

olarak kabul ediliyordu. Mevcut oranın yazıda uygulanmaması, harflerin ve 

kelimelerin karıĢmasına yol açabilirdi. Ġbn Mukle‟nin hat felsefesinin temeli, 

mektuplarında harfler arasındaki orantının estetik bir unsura dönüĢmesin-

de yattığı Ģeklinde ifade edilmiĢtir. Onlar, “Bir kiĢi, iyi bir yazıya sahip ol-

mak ve yazdıklarının uygun orantılı olmasını istiyorsa, bu amaca uygun bir 

temel belirlemeli ve harflerini buna göre inĢa etmelidir. Bu, yazıda kurala 

dayalı bir temel oluĢturarak, harfleri belirli bir çerçevede tutacak ve bu çer-

çeveyi aĢmayacak Ģekilde düzenlemek anlamına gelir” Ģeklinde ifade etmiĢ-

lerdir.117 (Resim 8). 

Mevcut oran, estetik değeri ve ölçüyü belirlemek için kullanılan bir 

orandı ve antik Yunanlılar tarafından kullanılan bir orantı sistemi olan Altın 

Oran‟a dayanıyordu. Oran, insan bedeninin yapısından esinlenerek oluĢtu-

rulmuĢtu. Ġnce bir bedenin geniĢliği, uzunluğuna oranla belirlenmiĢti ve bu 

oranı aĢmıyordu. Nokta, Ġbn Mukle tarafından harf yapılarının ve yazıların 

temelini oluĢturmak için kullanılan bir öğe olarak kabul edildi. Bu prensip 

günümüze kadar kullanılmıĢtır. Noktanın Ģekli ve boyutu, kullanılan yazı 

türüne ve ana yazı kaleminin boyutuna göre değiĢebilir. Bazı hattatlar, özel-

likle “MeĢk” yazısında harfleri ölçmek için daireyi bir ölçü olarak kullanmıĢ-

lardır. 

Bu durum, araĢtırmacının görüĢüne göre, boĢ daire Ģeklindeki noktanın 

harflerin ölçüsü olarak kullanılmasıyla ilgilidir. YaklaĢım, noktanın harflerle 

karıĢıklığa neden olmasını engellemek amacıyla kullanılmıĢ olabilir. Sabit 

oranlara sahip olan yazı türü “Muhakkak” olarak adlandırılmıĢtır. Ġbn Muk-

le, “Oran düĢüncesiyle, harf ölçülenir ve temeli Ģudur: Elif, dairenin çapını 

temsil eder, ra bir dairenin dörtte birini, nun da bir dairenin yarısını temsil 

eder, düĢünceyle ölçülür Ģeklinde ifade eder.”118 

                                                                    
116  Ahmed b. Ali el-KalkaĢandî, a.g.e., s. 41. 
117  İbn Mukle, Hattatan ve Ediben ve İnsanen Risaletihi fi’l Hat ve’l Kalem, Tahkik: Hilal 

Naci, Dar el-ġuun el-Sakafiye Yayınevi, Bağdat 1991, s. 77.  
118  Hilal Naci, a.g.e., s. 77. 
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Resim 8. Harflerin orantılı konumları.119 

Bu yazı türü, kalıcılık ve iz bırakma amacıyla kullanılmıĢtır. Halifeler ve 

sultanlar, yazıĢmalarını ve Kur‟ânın metinleri, bu yazı stiliyle yazmıĢlardır. 

Ancak bu orantıyı takip etmeyen yazı stiline “Dâric” veya “Mutlak” adı veri-

lir çünkü bu stil, günlük acil ihtiyaçları karĢılamak için kullanılırdı.120 

Altın oranın yazı yazmadaki baĢarılar içinde benimsenmesi ve bugüne 

kadar devam etmesi, Arap yazısının estetik ve iĢlevsel gereksinimlerine uy-

gunluk amacıyla, düĢünürler ve öncülerce getirilen değiĢikliklerin bir sonu-

cudur. Bu değiĢiklikler, estetik ve toplumsal beğeni unsurlarının taleplerine 

uygun bir Ģekilde, Arap yazısını estetik bir yöne doğru ilerletmiĢtir. Bu da 

Arap hattının temel iĢlevine eklenen bir güzellik boyutu meydana getirmiĢ-

tir. 

Ġbn Mukle‟nin harflerin ve kelimelerin arasındaki oranları ayarlama 

yöntemi, Arap yazısındaki estetik uyumun temelini oluĢturmaktadır. Bu 

nedenle, tek baĢına bir harf izole edilmeden çizilmez; komĢu harfler olsun 

veya olmasın, her harf diğer harflerden genel özellikleri alır ve onlarla uyum 

içinde olur. Harflerin miktarları, her çeĢit harf içinde birbirine orantılı hale 

gelmiĢtir ve tüm türlerdeki diğer harfler arasında bir uyum vardır. Arap 

harflerinin doğası, bu ilkenin yerleĢmesinde temel rol oynamıĢtır. Bu ne-

denle “Bâ” ve kardeĢleri, “Cim” ve kardeĢleri, “Ayn” ve kardeĢi gibi adlar 

verilmiĢtir. Belirtilen kurallar, yazının tüm sayfasının içinde bir uyum iliĢki-

si oluĢturur ve kelimeler arasında uyumu sağlar. Bu da estetik ve temel öl-

çülere dayanan standartlar oluĢturur; mimarîde olduğu gibi (yazı yazmak, 
                                                                    
119  Hüseyin Ali, Carmut, a.g.e., s. 41. 
120  Ġbrahim Cuma, a.g.e., s. 63, 64. 
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inĢa etmek gibi bir Ģeydir; sağlam olmalı), bileĢenleri uyumlu olmalıdır, 

rastlantısal ölçümlere değil, eĢyaların doğasından türetilen iliĢkilere da-

yanmalıdır.121 

 

 

                                                                    
121  Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s. 128. 
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II. BÖLÜM 

2.1. Musul Şehrinin Coğrafi Konumu ve Kısa Tarihçesi 

Musul, Kuzey Irak‟ta Dicle Nehri üzerinde iskân edilmiĢtir. Deniz sevi-

yesinden 300 metre yüksekliktedir.122 Ġlkbahar ve sonbahar mevsiminde 

ılıman bir iklime sahiptir. Bu özellikleri sebebiyle Ümmü‟r-Rabi‟ayn (Ġki 

Baharlı ġehir) olarak adlandırılmıĢtır. Dicle Nehri‟nin içinden geçtiği kıvrım 

bölgesinde bulunduğu için ona el-Hadbaa denilmiĢtir.123 (Harita 1). 

Musul, jeostratejik konumu ve coğrafi yapısı sebebiyle, asırlarca bir kül-

türel ve medeniyet merkez haline dönüĢmüĢtür. Kuzey, orta ve güney Irak 

ile doğu, batı ve ġam bölgeleri arasındaki bağlantıyı sağladığından stratejik 

konumu nedeniyle Musul‟da ticari hareketlilik canlı olmuĢtur. Musul, Nino-

va Valiliği‟nin bir Ģehri ve merkezidir. Bağdat‟tan sonra nüfus ve yüzölçümü 

bakımından Irak‟ın ikinci büyük Ģehridir. Musul, Bağdat‟tan yaklaĢık 400 

km uzaklıktadır. 

Musul‟u, Asur döneminden kalma doğu kalesinden ayırmak için batı ka-

lesinin ismi de olmak üzere çeĢitli isimler verilmiĢtir. Bölgede Hristiyanlığın 

yayılmasıyla birlikte Aramî kâtipler, Musul‟u el-Husunu‟l Uburî (GeçiĢ Ka-

lesi) olarak adlandırdılar.  

Musul, Halife Ömer bin Hattab döneminde (H.16/M.637) Ġslâm ordula-

rı tarafından fethedilmiĢtir. Halife Ömer bin Hattab, Musul Ģehrinin mi-

marîsini yeniden planlayan Utba bin Farkad es-Selemî‟yi vali olarak atamıĢ-

tır. Utba bin Farkad es-Selemî, Musul‟da Cami mescidi ve emirlik için bir ev 

kurmuĢtur. es-Selemî‟den sonra Cami mescidini geniĢleten Herseme bin 

Arfaca el-Barikî valiliğe atanmıĢtır.  

Böylece Musul, iki halife Hz. Osman bin Affan ve Hz. Ali bin Ebu Ta-

lib‟in ilgisini çektikten sonra Hulefâ-yi RâĢidîn devrinin önemli Ģehirlerin-

den biri olmuĢtur. Musul valilerinin çoğu, askerî ve idarî yeteneklere sahip 

olan kiĢilerdi. Askerî seferleri yönetirken aynı zamanda devletin idarî yapı-

sını düzenleyen baĢarılı yöneticilerdi. Devlete karĢı sorumlulukları halifenin 

tebaasına karĢı olan sorumlulukları gibiydi.124 

Emevîler döneminde Musul‟un idarî ve ekonomik önemi artmıĢtır. 

Emevî halifeleri, Emevî Hanedanı mensupları arasından kamu kurumlarını 

yapılandıran, Ģehirlerin inĢasında baĢarılı olan valiler ve devlet adamları 

                                                                    
122  Salah Hamid el-Cenabî, Coğrafiyet Mıntakat el-Musul, C.1, Mevsuati‟l el-Musul el-

Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s. 3. 
123  Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s. 14. 

124 Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s.15. 
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atadılar. Bunlardan birisi de Musul‟u surlarla çeviren ve yollarını taĢlarla 

döĢeyen Said bin Abdulmelik‟tir.125 Daha sonra H.126-128/M.743-745 yılla-

rında Mervan bin Muhammed, Musul‟a vali olarak atanmıĢtır. Bu vali de 

Musul‟un surlarını tahkim etmiĢ ve kaleler inĢa etmiĢtir. Musul, Abdulmelik 

bin Mervan‟ın hükümranlık zamanında en büyük Ģehirlerden biri haline 

dönüĢmüĢtür.126 

Abbâsîler, Emevî idarî mirâsını H.132/M.749 yılında devralmıĢtır. 

Abbâsîlerin de Musul Ģehrine olan ilgileri seleflerinden daha az değildi. Ha-

life Ebu Cafer el-Mansur (H.136-158/M.753-774) Abbâsî Devletinin hâkimi-

yetini eline alınca, amcası Ġsmâil bin Ali‟yi Musul valiliğine atayarak, bu 

Ģehre olan ilgisini göstermiĢtir. Bu vali, Musul‟u inĢaî faaliyetler açısından 

ileri düzeyde bir mimarî merkez haline getirmiĢtir. O dönemde inĢa edilen 

eserlerden birisi de Hızır Camisi‟dir. Özellikle Beni Hamdan döneminde 

Ģehirde çok sayıda çarĢı, han ve hamam inĢa ettirilmiĢtir.127 

Atabeklerin, H.521-660/M.1127-1261 geliĢinden sonra da Musul‟da si-

yasî ve idarî istikrar devam etmiĢ, Haçlılarla mücadele döneminde de mi-

marî farklılığı, sanatın her alanında görülen zenginlikle ve refah seviyesiyle 

diğer Ģehirlerden ayrılmıĢtır.128 el-Nuri Cami, el-Mücahid Cami, Ġmam Yah-

ya Ġbu‟l-Kasım, Ġmam Avneddin‟in türbeleri129 (Resim 9-10) gibi mimarî 

eserler ve Kara Saray (Resim 11) gibi özel binaların çoğunda, dönem ihtiĢa-

mıyla temsil edilmektedir.130 Sanatsal açıdan ise Musul, Atabekler döne-

minde uygulamalı endüstriyel sanatlarla diğer dönemlerden ayrılabilmek-

tedir. Musul, bu dönemde altın-gümüĢ süslemeler, resimler ve yazılarla 

kaplanan metal iĢleme sanatının en önemli merkezi haline gelmiĢtir.131 

Musul‟un Moğollar tarafından (H.656/M.1258) ele geçirilmesiyle, Ata-

bekler Devri sona ermiĢtir. Moğol dönemi, camiler ve kiliseler gibi bazı dini 

yapıların yenilenmesine rağmen Ģehrin medeni seviyesinde bir gerileme 

                                                                    
125  Abdülvahit Zennun, Taha, el-Musul fi Ahdi’l Emevî, C.2, Mevsuati‟l el-Musul el-

Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s. 32. 
126  Ahmet Kasım el-Cuma, ed-Deleletu’l el-Mimarîye ve Tecdiduha el-Hadari, C.3, Mevsua-

ti‟l el-Musul el-Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s. 362. 
127  Kazım Muhammed el-Zubeydi, el-İmaretu’l Hademiye fi’l-Musul fi’l Asru’l Osmani, 

YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Bağdat Üniversitesi, Bağdat 1989, s. 11. 
128  ReĢat Abdülmunim, el-Musul fi Ahdu’l Atabek (1127-1261), C.2, Mevsuati‟l el-Musul el-

Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s. 156; Ġbnu‟l-Cevzi, Mir’atu’l Za-
man fi Tarihu’l A’yan, C.8, Dairetu‟l Maarif el-Osmaniye Yayınevi, Haydarabat Hindistan 
1951, s. 198; Said el-Deveci, el-Musul fi Ahdi’l Atabek, ġefik Yayınevi, Bağdat 1985, s. 45. 

129  Adil Necim Abbo, el-Munşe’a’tu’l Mimarîyye, C.3, Mevsuati‟l el-Musul el-Hadariye, 
Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s.274. 

130  Ahmed el-Kasım el-Cuma, a.g.e., s. 326. 
131  Salah el-Ubaydî, el-Tuhefu’l Madeniyye fi’l Asıru’l Abbâsî, el-Ma‟arif Basımevi, Bağdat, 

1970, s.172. 
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dönemi olarak karakterize edilmiĢtir.132 Sonra Celayirîler, Musul‟u ele ge-

çirmiĢtir (H.736-814/M.1335-1411). Ardından, Timur‟un saldırılarına hedef 

olmuĢ, akabinde Akkoyunlu ve Karakoyunlulara bağlı Türkmen boylarının 

egemenliğine geçmiĢtir.133 Bundan sonra Musul, Safevîler ile Osmanlılar 

arasında çıkan ve 1514‟te Çaldıran SavaĢı‟nda Safevîler‟e karĢı kazandıkları 

zaferden sonra, çatıĢmadan olumsuz olarak etkilenmiĢtir. Osmanlılar, Mu-

sul surlarını onarmaya ve kalelerini güçlendirmeye özen gösterince, özellikle 

mimarî açıdan bir tür canlanma görülmeye baĢlamıĢtır. Daha sonra bu mi-

marî geliĢme, 1726-1834 yıllarında Celilî Ailesinin134 yerel yönetimi sırasın-

da Musul‟da devam ettirilmiĢtir. ġu anda Musul‟un eski kentinde bulunan 

dini eserler, konutlar, hizmet veya savunma amaçlı binaların büyük kısmı 

ister inĢaatı tamamlansın isterse restore edilsin olarak bu dönemde yapıl-

mıĢtır.135 

Celilîlerin Musul‟daki eserlerinin ilk yapı taĢı, Ağavat (Ağalar) Cami ola-

rak kabul edilmektedir. Abdülcelil‟in oğulları Ġsmâil Ağa, Ġbrahim Ağa ve 

Halil Ağa tarafından (H.1112/M.1703) yılında, yani Ġsmâil, Musul eyaletinin 

baĢına geçmeden önce yaptırılmıĢtır. Daha sonra 1755 yılında Mehmet 

Emin PaĢa el-Celilî tarafından yaptırılan el-PaĢa Cami, Rabia Hatun binti 

Ġsmâil PaĢa el-Celilî tarafından yaptırılan el-Rabia Cami, 1766 ve 1779 yılın-

da Süleyman PaĢa el-Celilî tarafından yaptırılan el-Zivanî Cami inĢa edil-

miĢtir.136  

Cami inĢa etme hareketine, Nebi Cercis (Cercis Peygamber) Cami-

si‟ndeki Daru‟l Kur‟ân, Rabia Camisi‟ndeki Daru‟l Kur‟ân, PaĢa Camisi‟ndeki 

Ömeriye Medresesi, el-Eminiye Medresesi dâhil olmak üzere Osmanlı Med-

resesi ve diğer medreselerin inĢasını içeren geniĢ bir kültürel hareket eĢlik 

etmiĢtir. Musul‟da, Osmanlı döneminde, özellikle Celilî yönetimi devrinde, 

Nasturi mezhebinden el-Tahira Kilisesi ve Süryaniler için Tahtani Kilisesi 

de olmak üzere ibadet merkezlerinin inĢası ve restorasyonu da yapılmıĢ-

tır.137  

Bu dönemdeki hizmet binaları arasında, Tehtü‟l Menare ÇarĢısı, el-

Bezezin ÇarĢısı, Sipahi ÇarĢısı (1894), Gümrük Hanı (1722), Hammu‟l-

                                                                    
132  Ġbn-i Kesir, el-Bidaye ve’l Nihaye fi’t Tarih, C.13, el-Sa‟ade Basımevi, Kahire 1932, s. 234. 
133  Ahmed Abdullah el-Hasu, el-Vakiu’l-Hadari fi-l Musul Ahidu’l Saytaratu’l Celairiyye, 

C.2, Mevsuati‟l el-Musul el-Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s. 256. 
134  Celilîler: Osmanlı hâkimiyeti dönemi boyunca Musul‟da güçlü bir aile olarak öne çıkmıĢ-

tır. Kökenleri Beni Tağlib kabilelerine dayanan Celilîlerin ismi, büyük dedeleri olan Ab-
dülcelil Ağa‟dan gelmiĢtir. H.1129/M.1716 yılında Diyarbakır‟dan Musul‟a gelerek Ģehrin 
yönetimine atanmıĢtır. Abdülcelil Ağa‟nın çocukları da Musul‟un yönetimini devralmıĢtır, 
bunlardan Ġsmâil ve Rauf önemli isimler arasında yer almaktadır. 

135  Ġmad Abdüsselam Rauf, a.g.e., s. 440.  
136  Said el-Deveci, Cevamu‟l Musul fi Muhtelefu‟l Usur, a.g.e., s. 176. 
137  Ġmad Abdülselem Rauf, a.g.e., s. 448. 
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Kaddu Hanı (1881), el-Attarin Hamamı, Kale Hamamı, es-Salihiyye Ha-

mamı (1755), (Sözde) Irak ġam Ġslâm Devleti DEAġ‟ın bölgeyi iĢgaline ka-

dar kalan evlerden de Mehmet Emin Bey Evi ve Tütüncü Evi (1815) bulun-

maktadır.138 ġehrin savunma surları ise, Hüseyin PaĢa el-Celilî ve Ahmet 

PaĢa el-Celilî tarafından birkaç kez restore edilmiĢtir, Musul Kalesi (BaĢtab-

ya) ve Musul surları günümüzde ayakta kalmıĢtır.139 Celilî döneminde, inĢa 

edilen minberler, duvarlar-sütunlardaki bitkisel geometrik süslemeler, yazı-

lar ve hatlar baĢta olmak üzere mimarî unsurlarla birlikte, plastik sanatlar-

da önemli bir ilerlemeye tanık olunmuĢtur.140 AraĢtırmamızda, sanatsal 

yönleri ve mimarî hususiyetleriyle camilere, türbelere, kitâbelere, mezar 

taĢlarındaki hatlara, süslemelere ve hat sanatının tarihi geliĢim seyrine ağır-

lık verilecektir.141  

 
Resim 9. Ġmam Yahya Ebu‟l-Kasım Türbesi 

                                                                    
138  Ahmed Kasım el-Cuma, el-Eser el-Ruhamiye fi’l Musul Hilal el-Ahdeyin el-Atabeki ve’l 

İlhani, C.1, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Kahire Üniversitesi, Kahire 1975, s. 331. 
139  Ġmad Abdülselem Rauf, a.g.e., s. 422-435. 
140  Vesen Abdülmuttalib Hassan el-Mevla, Menabir Cevamiu’l Musul el-Osmaniye Hatta 

Avahir Hükmu’l Celilîyin, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 2008, s. 65. 
141  Sinan Abdülvahab Halil el-Debbağ, el-A’mide fi Mesecidu’l Musul Hilalu’l Asıru’l Osma-

ni, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 2009, s. 116-
119.  
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Resim 9. Ġmam Avneddin‟inTürbesi.142 

 

Resim 10. Kara Saray (Musul, Dicle Nehri Kenarı).143 

                                                                    
142  Heytem Kasım Muhammed, Hululu‟l Bina fi Mebani el-Musul Hilal el-Usur el-Ġslâmiye, 

a.g.e., s 146. 
143  http://wwwallafblogspotcom. EriĢim Tarihi: 22.04.2024.  

http://wwwallafblogspotcom.blogspot.com/2020/09/blog-post_3.html
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Harita 1. Musul ġehir Merkezi ve Bağlı Beldeleri144 

2.2. Musul’da Hat Sanatı 

Musul Ģehri ve çevresinde tarih boyunca birçok değiĢim yaĢanmıĢtır. 

Farklı devletlerin ve birçok yöneticinin egemenlik sürdüğü bölge, çeĢitli 

güçler ve devletlerin ardı sıra gelmesiyle karakterize edilmiĢtir. Hulefâ-yi 

RâĢidîn döneminde Ġslâm bayrağı altına alınan Musul, Cezire‟nin merkezi 

ve medeniyet üssü haline gelmiĢ sonradan Emevîler döneminde önemi da-

ha da artmıĢtır. Bu dönemde Ģehir, kültürel anlamda merkez haline dönüĢ-

müĢ ve Abbâsî döneminde de önemini sürdürerek, Ġslâm dünyasında saygın 

bir konuma sahip olmuĢtur. Musul, Hamdaniler, Ukaylidler, Atabekler gibi 

birçok beyliğin siyasî merkezi olmuĢtur. Özellikle Atabekler döneminde 

H.521-660/M.1127-1261, Ģehir sanatsal açıdan en parlak dönemini yaĢamıĢ 

ve dünya medeniyetinin temel taĢlarından biri olarak kabul edilen üç Ģehir-

den biri haline gelmiĢtir.145 

Musul Ģehri, zengin sanatsal özellikleriyle ön plana çıkmıĢ, mimarî ve 

sanat eserlerinin bir kısmı günümüze kadar ulaĢmıĢtır. Bu sanatsal yönler 

arasında, çeĢitli malzemelerle yapılan mimarî eserler, taĢ, mermer, alçı, 

tuğla ve bunların eklerinden oluĢan yapılar, metal eserler ve resimler, kitap-

lar, cilt sanatı, seramik, ahĢap iĢleri, süslemeleri, dokuma çeĢitleri, madeni 

paralar ve mühürler gibi birçok örnek bulunmaktadır. Hat sanatı, bu sanat-

                                                                    
144  https://ar.wikipedia.org/wiki EriĢim tarihi: 16.07.2023. 
145  Yusuf Zennun, el-Kitâbe ve Fennu’l-Hatti’l Arabî, Der el-Nevadir Yayınevi, Suriye 2006, 

s. 329.  
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sal ifadelerin ortak noktası ve birleĢtirici unsuru olarak görülmüĢ, genellikle 

geometrik, bitkisel veya Araplara has tarzda süslemelerle birlikte kullanıla-

rak, tamamlayıcı ve ayrılmaz bir unsur olarak değerlendirilmiĢtir.146 

Hat sanatı, Ġslâm sanatının temel unsuru olmuĢ hem mimarî hem de di-

ğer süsleme sanatlarında belirleyici rol oynamıĢtır. Bu nedenle, hat sanatı-

nın Musul Ģehrine olan katkıları, geniĢ kapsamıyla anlaĢılabilir ve bu alanda 

temel kaynak olarak kabul edilebilir. Musul mimarîsinin günümüze kadar 

ulaĢan kalıntıları, çoğunlukla iklim koĢulları ve tahribatın etkisiyle sınırlı 

olsa da hat sanatının bu Ģehirdeki evrimini, çeĢitliliğini ve inceliklerini net 

bir Ģekilde sergileyebilir. Mevcut kalıntılardan camiler, mescitler ve diğer 

ibadet yerlerinde bulunan çeĢitli arkeolojik buluntuların derinlemesine in-

celenmesiyle, bu alandaki geliĢmeleri anlama ve değerlendirme fırsatı doğ-

maktadır. Örneğin, Musul Ulu Cami (en-Nuri Cami) veya günümüze ulaĢan 

mezarlar gibi ziyaret yerleri, Ġmam Yahya Ebu‟l-Kasım veya Ġmam Avned-

din gibi ziyaret edilen mezarlar veya Cavsak el-Badrî ve Kara Saray gibi be-

lirgin yapılar, Musul‟daki hat sanatının çeĢitli yönlerini ve zenginliğini yan-

sıtabilir.147 

Musul‟dan gelen yazarlar arasında Yâkût el-Hamevî, Ġbn ġuâr el-Musûlî, 

Ġbn Hallikân gibi isimler ve diğer âlimler148 bulunmaktadır, eserlerinde hat 

sanatı ve hattatlar hakkında değerli bilgiler sunmaktadırlar. Ayrıca, hat sa-

natını özel bir Ģekilde ele alan Ġbn-Abbas, el-KalkaĢandî ve diğer yazarların 

eserleri de hat sanatıyla ilgili faydalı bilgileriyle bu konuyu katkı sağlamak-

tadır.149 Belirtilen eserler, el yazmalarında bulunan hat eserleriyle birlikte, 

Musul‟da yetiĢen büyük hat sanatçılarının canlı örneklerini bize sunmuĢtur. 

Bu eserler, tarihçiler tarafından ihmal edilmiĢ olsa da yüksek bir konuma ve 

saygın bir dereceye sahip oldukları görülmekte ve gerçek bir zenginlik kay-

nağı Ģeklinde değerlendirilmektedir. Zikredilen eserlerin incelenmesi, Ġslâm 

sanat tarihinin genelinde ve özellikle hat sanatı alanında hak ettiği yeri ala-

bilmesi açısından çok önemli kabul edilmektedirler. Ernst Herzfeld, Ernst 

Kühnel,150 David Cims gibi bazı araĢtırmacılar, bu konuya dikkat çekmiĢ 

olsalar da Musul‟daki hat sanatının geliĢimini açıklamak için daha ayrıntılı 

gözlemler ve önemli araĢtırmalara ihtiyaç vardır.151 Musul, Halife Ömer bin 

Hattab döneminde H.16/M.637 yılında fethedilmiĢtir. BaĢlangıçta yazılar, 

                                                                    
146  Yâkûtu‟l-Hamevî, Mucemu’l-Buldan, Deru‟l-Kitabu‟l-Arabi Yayınevi, Beyrut, 5\213 
147  E. Herzfeld, Archaologische Reise Im Euphrat Und    Tigris Gebiet, Verlag Von Dıetırıch 

Reımer /Ernst Vohsen/A. G II, Berlin  1920 , s. 203. 
148  Abdu‟l-Aziz Salih, el-Hababu’l-Fahariye, C.3, Mevsuati‟l el-Musul el-Hadariye, Musul 

Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s.428.  
149  Yusuf Zennun, el-Hatti’l-Arabî f’il Musul Munzu Tamsirihe Hata Bidayetu’l-Karnul Aşır 

el-Hicri, C.3, Mevsuati‟l el-Musul el-Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, 
s.221.  

150  E. Herzfeld, a.g.e., s. 223. 
151  Yusuf Zennun, a.g.e., s.221. 
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diğer Ġslâm Ģehirlerinde olduğu gibi çeĢitli Ģekillerde kûfî yazısı ile yazılmıĢ-

tır152. Daha sonra diğer hat türleri de kullanılmıĢtır, bunların baĢında ise 

sülüs mensub yazısı gelir ve bunlar H.3./M.9. yüzyıla kadar kullanılmıĢ-

tır.153 ġehrin oluĢumu detaylı bir Ģekilde incelendiğinde, erken dönemde 

camiler, mescitler, çarĢılar ve mahallelerde baĢlayan mimarî hareketin, sa-

natsal bir baĢlangıç noktası sağladığı görülebilir.  

Bu dönemdeki sanatsal geliĢimin zirvesini temsil eden bir örnek, Mu-

sul‟da Ġbn el-Hur b. Yusuf el-Emevî tarafından inĢa edilen ve H.113/M.731 

yılında tamamlanan “el-MankuĢa Evi” en iyi örnektir.154 Bu ev, sedef kakma, 

mozaik ve benzeri süslemelerle iĢlenmiĢ olması sebebiyle dikkat çekmekte-

dir. ġehirdeki farklı sanatsal geleneklerin olgunluk seviyesini açıkça göste-

ren bu yapı, Ġslâmî zevki, yerel ve yaratıcı unsurları bir araya getirerek, sa-

natsal geliĢimin temelini oluĢturmuĢtur.  

Aynı döneme ait olan ve özellikle alçı, taĢ ve mozaik155 gibi malzemeler-

de var olan çağdaĢ Emevî saraylarıyla karĢılaĢtırıldığında, hat sanatının bu 

erken dönemde önemli bir unsur olduğu görülmektedir. Bu döneme ait 

paralarda da bazı hat örnekleri bulunmakta156 ve Ġslâm dünyasının farklı 

bölgelerindeki Arap harflerinin birliğini doğrulamaktadır. 

Abbâsîler döneminde H.3. yüzyıla gelindiğinde, Ġslâm toplumunda yazı-

ya olan belirgin ilgi artıĢ göstermiĢ ve bunun açık bir ifadesi, Ġslâm dünya-

sındaki ilk ilim evinin kurulmasıyla ortaya çıkmıĢtır. Bu ilim evi, Ebu‟l-

Kasım Ca‟fer bin Muhammed bin Hamdan el-Musûlî tarafından, H.240-

323/M.854-934 yılında kurulmuĢ ve birçok kitabı bünyesinde barındırmıĢ-

tır. Bu durum, dönemin yazma faaliyetlerinin, istinsah hareketinin ve ilim 

evinin ihtiyaçları doğrultusunda kitap üretiminin kesin bir göstergesidir. 

Aynı dönem, bir geçiĢ dönemi niteliği taĢımaktadır ve daha sonraları “Kûfî 

Hat” olarak adlandırılan dengeli hatlardan, farklı hatlara doğru bir dönü-

Ģüm baĢlamıĢtır.  

Özellikle el yazılarında, “Eski Sülüs” adı verilen bir hat türü yükseliĢe 

geçmiĢtir, ancak “kûfî hat” binalar ve sanat eserleri üzerinde hâkimiyetini 

sürdürmüĢ ve kültürel açıdan geliĢim göstermiĢtir. Bu nedenle, basit kûfî 

hat, süslü kûfî hat, dekoratif kûfî hat, örme kûfî hat, kare kûfî hat gibi birçok 

                                                                    
152  Meyyade el-Cumeylî, Kitabatu’l Musul ve Hututihe’l el-Bakiye fi Mesacidu’l Camia Hila-

lu’l-Asru’l Osmani, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi, Musul 2007 
s. 6.  

153  Yusuf Zennun, a.g.e., s.222. 
154  Ebu Zekeriye Yezid b. Muhammed el-Ezdî, Tarihu’l Musul, Muhammed Tevfik Avide 

Yayınevi, el-Kahire 1967, s. 24.  
155  Mahmut el-Abadi, el-Esari’l İslâmiye fi Filistin ve Ürdün, Erva Kültür Bakanlığı Yayınla-

rı, Amman 1973, s. 49. 
156  Nasır el-NakĢebendi, ed-Dirhemu’l-Emevi el-Mua’rab, Irak Kültür Bakanlığı Yayımları, 

Bağdat 1976, s. 34. 
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farklı hat türü ortaya çıkmıĢ ve bu hatların birleĢimi ve geliĢimiyle çeĢitlilik 

artmıĢtır. Kûfî hat, diğer Arap ve Ġslâm ülkelerinde de Medine çevresinde 

olduğu gibi yaygın olarak kullanılmıĢ ve geliĢim sergilemiĢtir. Bazı türleri, 

diğer bölgelerdeki benzerlerinden önce geliĢmiĢ olabilir ki bu açık bir Ģekil-

de ortaya çıkmaktadır. Korunan yazılı metinler arasında, basit kûfî hatla 

yazılmıĢ olanlar, eskiden kalan binalar ve mezarlıklardaki mezar taĢlarında 

ön plana çıkmaktadır.  

Bu metinlerden biri, Ömeriye Camisi‟ndeki157 eski mihrapta bulunmak-

tadır ve H.3. yüzyıldan M.9. yüzyılın baĢına kadar tarihlenmektedir. (Resim 

12-Çizim 6). Metinde Ģu ifadeler yer almaktadır: “Kur‟ân, Allah‟ın kelamıdır, 

vahiyle indirilmiĢtir” açıklanan ifade, metindeki yazıdan anlaĢılmaktadır. 

Mevcut geliĢmelerin, Halîfe Me‟mun döneminde H.218/M.833‟te yaĢanan 

sıkıntılı bir zaman diliminde gerçekleĢtiğini göstermektedir ve bu dönem, 

el-Ezdi tarafından Târihu’l-Musul adlı eserde anılmıĢtır. Zikredilen durumu 

kanıtlayan unsurlar, yazının üzerindeki basit kûfî hat türü, mimarî düzen-

lemesi ve içerdiği süslemelerdir. Bu unsurlar, bize Samarra‟daki minareler 

ve yazıtları hatırlatmaktadır.  

Bu durum, Dr. Ferid ġafii‟nin değerlendirmesiyle uyumludur çünkü 

Kubbetü‟s-Sahra‟nın mihrabının Halîfe Me‟mun dönemine158 ait olduğunu 

belirtmektedir. Düz minareler ve dini olayları tasvir eden yazılar gibi unsur-

lar, sadece Musul Ģehriyle sınırlı değildir. Aynı döneme ait örnekler, Tu-

nus‟taki ez-Zeytüne Üniversitesi‟nde bulunan mihrapta ve Susa‟daki cami 

kubbesi altındaki yazıda da görülmektedir.159 Hat üzerinde gerçekleĢen ge-

liĢmelerin örnekleri ardı ardına gelir ve özellikle zamanın zorlu koĢulların-

dan kurtulan yalın-düz mihrapların koleksiyonunda, Ģehirdeki kûfî hat geli-

Ģiminin ardıĢık kaydını oluĢturan örnekler olarak görülür. En eski örnekler-

den biri, Musul‟daki Kültür Müzesi‟nde korunan ve Musul mermerinden 

yapılmıĢ düz mihrap olan Siti Gülsüm Ziyaretgâhı‟nın mihrabıdır. (Resim 

13). 

                                                                    
157  E. Herzfeld, a.g.e. s. 283.  
158  Kemalettin Samih, el-İmâre el-İslâmiye fi Mısır, Mektebe el-Nahda‟l Mısrıya Yayınevi, 

Mısır 1970, s. 60.  
159  E. Herzfeld, a.g.e. s. 283. 
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Çizim 6. Resim 11. Musul‟daki el-Ömeriye Camisi‟ndeki Eski Mermer Mihrab.160 

Bu mihrabın tarihinin H.3 yüzyıla kadar uzandığı düĢünülmektedir.161 

Süslemeleri, Samarra‟da bilinen ilk süsleme tarzına benzerlik göstermekte-

dir, mimarî öğeleri ve sanatsal dağılımları üzerinde kûfî hat bulunmakta-

dır.162 Bu durum, Musul‟daki kûfî hat geliĢiminin erken dönemlerine iĢaret 

etmektedir. Kûfî yazısının geliĢimindeki ikinci aĢama, “basit kûfî‟den” mu-

rassâ kûfî‟ye geçiĢtir. Bu stil, özellikle H.3. ve 4. yüzyıllarda Ģehirde yaygın 

olarak bulunan eserlerde görülmüĢtür. Özellikle camilerin ve ziyaretgâhla-

rın bazılarında tespit edilmiĢtir. Örneğin, az önce bahsi geçen H.3. yüzyıl-

dan kalma Siti Gülsüm‟ün mihrabı‟ndaki süslemeler ve kûfî hatları buna 

örnektir. Bu mihrap, kûfî yazısının Murass‟a tarzının örneklerinden biridir 

ve Musul‟daki kûfî hat geleneğinin bu dönemine iĢaret etmektedir.163 Kûfî 

yazısının süsleme yönlü geliĢimi, sonraki aĢamalarda gerçekleĢti ve Mu-

sul‟da “zemini süslü kûfî” tarzından güzel örnekler görüldü.  

                                                                    
160  E. Herzfeld, a.g.e. s. 284. 
161  Sitti Gülsüm mihrabı, eski belediye binasının kalıntıları altında 1970 yılında bulunmuĢ-

tur. 
162  Detaylı bilgi için Bakz, E. Herzfeld, Samarra Kazıları, Bağdat 1985, s. 132. 
163  Yusuf Zennun, a.g.e., s.223. 
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Resim12. Musul‟daki Siti Gülsüm Mescidi‟nin Eski Mermeri.164 

Ardından, zemini süslü kûfî “süslü mehâd kûfî” olarak adlandırılan yeni 

bir tarzın yaygınlaĢtığı görülmektedir. Bu örnek, kûfî yazısının yeni bir aĢa-

masını temsil eder ve Musul‟da incelenen Ġslâm sanatı kitaplarında da öne 

çıkan örnekler arasında görülmeye baĢlar. Örneğin, H.6. yüzyıla ait Musul 

Ulu Cami (Nuri Camisi‟nin) mihrabını çevreleyen mermer yazılar, bu tarza 

örnek olarak gösterilmiĢtir.165 (Resim 14-15) 

                                                                    
164  Yusuf Zennun, el-Vasiti Musuliyen, Musul AraĢtırma Merkezi Yayınları, Musul Üniversi-

tesi, Musul 1998, s. 12.  
165  Yusuf, Zennun, a.g.e., s.225. 
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Resim 13. Musul Ulu Cami (en-Nuri) Mihrabı.166 

 

Resim 14. Musul Ulu Cami (en-Nuri) Minaresi.167 

                                                                    
166  Abdüsselam Mecid ReĢid, & Mehdi Abdülhamid ReĢid, “Ġmaret ve zahrefet el-Cami el-

Nuri fi‟l Musul”, el-Melviye Dergisi, S. 7. Mart 2017. s. 188.  
167  https://ar.wikipedia.org/wiki EriĢim Tarihi: 22.04.2024. 

https://ar.wikipedia.org/wiki
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Çizim 7. Çizim 8. H.5. yüzyılda, mermerden yapılan ġeyh Fethî Türbesi‟nin Mihrabı.168 

Kûfî yazısının “örgülü stili”, “Süslü Mehâd Kûfî” tarzının devamı niteli-

ğindedir ve Musul‟daki yaratıcı geliĢimini gösteren çeĢitli güzel örnekler 

içermektedir. Bu örnekler arasında, H.7. yüzyılın baĢından kalma mermer 

Bedriye Medresesi‟nin süslemeli kalıntıları yer almaktadır. (Resim 16) Çi-

zim 9. 

Bu kalıntılar, detaylı süslemeleriyle dikkat çeker ve kûfî yazısının bu 

aĢamasının karakteristik özelliklerini sergiler. Benzer Ģekilde, H.637 yılında 

yapılan Ġmam Yahya Ebu‟l-Kasım Türbesi‟ndeki yazılar da etkileyici örnek-

ler arasındadır. (Resim 17-18). 

Musul‟daki diğer binalarda da bu tarza ait bazı kalıntılar gözlemlenebi-

lir.169 Farklı kûfî stillerinin güzelliği, özellikle sanatsal kompozisyonlarla ve 

Musul Ulu Cami (en-Nuri Camisi‟nin) iç cephesinde görülebilen kûfî yazılar 

ve süslemelerin kalıntılarıyla ortaya çıkar. (Çizim 9). 

Bu iç cephe, çeĢitli çerçevelerde yer alan yazı tablolarını andıran ĢaĢırtıcı 

oluĢumları ve harika kompozisyonlarıyla dikkat çeker. Bu tablolarda, “sa-

natsal düzenlemelerde kûfî” olarak bilinen bir stilin yanı sıra “Kareli Kûfî” 

(Makili) de görülebilir. Bu stillerin erken örneklerini el-Mucâhîdî Cami ve 

Ġmam Avneddin Türbesi‟nde görmek mümkündür. (Çizim 10). Bu yapılar, 

kûfî yazısının farklı estetik ifadelerini sergileyen etkileyici örnekler sunmak-

tadır.170 

                                                                    
168  E. Herzfeld, a.g.e. s. 285. 
169  Yusuf, Zennun, a.g.e., s.226. 
170  Yusuf, Zennun, a.g.e., s.227. 
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Çizim 9. H.6. yüzyıla ait olan Musul Ulu Cami (en-Nuri Camisi‟nin) 

mermer mihrabının çerçevesi, kûfî el-mehad ile süslenmiĢtir.171 

Kûfî yazısının sonraki yüzyıllardan günümüze ulaĢan eserlerinde, satır-

lara ve sınırlı uzun alanlara uygunluğu nedeniyle yaygın bir Ģekilde kullanıl-

dığını söyleyebiliriz. Özellikle H.4. ve 5. yüzyıllarda iç cephesi süslenmiĢ 

camilerin mihraplarında, kûfî yazısının önemli bir rol oynadığını görebiliriz. 

Örneğin, H. 4. yüzyılda ġeyh Fethi (Çizim 7-8) ve ġeyh ġemsud‟-Din Cami-

si‟nde yapılan mihrap ve H.5. yüzyıla ait Ġmam Ali el-Asgar‟ın Ziyaret-

gâhı‟nda bulunan mihraplar, bu örnekler arasında yer almıĢtır. Bu mihrap-

larda kullanılan kûfî yazısı, geniĢ alanları kaplar ve mihrapların genel tasa-

rımını belirler. Aynı dönem, Musul‟daki yazının geliĢimi için bir dönüm 

noktasının baĢlangıcı olarak kabul edilebilir. 

Bu dönemden sonra, Musul‟da kûfî yazısının yeni türleri ortaya çıkar. 

Örneğin, “sanatsal düzenlemelerde kûfî” ve “Kareli Kûfî” gibi stiller aynı 

dönemde geliĢir. Ayrıca, Musul‟daki yazı sanatı, diğer ülkelerdeki geliĢmele-

re de uyum sağlar. Örneğin, “Süslü Mehâd Kûfî” tarzının ortaya çıkıĢı, Mu-

sul Ulu Cami (en-Nuri Cami) gibi mermerle kaplı iç cepheli yapıların mih-

raplarında harika bir örneği görmemizi sağlar. 

Sanatsal düzenlemelerde kûfî yazısının hassas anlayıĢı, üstün bir sanat-

sal beceri ve olağanüstü yaratıcı yetenek gerektirir. Bu tarz, kûfî yazısının 

geliĢiminde önemli bir adımdır ve önceki kûfî türlerinden daha ileri nokta-

dır. Bu tarzın en eski örneklerinden biri H. 568/M.1171‟de Musul Ulu Cami-

si‟nin (en-Nuri Cami) iç cephesindeki alçı duvarda bulunabilir.  

Bu benzersiz örnekler, farklı âyetlerden oluĢan stilleri ve farklı tabloları 

göstermektedir. Kare kûfî (makili) ise cephenin ortasında yer alır ve Ġslâm 

dünyasında alçı üzerinde kullanılan ilk türdür. H.807/M.1404 yılına ait 

Timur‟un Türbesi‟ndeki bazı örnekler, bu tarzın en eski örneklerinden birisi 

sayılmıĢtır.172 Bu dönemde, kûfî yazısının gerilemesi ve yerine mensub yazı 

                                                                    
171  E. Herzfeld, a.g.e. s. 284. 
172  Yahya, Gulam, Mukaddime fil Hat el-Arabi fi Ġran, ġiraz, s. 47. 
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olarak adlandırılan süslü hat Ģeklinde bir yazı türünün ortaya çıkmasıyla 

birlikte, Arap yazı yazma sanatında sürekli geliĢmeler ve yenilikler görül-

müĢtür.  

H.615/M.1218173 civarında Bedriye Medresesi‟nde Kûfî el-Mazfur (Örgü-

lü Kûfî) yazısı türü belirgin bir Ģekilde ortaya çıkmıĢtır. Bu tarz, kûfî yazısı-

nın örgülü desenlerini andıran bir görünüme sahiptir ve bu dönemde zirve 

noktasına ulaĢmıĢtır.  

Ayrıca, H.628/M.1230174 yıllarında Ġmam Avneddin‟in Türbesi‟nde ise 

çeĢitli formlarda kullanılan Kûfî el-Murabb‟a el-Mua‟Ģ-ġak (Mozaikli Kareli 

Kûfî) yazısı görülmektedir. Bu tarz, o dönemde benzeri bulunmayan bir 

örnektir ve çağdaĢ dönemde buna eĢdeğer veya benzer bir örneğe rastlan-

mamaktadır.  

Benzer örnekler, sadece Konya‟daki Karatay Medresesi‟nin sırlı seramik 

süslemelerinde görülebilmiĢtir. Ayrıca altıgen Ģeklinde “Ali” kelimesinin 

ters yönde altı kez tekrarlandığı düzenlemeler de görülmektedir; ancak bu 

tarzdaki bir örneğe uzun bir süre sonra, H.792/M.1390‟da Ġmadud‟din‟in 

Türbesi‟nin giriĢ kısmında Ġran‟da Kum Ģehrinde rastlanmıĢtır. 

 

Resim 15. H.615‟te yapılan Bedriye Medresesi‟nden süslü mermer levhanın, 
iç içe geçmiĢ Kûfî hatları.175 

                                                                    
173  Muhammed Suvadî el-RuviĢidî, İmaretu’l Musul fi Ahd Bedreddin Lulu, el-ReĢad Bası-

mevi, Bağdat 1971, s. 214. 
174  Ahmed el-Sufî, el-Esar ve el-Mebânî el-Arabiyye el-Ġslâmiyye fi‟l- Umu‟l, Rabiyen Bası-

mevi, Halep 1940, s. 95. 
175  Yusuf Zennun, a.g.e., s.344. 
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Çizim 10. Ġmam Avneddin Türbesi‟nin kubbe tavanında yer alan kabartmalı 
kûfî hat tarzındaki alçı yazıların analizi, H.646/M.1248.176 

Musullu Hattatlar 

Kûfî hat yerine geçen sülüs hattı türü de el yazma eserlerde önemli bir 

yer edinmiĢtir. Ġbn Mukle el-Vezir ve kardeĢi Ebu Abdullah el-Hasan, 

H.278-338/M.891-949 gibi kiĢilerin sülüs hattı türünde ün kazandıkları 

bilinmektedir. Sülüs hat, el yazma eserlerde sıklıkla kullanılmıĢ ve değer 

görmüĢtür. Bu dönemdeki el yazma eserlerde sülüs hat, hak ettiği öneme 

haiz olmuĢtur.177 Aynı dönemde, sülüs hat geleneği içerisinde üstün yete-

nekleriyle bilinen hattatlar, hat çalıĢmalarıyla önemli bir ün kazanmıĢlardır. 

Ayrıca, Ġbnü‟l-Bevvâb Ali Ġbn Hilal, H. 413/M.1022 sülüs hat alanında yet-

kinliğiyle tanınan önemli bir hat ustası olarak kabul edilmektedir.178 Ġbn 

Mukle el-Vezir, H.323/M.933 yılında Musul‟u ziyaret etmiĢtir. Bu dönemde, 

RaĢid‟in veziri olarak görev yapmasına rağmen, ziyareti bir iĢ ziyareti kap-

samında gerçekleĢmiĢtir.179 Ġbn Mukle el-Vezir, uzun bir süre boyunca Beni 

Hamdan Ailesi‟nin kitaplarını kopyalayarak hizmet etmiĢtir. Bu nedenle, 

Musul‟dan ayrılarak Beni Hamdan ailesine katılmıĢtır. Ġbn Mukle el-

Vezir‟in hat eserleri, Hamdan ailesinin kütüphanelerinde bir araya gelmiĢ 

ve sayıları hesaplanamayacak kadar çok olmuĢtur.180 H.332/M.942 yılı, Ġbn 

Mukle ailesinden olan Vezir Ebu‟l-Hüseyin Ali Ġbn Muhammed Ġbn Mukle 

ve oğlu Vezir Ġbn el-Vezir‟in, RaĢidi yönetiminde vezirlik görevini üstlendik-

leri dönemi içine almaktadır. Bu dönemde, Mukle ailesi, hat alanında büyük 

bir üne sahip olmuĢ ve bu sanatta büyük baĢarılar elde etmiĢtir.181 Açıkla-

nan durum, Musul‟da kopyalama faaliyetlerini canlandırmıĢtır. 

                                                                    
176  Yusuf Zennun, a.g.e., s.344. 
177  Hilal Naci, a.g.e., s. 81.  
178  Süheyl Ünver, el-Hattat el-Bağdadi Ali bin Hilal el-Meshur bi İbnü’l Bevvâb, el-Macme 

el-Ġlmi el-Ġraki Basımevi, Bağdat 1985, s.52.  
179  Ġzzeddin Ġbnu‟l-Esir, el-Kâmil fi’t-Tarih, Daru‟l Kitabu‟l Arabi Basımevi, Beyrut 1966, 

(8\309). 
180  el-Vüzera, Tahkik: el-Sabi Ebu‟l-Hasan Hilal Binu‟l-Muhsin, Mısır 1958, s.285. 
181  Yâkûtu‟l-Hamevî, a.g.e., (9\32). 
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H.369/M.978‟de Ġbn Urs gibi Ģahıslar ortaya çıkmıĢ, Ebu Teğlub Ham-

danî‟ye ait olan “el-Ağani” adlı kitabı on bin dirheme satın almıĢtır.182  

Belirtilen dönemlerde Musul‟da hat sanatında öne planda olan hattatlar 

ortaya çıkmıĢ ve Musul bir merkez haline gelmiĢtir. Bu hattatlardan en 

önemlisi H.494/M.1100 yılında Ġbn Tok el-Musûlî‟dir. Ġbn Tok el-Musûlî, 

usta bir hat sanatçısı olarak tanınmaktadır.  

H.6.-7./M.12-13. yüzyıl dönemi, hat sanatında geniĢ bir sanatçı kitlesi-

nin ortaya çıkmasını sağlayan bir ortamın oluĢtuğu dönemi içine aldığı an-

laĢılmaktadır. Ġbn Attaf el-Muaddib (H.523-603/M.1138-1207), Ġbnu‟l-

Fakih (H.561-636/M.1166-1239) ve Muhammed bin Ebi Talib el-Bedri 

(H.614/ M.1217) gibi isimler, dönemin önemli hattatları olarak ön plana 

çıkmıĢlardır.  

Bu dönemde Yâkût el-Nuri, H.618/M.1221 yılında hat sanatında önemli 

olarak kabul edilen hattatlardan biri olmuĢtur.183  

Ayrıca, Makamatu‟l-Hariri‟yi yazan Ömer bin Ali el-Mübarek el-Musûlî 

(ö.H.654/M.1256) ve Ġbn Baldci el-Musûlî (H.679/M.1280) Musul‟da, H.5. 

asırdan H.8. asrın sonlarına kadar varlığını sürdürebilen, mimarî eserlerle 

ilgili yazılar yazan ve özellikle nesih hattını yüksek bir seviyede kullanan 

diğer Ģahıslar da bulunmaktadır.184 

Farklı mimarî unsurlar üzerindeki hat yazıları, örneğin minberler, lev-

halar, türbenin pencereleri gibi unsurlar, hat sanatının bir ifade Ģekli olarak 

ortaya çıkarmıĢtır. Özellikle Musul‟daki Ġmam Zeyd bin Ali Türbesi‟ndeki 

mihrap yazısında da bu görülmektedir.185 

Bunun örneklerini verecek olursak Ģöyle sıralayabiliriz, H.6. yüzyılın 

ikinci yarısında Musullu Ġmam Abdurrahman Türbesi‟nin giriĢ kısmındaki 

yazı,186 H.589‟da Ġmam Muhsin Camisi‟nin mihrabındaki yazı, H.600‟da 

CemĢit Camisi‟nin üzerindeki yazı, H.634‟te Hallal‟ın mezar taĢındaki yazı, 

H.637‟de Ġmam Yahya bin Kasım Türbesi‟nin iç duvarlarındaki yazılar ve 

sanduka üzerindeki yazı, H.646‟da Ġmam Avneddin Türbesi‟nin mihrabın-

daki yazı, H.686, Ġmam Ali el-Hadi Türbesi‟ndeki mermer mezarın üzerin-

deki yazı, H.690‟da Musul Bedriye Medresesi alanında keĢfedilen Daru‟l-

Kemalî‟nin mezar taĢındaki yazı, bunlara örnektir. 

                                                                    
182  Yâkûtu‟l-Hamevî, a.g.e., (9\32). 
183  Yusuf, Zennun, a.g.e., s.282. 
184  Ahmed Kasım, el-Cuma, a.g.e., s. 147-178. 
185  Ahmed Kasım el-Cuma, a.g.e., s. 413. 
186  Ahmed Kasım el-Cuma, a.g.e., s. 414. 
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Resim 16. Ġmam Yahya Türbesi‟ndeki yazılar, eski sülüs hattıyla H.637/M.1239 

tarihinde yazılmıĢtır.187 

 

Resim 17: Ġmam Yahya Türbesi‟ndeki yazılar, yenileme döneminde H.719/M.1319 
tarihinde eski sülüs hattıyla süslenmiĢtir.188 

Sonradan Yâkût el-Musta‟simî‟nin (ö.H.698/M.1298) Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın 

da yazdığı ve üslubunda bazı geliĢmelerin yaĢandığı anlaĢılmıĢtır, bu deği-

Ģim Musul‟da Ġlhanlılar döneminin ikinci yarısında, H.8. yüzyılın ilk yarı-

sında görülmüĢtür. YaĢanan geliĢmeler, hat sanatını zirveye taĢıdı ve yazısı 

hala günümüzdeki birçok hattata delil olarak ıĢık sunmaktadır. “Kıbletü‟l-

                                                                    
187  https://minorities-eye.com. EriĢim Tarihi: 22.04.2024. 
188  https://minorities-eye.com. EriĢim Tarihi: 22.04.2024. 

https://minorities-eye.com/
https://minorities-eye.com/
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Küttâb” unvanını kazanmasını haklı çıkarmaktadır. Yâkût el-Musta‟simî, 

sülüs hattının kurallarına ve diğer yeniliklerine bu Ģekilde katkıda bulun-

muĢtur. Bu üslubu, Ġbn Mukle, Ġbnü‟l-Bevvâb ve Yâkût el-Musta‟simî tara-

fından geliĢtirilen sülüs yazısının temel kurallarını içermektedir. Bu hattat, 

Bağdat Medresesi‟ni temsil etmekte, hattın kurallarını ve sanatını temel 

olarak belirlemektedir.189 

Yâkût el-Musta‟simî‟nin üslubuna göre, Musul‟daki yapılar ve mimarî 

eserlerde sülüs yazısının örnekleri bulunmaktadır. Bu örnekler arasında, 

H.731 tarihli Ġmam Muhammed bin Hanefî‟nin Türbesi‟nin doğu pencerele-

rindeki yazılar, H.8. yüzyılın baĢında Ġmam Ġbrahim Camisi‟nin kemerinde-

ki yazılar, pencerelerinin dıĢ çerçevesindeki yazılar da Yâkût el-

Musta‟simî‟nin tarzına uygun örnekler arasında yer almaktadır. H.8. yüzyı-

lın ilk yarısında Nebi Cercis Camisi‟nin iç ve dıĢ yanlarında yer alan yazılar, 

Ġmam Ali el-Asgar‟ın Türbesi‟nin iç ve dıĢ cephelerindeki yazılarda görmek-

teyiz.190 Ġmam Ġbrahim Camisi de bu örnekler arasındadır.191 

Tarihi eserler, o bölgede yaĢamıĢ insanların oraya vurdukları mühür gi-

bidir. Bir yerin aidiyetinin en mühim göstergesi orada bulunan tarihi 

mirâstır. Bu mirâs içerisinde dini, sivil ve askeri mimarî olarak adlandırılan 

yapılar bulunmakla beraber en önemlileri kuĢkusuz mezar yapılarıdır.192 

Bunların arasında H.543/M.1148 tarihli Emevî Cami, H.568/M.1172 tarihli 

Musul Ulu Cami en-Nuri Cami, H.572/M.1177 tarihli el-Mucâhîdî Cami ve 

Bedreddin Lu‟lu‟nun dönemi olan H.615/M.1218 tarihli Bedriye Medresesi 

isimli eserlerle zirveye ulaĢmıĢtır. Ayrıca, H.630/M.1233 tarihli Daru‟l-

Emâre (Kara Saray), H.637/M.1240 tarihli Ġmam Yahya Ebu‟l-Kasım Tür-

besi ve H.646/M.1248 tarihli Ġmam Avneddin Türbesi gibi örnekler de bu-

lunmaktadır. 

Daha önce de belirtildiği gibi, çoğu kûfî yazı çeĢidi baĢlangıçta Ģehirler-

deki mimarî eserlerde yoğunlaĢmıĢtır. Sülüs hattı ise daha sonradan temsil 

edilen yazı türleri arasında yer almaktadır. Ancak, el yazıları ve diğer kay-

naklarda, Ģehirlerde yaygın olarak kullanılan yazı türlerine de rastlamakta-

yız. Ayrıca, bu yazı türlerine ait bazı hat örnekleri, el yazılarında, basılı me-

tinlerde veya farklı el yazması örneklerde bulunmaktadır. Bunların arasında 

en önemlisi Kur‟ân-ı Kerim‟dir ve Musul‟da H.4. yüzyıldan itibaren yazıldığı 
                                                                    
189  Muhammed ġerifi, el-Hatti’l-Arabî fi’l Hadare’l İslâmiye, el-Munazame el-Arabiyye 

Yayınevi, Tunus 1985, s. 179. 
190  Ahmed Kasım el-Cuma, a.g.e., s.165 
191  Ahmed Kasım el-Cuma, a.g.e., s.199 
192  Beyhan Karamağaralı, Ahlat Mezar Taşları, Güven Matbaası, Ankara, 1972, s.VII; Eyüp 

Nefes, Samsun Yöresinde Bulunan Mezar Taşları, Samsun: Ondokuz Mayıs Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, 2002, s.1; Yusuf Bilen, “Türk-
Ġslâm Medeniyeti ve Hat San‟atı”, Atatürk Üniversitesi Güzel Sanatlar Enstitüsü Dergisi 
33/2014, s.42-43. 
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bilinmektedir. Elimizdeki en eski el yazısı ise H.348/M.959 tarihine aittir.193 

El yazısı kaynaklar, atfedilen yazı türleriyle ilgili olarak H.387/M.997 ta-

rihli Musullu Ubeydullah bin Muhammed el-Esedî‟nin eseri ve diğer bazı 

hattatların bilgilerini ve örneklerini sunmaya devam etmiĢtir. Bu hattatlar-

dan, hat ve süsleme alanında elde ettikleri yüksek seviye ile tanınan, Yâkût 

el-Musûlî, Ali bin Muhammed bin Zeyd el-Hasenî, Halil bin Ömer Hudade 

ve Salih es-Sa‟dî gibi büyük hattatları ele alacağız.194 

Musul‟a ait olan bölgelerde, farklı dönemlerde değiĢen ölçülerde Ģehirle 

birlikte bir kültürel birim oluĢturmuĢtur. Beled, Sincar, Ġmadiye gibi bölge-

lerde de yazı önemli bir unsurdur ve Musul‟da yaygın olan yazı örneklerine 

sahiptir. Örneğin, Beled‟in mermer tabletlerinde, kûfî hattı ile süslemeli 

boĢluklu kûfî yazı örnekleri görülmüĢtür. Ayrıca, alçı eserlerde “Eski Sülüs” 

örneklerine rastlanabilir. Belirtilen örnekler, bu bölgelerde yazı geleneğini 

yansıtmakta ve Musul ile kültürel bir bağ sağlamaktadır,195 

H.598/M.1202‟de Sincar‟da bulunan minarede kare kûfî (Makili) ve eski 

sülüs yazı çeĢitlerine rastlanır. H.644/M.1246 tarihli Seyide Zeyneb‟ın Me-

zarı‟nda eski sülüs hattıyla mermer ve alçı üzerinde yer almaktadır. 

H.648/M.1250 tarihli Sincar‟a yakın olan bir han giriĢinin kalıntısında eski 

sülüs hattı bulunmuĢtur. Bu yazı stilleri, Sincar‟daki yazı geleneğini yansıtan 

önemli örneklerdir. (Çizim11). Ġmadiye bölgesindeki H.548/M.1146 tarihli 

Büyük Cami‟nin minberinde süslemeli boĢluklu kûfî yazısı görülmektedir. 

Bu minberdeki yazı, Ġmadiye‟de bulunan yazı geleneğini yansıtan önemli bir 

örnektir.196 Atabek dönemine ait; Ġmadiye Büyük Camisi‟nin ahĢap kapısı 

ise aynı dönemden kalan bordür tarzında iĢlenmiĢtir. Ġlhanlı dönemine ait 

olan mimarî eserlerden Musul‟un güneyindeki Mar Behnam Kilisesi‟nde 

eski sülüs hattıyla görülmüĢtür. Ayrıca, içerideki yarım heykelleri süsleyen 

alçı çerçeveler ve mezarın üzerindeki mermer çerçeve de aynı stile sahiptir. 

Bu eserler, manastırın mimarî özelliklerini ve süslemesini tamamlamak için 

kullanılan yazı stiliyle uyumlu bir Ģekilde tasarlanmıĢtır. Eski sülüs yazısı, 

manastırın tarihî ve kültürel önemini yansıtan bir unsur olarak karĢımıza 

çıkmıĢtır.197 

Osmanlı Dönemi 

Yeni dönem, 16. yüzyılda Osmanlı Ġmparatorluğu‟nun Musul Ģehrini 

                                                                    
193  Sami Halaf Hemarne, Fihrist el-Mahtutat el-Arabiyye fi’l Tıp ve’l Saydele, Dar Ti-

ba‟aYayınevi, el-Kahire 1963, s.10. 
194  Yâkûtu‟l-Hamevî, a.g.e., s. 36. 
195  Abdullah Emin Ağa, Beled eski Musul Tarihuha ve Eseruha, Irak Kültür Bakanlığı Yayın-

ları, el-Musul, 1974 s. 62. 
196  Herzfel, a.g.e., s. 308. 
197  Yusuf Zennun, “el-Mebani el-Eseriye fi Diir Mar Behnem min el-Nahiye el-Mimarîye ve‟l 

Teziyiniye”, Bene’l Nehreyn Dergisi, 1985. s. 49-50. 
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fethiyle baĢlamıĢ ve 18. yüzyılın sonuna kadar devam etmiĢtir. Bu süre için-

de Musul‟a, Osmanlılar tarafından vali olarak görevlendiren Celilî Ailesi 

gelmiĢtir. Bu dönem, Musul‟da “Celilî Dönemi” veya “yerel yönetim döne-

mi” olarak bilinmiĢtir.198  

 

Çizim 11. Sincar‟daki minare tabanında yer alan Kelime-i tevhid, kûfî kare yazıyla 
yazılmıĢ yazılar, H.598/M.1201 tarihli Sincar minaresi‟ne aittir.199 

Bu dönem, H.1139-1249/M.1726-1834 yılları arasında yüz yıldan fazla 

bir süreyi kapsamaktadır. Musul, Celilî valilerinin yönetimi altında belirgin 

bir Ģekilde yerel özerkliğini korumuĢ, kültürel, sosyal, mimarî, siyasî ve eko-

nomik açılardan canlanmıĢtır. Bu canlanma, hat sanatı üzerinde de etkisini 

göstermiĢtir. Celilî valiler, hattatlara destek ve özel ilgi göstermiĢtir. Bu ilgi 

sonucunda Musullu hattatlar, Arap yazısının özelliklerini geliĢtirmek için 

çaba sarf etmeye baĢlamıĢtır.200  

Sülüs hattı, Osmanlı mimarîsinde ve el yazmalarında önemli bir rol oy-

namıĢtır.201 Aynı dönemde, hat sanatının önde gelen isimlerinden biri olan 

Halil Hudade gibi tanınmıĢ hat sanatçıları ortaya çıkmıĢtır. Bu hattatın yazı-

ları, döneminin en üstün hat sanatçılarından biri olarak kabul edilmiĢ ve 

“Yâkût zemanihi ve İbn Muketi evanihi” unvanını kazanmıĢtır. Hudade, hat 

sanatında olağanüstü bir yeteneğe sahip olup, yazının ve harflerin resme-

dilmesinde büyük bir ustalık sergilemiĢtir.  

Sülüs, nesih ve reyhani gibi hat stillerinde uzmanlaĢmıĢtır. Numan ez-

Zekai (ö. H.1227/M.1812) ise diğer ünlü hattatlardan biri olarak kabul edil-

miĢtir. Mercan Camisi‟nin mihrap kapısında yer alan beyitler gibi, birçok 

hat eseri bırakmıĢtır.202 

Bu hattatların arasında H.1167-1184/M.1753-1770 yıllarında güzel nesih 

hattıyla birçok hattat üzerinde büyük hayranlık uyandıran Muhammed bin 

                                                                    
198  Ġmad Abdüsselam Rauf, a.g.e., s. 57. 
199  Yusuf Zennun, a.g.e., s.358. 
200  Meyyade, a.g.e., s. 122.  
201  Muhammed Abulaziz Merzuk, el-Funun el-Zuhrufiye el-İslâmiye fi’l Asr el-Osmani, el-

Heye‟l Ame li‟l Kitab Basımevi, Kahire 1974, s. 167. 
202  Meyyade, a.g.e., s. 123.  
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Mulla Halil (Hemu‟l-Kürdî) gelmiĢtir. En meĢhur hatlarından ve iki ciltten 

oluĢan “Camiu’l-Usul fi Ahadisu’r-Resul” adlı eser ona aittir. Ebubekir el-

Kâtib b. Ġbrahim (ö.H.1164/M.1750), Musul‟da Nebi Cercis Mezarlığı‟nın 

hizmetinde bulunan bir hattat olarak bilinmiĢtir.  

Musul‟da bilinen diğer hattat Muhammed Said el-Musûlî‟dir, güzel yazı 

ve tezyinatıyla ün kazanmıĢtır. Onun eserleri arasında altınla süslenmiĢ bir 

Kur‟ân nüshası da bulunmakta olup bu eser, H.1114/M.1703 yılında tamam-

lanmıĢtır.203 Musul‟da bazı ailelerin iyi hattatları ve tezyinatlarıyla tanındığı 

bilinmektedir.  

Fahri Ailesi‟nden ilim ve hat sanatında önde gelen kiĢi olan Abdullah b. 

Fahreddin el-Aracî gibi isimler ön plana çıkmaktadır. Ali el-Cemil 

(ö.H.1347) bilim adamıdır, Ģair ve hattat olarak tanınmıĢ olan Cemil Aile-

si‟ndendir. Diğer aileler arasında ise Ramazanî Ailesi ve Mahdar PaĢa Ailesi 

de bulunmaktadır. 

Osmanlı döneminde Musul‟da gerçekleĢen canlanma süreci, cami ve 

mescitlerin sıklıkla inĢa edildiği ve hat sanatının canlı olarak kullanıldığı bir 

döneme iĢaret etmektedir. Bu dönem, hat sanatında önemli rol oynamıĢ ve 

Musul‟da hat sanatının geliĢmesine katkıda bulunmuĢtur.204 

H.13./M.19. yüzyıl arasında Musul‟daki hat sanatına olan ilgi, kültür ve 

eğitim çevrelerinde canlanmıĢtır. Bu canlanma, önde gelen hat ustalarından 

biri olan Salih es-Sa‟dî gibi etkili hat ustasının varlığıyla desteklenmiĢtir. 

Salih es-Sa‟dî‟den Musul‟da birçok hattat eğitim ve icâzet almıĢtır.  

Ayrıca, H.13. yüzyılda Musul‟da tanınan Kasım el-Hamudî gibi diğer 

önemli hattatlar da ortaya çıkmıĢtır. Onları Abdurrahman Fehmi, Hüseyin 

el-Ceddî205 ve Muhammed DerviĢ el-BuruĢkî206 gibi birçok hattat takip et-

miĢtir. Musul‟da yetiĢen hattatlar zinciri sadece bu seçkin Ģahıslarla sınırlı 

kalmamıĢtır. Onları takip eden diğer hattatlarda aynı kalite ve ustalığa sahip 

olmalarına rağmen, eserleri olgun bir sanatsal yaratıcılık düzeyine sahip 

değildir. Çünkü bu dönemde hat sanatı, geleneksel bir performans ağırlık-

lıydı ve özellikle hat kurallarının ve sanatsal-bilimsel temellerin düzenlen-

mesiyle ön plandaydı. Bununla birlikte, bazı öğelerde sanat ve yaratıcılık 

yönü de bulunmaktaydı.207 

2.3. Musul’da Celilî Dönemi (H.1139-1249/M.1726-1834) 

H.922-1335/M.1516-1917 yıllarında Musul, Osmanlı yönetimi altına 

girmiĢtir ve Osmanlılar tarafından fethedildikten sonra Ģehirdeki askerî 
                                                                    
203  el-Deveci, a.g.e., s. 262.  
204  Meyyade, a.g.e., s. 14. 
205  Adhem HaneĢ, el-Hattu‟l Arabi fi‟l Musul, s. 356.  
206  el-Deveci, a.g.e., s. 236. 
207  Amir el-Cumeylî, a.g.e., s. 124. 
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binalara özel bir önem verilmiĢtir.208 Bu durum, Musul‟un stratejik önemi-

nin artıĢıyla ve dönemin ateĢli silah teknolojisinin geliĢimiyle iliĢkilendiril-

mektedir.209 Aynı dönemde inĢa edilen binalar arasında Musul surları, BaĢ-

tabya Ana Kale, Ġç Kale ve KıĢla binası bulunmaktadır. Osmanlı yönetimi 

sırasında dört yüzyıllık süre zarfında, Musul birçok turist ve gezginin ilgisini 

çekmiĢ, özellikle Avrupalılar Ģehri ziyaret etmiĢtir. Örneğin, H.1054/M.1644 

yılında Fransız gezgin Tavernier, Musul hakkında “Sadece iki kapalı çarĢı, 

küçük iki han ve Dicle Nehri‟ne bakan küçük bir kalenin bulunduğu bu Ģe-

hirdir” demiĢtir.210 

Ayrıca, Fransız gezgin G. A. Olivier de Musul, Ģehrin coğrafi konumu, 

nüfusu ve kentsel durumu hakkında bir açıklama yapmıĢtır. Ahmed es-

Sufî‟nin aktardığına göre, surların kalınlığı üç metre, yüksekliği on metre ve 

uzunluğu on bin metreye yakınmıĢ. Surların üst bölgeleri ve kuleleri yarı 

silindirik çıkıntılarla balkonların üzerini süslemekteymiĢ. Surların dıĢında 

geniĢ bir hendek bulunmaktaymıĢ ve valiler Ģehri restore etmek için çalıĢ-

malar yapmıĢtır.211 

H.1095/M.1683 yılında Ali PaĢa el-Rubayî, Musul‟u yönetmeye baĢlayan 

Gızlanî Tepesi‟nde bir avlu inĢa etmiĢtir. Bu avlu, günümüzde havalimanı 

alanının yer aldığı alandadır ve Ali Kedum KıĢlası olarak bilinmektedir. KıĢ-

la içinde Gızlanî Hastanesi yer almaktadır.212 

Musul‟da tüccarlar, bilim adamları, zengin dindar kiĢiler, hukukçular ta-

rafından birçok küçük cami özveriyle yeniden inĢa edilmiĢ ve restore edil-

miĢtir. Cuma camileri olarak bilinen bazı önemli camiler arasında bunlar-

dan H.970/ M.1562 Umrîye Cami, H.985/M.1577, Huzam Cami, H.1059/ 

M.1649, Cuvicati Cami, H.1182/M.1786, ġeyh Abdal Cami, H.1181-1184/ 

M.1673-1670, ġeyh Muhammed Cami (1683-1682), Ömer el-Esved Cami ve 

H.1114/ M.1703 yıllarında inĢa edilen Ağavat Cami bulunmaktadır.  

Ağavat Cami, Celilî ailesi tarafından inĢa edilen ilk cami olarak kabul 

edilmiĢtir. Ardından Ġsmâil Ağa, Ġbrahim Ağa ve Halil Ağa tarafından Musul 

Ģehri yönetilirken Rabiiye Camisi yaptırılmıĢtır.213 

                                                                    
208  Ali Abdu‟l Muttalib Mahmud el-Saba‟vi, Avavin Medinetu’l Musul fi’l Ahdu’l Osmani, 

YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Bağdat Üniversitesi Edebiyat Fakültesi, Bağdat 
2021, s.21. 

209  Ahmet Kasım el-Cuma, ed-Deleletu’l el-Mimarîye ve Tecdiduha el-Hadari, C.4, Mevsua-
ti‟l el-Musul el-Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s. 279. 

210  Can Babtist Tavernebih, Rıhlat el-Fransi ile el-Irak fi’l Karnı’l Sabi Aşer Sene 1676, Çev.: 
Gorgis Avad, BeĢir Fransis, el-Daru‟l Arabiyye li‟l Mevsuat Yayınevi, Beyrut, Lübnan 
2006, s. 41. 

211  Ahmed el-Sufi, Hutatu’l Musul, Umu‟l Rabiyen Basımevi, Musul 1953, s.22.  
212  Said el-Deveci, Târihu’l Musul, C. 2, el-Mecma el-Ġlmi el-Ġraki Basımevi, Bağdat 1982, s. 

43.  
213  Said el-Deveci, Cevamu’l Musul fi Muhtelefu’l Usur, Dar Ġbnu‟l Esir Basımevi, Musul 
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Musul, Osmanlı döneminde önemli bir ticaret merkezi haline gelmiĢtir. 

Bu dönemde Ģehirdeki ekonomik ilerlemeye paralel olarak, ticaretin can-

lanmasıyla hayati tesislerin inĢası artmıĢtır. Ticari faaliyetler, Musul ile di-

ğer ticaret merkezleri arasındaki kervan hareketliliğinin artmasına yol aç-

mıĢtır. Bu süre zarfında pazarlar geliĢmiĢ ve güvenli bir ortam sunacak Ģe-

kilde düzenlenmiĢtir. Özellikle değerli malların alınıp satıldığı “Kayseriyat” 

adı verilen çarĢılar, Ģehirdeki ticaretin kalbinin attığı yerler olarak öne çık-

mıĢtır.214 

Bu dönemde Musul‟da ekonomik faaliyetlerin yanı sıra, kültürel ve dini 

yapılar da inĢa edilmiĢtir. Celilîler ailesinin yönetimi boyunca, cami, mescit, 

medrese, tekke ve zaviye gibi dini yapılar, yoğun bir Ģekilde inĢa edilmiĢtir. 

Bu yapılar, Ģehirdeki eğitim kurumlarının geliĢmesine, tasavvuf yolunun 

yayılmasına ve evliya türbelerinin ve dergâhlarının yenilenmesine katkıda 

bulunmuĢtur.215 

Celilî ailesi tarafından 19 medrese inĢa edilmiĢtir.216 Bunlardan H.1178-

1245 yıllarda Hacı Osman Bey tarafından kurulan Osmanlı Medresesi ve 

PaĢa Cami avlusunda bulunan Eminîye Medresesi ve yaklaĢık olarak 

H.1230/M.1814 yılında yapılan Hacciyât Medresesi bulunmaktadır.217 

Ayrıca Osmanlı döneminde Musul‟da kilise ve manastır inĢası ile resto-

rasyonlar da gerçekleĢmiĢtir. Bu dönemde 1872 yılında inĢa edilen Latin 

Kilisesi gibi kiliseler, Ģehirdeki dini çeĢitliliği yansıtan önemli dinî eserler 

olmuĢtur.218 

Bu Ģekilde Osmanlı dönemi, Musul‟un tarihinde dinî, kültürel ve eko-

nomik alanlarda önemli bir dönem olarak ön plana çıkmaktadır. Bu dö-

nemde yapılan inĢaatlar, faaliyetler, Ģehirdeki yaĢamı ve toplumsal yapının 

Ģekillenmesini etkilemiĢtir.219 

Celilîlerin yönetimi altında, Musul‟da eğitim kurumları canlanmıĢ, ta-

savvuf adabı geliĢmiĢ, dini yapılar yenilenmiĢ veya inĢa edilmiĢtir. Cami-

mescitlerin inĢası ve geniĢletilmesi önemli bir yapısal geliĢmeyi temsil eder-

ken, Celilîler tarafından kurulan medreseler de Ģehirde eğitim alanındaki 

                                                                                                                                                      
2012, s. 147- 198. 

214  Seyyar Kevkeb Ali, el-Cemî, el-Musul Hilalu’l Hükmü’l Celil (H.1139-1249/M.1726-1834), 
C.4, Mevsuati‟l el-Musul el-Hadariye, Musul Üniversitesi Yayınları, Musul 1992, s. 31.  

215  Said el-Deveci, Cevami’ul Musul a.g.e., s. 199-278. 
216  Nikola Seyufi, Mecmu’l Kitabat el-Muharara fi Ebniyet Medinetu’l Musul, Tahkik: S. el-

Deveci, ġefik Matbası, Bağdat 1956, s. 32-35-44. 
217  Said el-Deveci, Devru’l İlm fi’l Musul, Daru‟l Ġlm li‟l Melayin Basımevi, Beyrut, Lübnan 

2020, s. 88. 
218  Ġmad Abdüsselam, Rauf, a.g.e., s. 435. 
219  Ġmadu‟l Din Halil, “Mulahazat An Turasu‟l Musul”, Sumer Dergisi, S.38, 1982, s. 245.  
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ilerlemeyi yansıtmaktadır.220 

Musul‟da çarĢılar da Osmanlı döneminde büyük bir geliĢme göstermiĢ-

tir. Bu çarĢılardan el-Seracrin ÇarĢısı, el-Yemençiye ÇarĢısı, Bab el-Cisr Çar-

Ģısı, el-Saffarin ÇarĢısı, el-Attarin ÇarĢısı, el-Mellahin ÇarĢısı, el-Meydan 

ÇarĢısı ve Babu‟l-Top ÇarĢısı gibi pazarlar bulunuyordu.221 Ayrıca, hanlar da 

Osmanlı döneminde önemli bir geliĢme yaĢadı ve Musul‟un hanları ve pa-

zarları, diğer Osmanlı vilayetlerinde eĢi benzeri görülmemiĢ bir inĢaat ve 

ticaret faaliyeti dönemi yaĢamıĢtır.222 Bu hanlardan el-Müfti Hanı, el-Kaddu 

Hanı, Hacı Hüseyin Ağa Hanı, el-Haciyat Hanı, el-Gümrük Hanı gibi hanlar 

bulunmaktadır. Ayrıca, birçok hamamın da bulunduğu ve ticari faaliyetlerin 

yanı sıra dinlenme ve kiĢisel bakım için kullanıldığı dikkat çekmektedir.223 

Bu hamamlar arasında el-Attarin Hamamı (Umu‟l-Kameriyya Hamamı 

olarak da bilinir), el-MenkuĢa Hamamı, Bab-Cedid Hamamı, Bab LigiĢ 

Hamamı, Babu‟l-Bayd Hamamı gibi hamamlar bulunmaktadır. Bu hamam-

ların birçoğu Osmanlı döneminde inĢa edilmiĢtir ve tarih boyunca Ģehirdeki 

ticaretin canlılığına katkıda bulunmuĢtur.224 Musul, Celilî ailesinin yerel 

hükümeti döneminde karakteristik bir konut tarzına sahipti. Bu dönemdeki 

zenginlere ait evler genellikle benzer bir tasarımla inĢa edilmiĢti. Evler, ge-

nellikle kare avlu etrafında yer alır ve avlunun etrafında iki veya daha fazla 

taĢ odadan oluĢurdu. Her iki odanın da yüksek tavanlı bir eyvanla çevrili 

olduğu ve eyvanın süslemelerle süslendiği görülürdü. Ayrıca, orta avlunun 

tam ortasında güzel bir çeĢme bulunurdu.225 Aynı tür evler, Celilî dönemi-

nin karakteristik özelliklerini taĢırdı. Bu dönemde Ģahıslara ait olan en 

önemli evler Ģunlardır: H.1162/M.1748 Emin Bey el-Celilî‟nin Evi ve 

H.1232/M.1815 Tütüncü‟nün Evi.226 

Celilîlerin yönetimi altında Musul‟da yapılan yapılar ve gerçekleĢtirilen 

ticari faaliyetler, Ģehirdeki kültürel ve ekonomik mirâsı zenginleĢtirmiĢtir. 

Musul, Osmanlı döneminde, bu yönetici ailenin etkisiyle birlikte önemli bir 

dönem yaĢamıĢ ve tarihteki yerini sağlamlaĢtırmıĢtır.227 

                                                                    
220  Ahmed Ġbnu‟l Hayyat el-Musulli, Tercümetu’l Evliya fi’l Musul Hadba, el-Cumhuriye 

Matbaacılık, Musul 1966, s. 10-12. 
221  Nikola Seyufi, a.g.e., s. 123-131. 
222  Ekram Muhammed Yahya, “Hutat Hanatu‟l Musul Hilal el-A‟hd el-Osmani”, Dirâsât 

Musuliye Dergisi, Musul Üniversitesi, 2012 s. 26. 
223  Zuhir Ali Ahmet el-Nehas, Tarihu’l Neşatu’l Ticari fi’l Musul, Beyne’l Harbu’l Alemietin 

(1919-1939), YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Musul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi, Mu-
sul 1995, s. 8.  

224  Nikola Seyufi, a.g.e., s. 116. 
225  Ġmad Abdüsselam Rauf, a.g.e., s. 438. 
226  Yusuf, Zennun, Ahmet Abdu‟l-Mecid, Abdu‟l-Kerim el-Sayiğ, el-Amair el-Sekenie fi’l 

Musul, Mekteb el-ĠnĢaat el-Hendesi Basımcılık, Musul 1995, s.11.  
227  Seyyar Kevkeb Ali el-Cemi, a.g.e., s. 76. 
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2.4. Musul Şehrinin En Ünlü Hattatları ve Eserleri 

2.4.1.Yâkût el-Musûlî 

Yâkût bin Abdullah,228 künyesi Eminu‟d-din olarak tanınır.229 Ayrıca el-

Katib olarak da adlandırılır.230 Beni „Ebu‟d-dur‟ olarak anılır ve soyadları 

arasında: el-Melikî, el-ġerifî, el-Nurî, el-Musûlî bulunur.231  

Meliki soyuna gelince, Sultan Nureddin Arslan ġah bin Ġzeddin Mesud 

bin Mevdud bin Ġmadeddin Zengî bin Aksungur-Aksunkur‟a dayanmakta-

dır. Aksunkur, H.607/M.1210 yılında vefat etti. Ancak bu soy, Sultan Ebu‟l-

Feth MelikĢah bin Sencer‟le (Büyük Sultan MelikĢah) ilgili değildir, Ġbn Hal-

likân ve Ġbn Haldun‟un belirttiği gibi, o H.485/M.1092 yılında yaĢamıĢtır.232  

Musûlî soyu ise, açıkça görüldüğü üzere, Yâkût el-Musûlî‟nin hayatını 

sürdürdüğü ve vefat ettiği Musul Ģehrine dayanır. Bu Ģehir, onun gibi birçok 

önemli kiĢiliğin kökeni olarak kabul edilir.233  

Hat sanatını ġeyhe ġehde bint el-Ġbri‟yden234 (ö.H.574/M.1178) almıĢtır. 

(Resim 19). Yâkût, Musul‟da yaĢadı ve bu, onun kökeninin Musul‟a dayan-

dığını açıkça göstermektedir. Kaynaklar aslına, doğum yılına veya nerede 

doğduğuna dair bilgi sunmamıĢtır, ancak onun H.618/M.1221 yılında Mu-

                                                                    
228  Ġbn Hallikân, a.g.e., s. 119‟. el-Nuveyri, “Nihayat’ul-İrb” C.29, s. 119;el-Zehebi, Tarihu’l 

İslâm, s. 434;el-Zubeydi, “Hikmetu’l-İşrak” adlı eserde bahsedilmiĢtir. 
229  el-Zehebi, Tarihu’l İslâm, s. 434;el-Zubeydi, a.g.e., s. 103‟te belirtilmiĢtir el-Bağdadî, 

Ġsmâil PaĢa bin Mehmet Emin el-Babanî, “Hidayyatu’l-Arifin: Asma’u’l-Mu’alifin ve At-
sar el-Musannifin” C.2 adlı eserde, Kütüphane-i Camilu‟l-Ġlim Kitâbevi Basımevi, Ġstan-
bul 1955, s. 5‟te bahsedilmiĢtir. 

230  Ġbnu‟l-Esir, “el-Kâmil fi’l-Tarih” C.10, adlı eserde s. 428‟de bahsedilmiĢtir. el-Hamevî, 
“Mu’camu’l-Udebaa” C.6 adlı eserde s. 2805‟te bahsedilmiĢtir. Ġbn Hallikân, a.g.e., s. 
119‟da bahsedilmiĢtir. el-Nuveyri, “Nihayat’ul-İrb” C.29 adlı eserde s.119‟da bahsedilmiĢ-
tir. Ġbn Kesir, “el-Bidaye ve’l-Nihaye” C.13 adlı eserde, s.96‟da bahsedilmiĢtir. Ġbnu‟l-
Gazi, “Divanu’l-İslâm” C.4 adlı eserde s.3‟te bahsedilmiĢtir. 

231  Ġbnu‟l-Esir, a.g.e., s. 428‟de bahsedilmiĢtir. Ġbn Hallikân, a.g.e., s, 119‟da bahsedilmiĢtir. 
Ġbnu‟l-Gazi, a.g.e., s. 388‟de bahsedilmiĢtir. Ġbn Kesir, a.g.e., 96‟da bahsedilmiĢtir. Al-
Zubeydi, a.g.e., 103‟te bahsedilmiĢtir. el-Zubeydi, “Tacu’l-Arus”, 1. C. 1, Dâr Lîbyâ Yayı-
nevi, Beyrut, 1966, s. 152. 

232  Amir el-Cumeyli, “Eser Hattati el-Musul Fi Hafz ve Rusuh el-Medrese‟l Beğdadiyye Li‟l 
Hatı‟l Arabi Li‟l Fetre Min H.531-736/M.1137-1432”, Diraset Musulliye Dergisi, Musul 
Üniversitesi, S. 68, Ağustos 2023, s.33.  

233  ġemsettin Muhammed bin. Ahmed, el-Zehebi, “Siyer A’lem el-Nubala” Beytu‟l Efkâr 
Yayınevi, C.16. Lübnan 2004s. 1. 

234  Fahru‟l-Nisa ġehde binti Ebu Nasr Ahmed bin el-Farac bin el-Ġbri, aslen Bağdatlı bir 
yazar ve bilgin olan; güzel yazı yazabilen ve güzel ahlakıyla tanınan bir kadındı. 
(ö.H.574/M.1178) Kaynaklara göre doksan yaĢında vefat etmiĢtir. Ġbn Hallikân, Vefiyatu’l 
A’yan, a.g.e., C. 2., s. 477; Hüseyin bin Yasir bin Muhammed el-Katib, Lemhatu’l Muhta-
taf fi Sina’t el-Hat el-Salif, Tahkik: H. el-Yasiri, Musesetu‟l Kuveyt Li‟l Takadum el-Ġlmi 
Yayınevi, Kuveyt 1993, s. 78; Ahmed b. Ali el-KalkaĢandî, Subhu’l-A’şa, C.3, Daru‟l-Kutub 
el-Ġlmiye Yayınevi, Beyrut, Lübnan 1987, s. 19; Abdurrahman bin Yusuf el-Zayn Ġbnu‟l-
Sayıg, Tuhfet Uli’l Elbab fi Sina’t el-Hat ve’l Kitab, Tahkik: H. Naci, Dar Bu Selame Yayı-
nevi, Tunus 1981, s. 53. 
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sul Ģehrinde vefat ettiği konusunda hemfikirdir. Ne yazık ki ölüm anında 

kaç yaĢındaydı bilmiyoruz. Hamavî, Ġbn Haldun ve el-Nuvayrî, yaĢlanıp 

değiĢtiğini belirtirken, el-Zahabî, 23 yaĢında olduğunu ve hatta 80 yaĢını 

aĢtığını iddia eder. O, hat sanatında zirveye ulaĢtı, hatta döneminde onun 

seviyesine yaklaĢabilecek bir baĢka kiĢi olmadığı söylenmiĢtir. Binlerce öğ-

renci onun rehberliğinde yetiĢtirildi. Hat sanatının büyük ustalarından biri-

si olarak kabul edilmiĢtir.235 (Resim 20). 

 

Resim 19. ġeyhe ġehde bint el-Ġbri‟ye ait el yazması.236 

 

                                                                    
235  Basim Zennun, Muhtarat min İbdaatu’l Hattatin, Musul Nergal Matbaası ve Nun Yayı-

nevi, Irak 2020, s. 20. 
236  Nassar Muhammed Mansur, “Yâkût el-Musta‟simî”, Ürdün Tarih ve Arkeoloji Dergisi, 

C.3, S.3, 2009, s. 5.  
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Resim 20. Musul Vakfı Kütüphanesi, 27/25, Hasaniye Medresesi: 
Kitap Kataloğu 1/288‟e göre, H.601 yılına tarihlenen bir el yazısı Yâkût el-Musûlî‟ye aittir. 

 

Yâkût el-Musûlî‟ye ait olan bir elyazması, Nehcü‟l-Belâğa kitabına da-

yandırılan, Ali bin Ebu Talib‟e (r.a) atfedilen metni içerir. Yazma 216 yap-

raktan oluĢmaktadır, her sayfada 15 satır bulunmaktadır ve sayfa boyutları 

32x21.2 cm.‟dir. Elyazması tamamen nesih hattıyla yazılmıĢtır, bu yazı türü 

o dönemde yazmaların yazımında yaygın olarak kullanılmıĢtır, özellikle 

Kur‟ân dıĢı metinlerde bu yazı tercih edilmiĢtir. Elyazması oldukça iyi du-

rumdadır. 

Yâkût, baĢlıklar için ince kalem ve hafif eğimli ta‟lik hattını kullanmıĢ, 

son sayfadaki son ifadeleri ise rik‟a hattında yazmıĢtır. Tüm yazı, siyah mü-

rekkeple beyaz-sarıya dönük kalın bir kâğıda yazılmıĢtır. Yazma, geleneksel 

altın süslemeli koyu renkli Fas derisiyle kaplanmıĢtır. 2001 yılında Lond-

ra‟daki Christie‟s Müzayedesi‟nde kamuya açık bir Ģekilde sergilendi ve 

Londra‟da bir koleksiyoncuya satıldı.237 

 

Resim 21. Yâkût el- Musûlî‟ye ait elyazması Nehcü‟l-Belâğa kitabından bir sayfa örneği.238  

 

Yukarda Resim 21‟de görülen Yâkût el-Musûlî‟nin el yazısıyla bir süsle-

me içinde „Nehcü‟l-Belâğa‟ kitabının baĢlığı yazılmıĢtır. Sülüs hattıyla yazıl-

mıĢ ve ardından beĢ satırlık bir nesih hattıyla kitabın içeriğini açıklayan 

ifadeler yer almıĢtır. Sayfanın alt kısmında, yazarının imzası iki satırda ne-

sih hattıyla yer alır ve burada Ģunlar ifade edilmektedir: 

                                                                    
237  Nassar, a.g.e., s. 9. 
238  Nassar, a.g.e., s. 12. 
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“Ben, Allah‟ın rahmetine sığınan alçak hizmetkâr, Yâkût bin Abdullah 

el-Katib en-Nurî, Allah‟ın nimetleri için hamdeder ve Efendimiz Muham-

med‟e, o‟nun Peygamberine ve temiz ailesine salat ve selam yollarım”. Daha 

sonra, küçük bir nesih hattıyla boyutunda iki satır yer alır, burada Yâkût, 

yazma kopyalanırken takip ettiği bir dil meselesini açıklar.  

AĢağıdaki Resim 22‟daki el yazması, genellikle yazmalarda kullanılan 

Çin çizim tarzında sunulur. Yâkût, el yazması metni nesih hattıyla ve kitabın 

bölümlerini ve bölümlerin alt baĢlıklarını düzenleyen hattat ve tezhip yazı 

stilini, imza yazısına yatkın olan sülüs hattıyla tamamlamıĢtır.239 

 

Resim 22. Yâkût el-Musûlî‟ye ait „Nehcü‟l-Belâğa‟ kitabının bir sayfa elyazması örneği.240 

 

Yâkût el-Musûlî‟nin sanatsal yönlerine göz atarsak yazıları ve ustalığı, el 

yazması eserlerinde bütün güzelliğiyle görülür. Musûlî‟nin yazısı, hat sana-

tının harika özelliklerine ve kurallarına sahip birçok özelliğe sahiptir, bu da 

onun için temellerini atan Ġbn Mukla‟dan gelmektedir. (Resim 23-24). 

el-KalkaĢandî, Subhu’l-Aşa adlı eserinde (H.821/M.1418), hat sanatının 

iki yönünü ortaya koymuĢtur: Ġlk olarak, harf düzenlemesinin güzelliği, 

harflerin estetik özellikleriyle ilgili olanlar ve ikincisi, harf iliĢkileri kelimele-

rin uyumlarına dairdir, böylece düzgün bir satır elde edilir ve doğru yerler-

                                                                    
239  Nassar, a.g.e., s. 13.  
240  Nassar, a.g.e., s. 13. 
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deki uzatmalarda uygun olur. AĢağıdaki satırlar, Yâkût el-Musûlî‟nin hat 

sanatında becerisini göstermektedir. Hem harf yazımında hem de harfler 

arasında birbirleriyle olan iliĢkilerinde, ayrıca satırların düzen ve uyum 

içinde olduğu, bize hattat Yâkût el-Musta‟simî‟nin hat sanatındaki becerileri 

ve güzel yazıları ortaya koyar. 

 

Resim 23. Yâkût el- Musûlî‟ye ait Nehcü‟l-Belâğa kitabının elyazması sayfa örneği.241 

 

Resim 24. Yâkût el- Musûlî‟ye ait Nehcü‟l-Belâğa kitabının elyazması sayfa örneği.242 

2.4.2. Ali bin Muhammed bin Zeyd el-Hüseynî 

Musul‟da Ġlhanlı döneminde, H.660-735 yılları arasında yaĢamıĢ bir 

süsleme ustası ve hattattır. H.710 yılında Ġlhanlı sultanı için bir Kur‟ân yaz-

mıĢtır. Bu eser, Ġngiltere‟deki Ġslâm Festivali‟nde sergilendi.243 Yâkût el-

Musta‟simî‟yi takip edenler arasında yer aldı ve aklam-ı Sitteyle ün kazanan-

lardandır.244 

el-Hüseynî döneminde büyük hattatlardan önemli bir hat ustasıydı ve 

ün kazanmıĢtı. Hat sanatının seviyesini, dünyadaki çeĢitli el yazması kütüp-

hanelerde bulunan eserlerinden anlayabiliriz. ġu ana kadar, Ġstanbul, 

Amasya, Londra, MeĢhed ve Dublin gibi yerlerde dağılmıĢ toplam on iki ayrı 

parça eseri bulunmaktadır.  

Bunlar H.706-710 yılları arasında yazılmıĢtır. Ayrıca, tam olarak ko-

runmuĢ el yazması bir Kur‟ân-ı Kerim‟de H.707 yılına tarihlenmiĢ olarak 

Kabil Müzesi‟nde bulunmaktadır. Farklı yazı stilleri ve yüksek seviyedeki 

süslemeleri, bu hattatların aynı dönemde ulaĢtığı seviyeyi gösterir. O, geç-

miĢ dönemlerle karĢılaĢtırıldığında, ünlü diğer büyük usta hattatlarla aynı 

düzeydedir hatta bazı yazı stilleriyle daha üstündür; en azından günümüze 

ulaĢan yazıları bunu göstermektedir. 

Ahmed es-Suhreverdî‟nin, Ġlhanlı Sultanı Muhammed Olcaytu (H.703-

717) tarafından seçilmiĢ olduğu düĢünüldüğünde ünü daha iyi anlaĢılmak-

tadır. Sultanın daha önce bahsedilen elyazmalarının kaleme alınması görevi 

için tercih ettiği kiĢiler, Rasidüddin el-Hemedanî (H.718) ve Sa‟düddin es-
                                                                    
241  Nassar, a.g.e., s. 17. 
242  Nassar, a.g.e., s. 17. 
243  Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s. 276.  
244  Yusuf Zunun, a.g.e., s. 230. 
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Savcı (H.711) idi. Bu elyazmaları, yazı sanatının muhafaza edilmiĢ en iyi 

örnekleri olarak kabul edilir ve elyazmalarını içeren kütüphaneler ve sergi-

leyen müzeler, gerçek altınla iĢlenmiĢ muhakkak yazıları ve diğer renkli 

yazılarla süslü olan ve ayrıca süslemelerle bezenen bu eserlere değer verir-

ler. Bu süslemeler ve David James tarafından incelenen el yazması süslü 

Kur‟ân‟lar, Ġslâm sanatının bu dönemden gelen özgün örnekleri olarak ka-

bul edilirler.245 (Resim 25-26-27). 

Yeni üslûp, sülüs hattının yeni tarzı, el yazmalarında Ali bin Muhammed 

bin Zaid el-Hüseynî‟nin el yazısında tanık olduğumuz üslûptur. Bu yeni 

tarzın örnekleri mimarî yapılar üzerinde de görülebilir. Belki de en eski ör-

neklerinden biri, Ġran‟da yer alan Varamin Camisi‟nde (Varamin) yazılmıĢ 

olan (H.723-M.1323) kitâbedir. Aynı Ģekilde, Bağdat‟ta da Mercan Cami-

si‟nde (H.758-M.1357) ve Han-ı Mercan‟da (H.760-M.1359) görülen yazı-

larda bu tarz gözlemlenmiĢtir. Her ikisi de Ahmed ġah el-NakkaĢ olarak 

bilinen Zerrin Kalem tarafından yazılmıĢtır. Aynı Ģekilde Osmanlı dönemine 

ait olan (H.794-M.1392) Ġznik Camisi‟nde de bu üslubu gözlemleyebiliriz.246 

Diğer yandan, eski üslûp Suriye, Mısır ve Kuzey Afrika‟da devam etti ve Mı-

sır‟da Memlükler Devleti sona erdiğinde zayıfladı. 

Ancak Kuzey Afrika‟da, eski üslubun yerine yeni üslûp geçti ve Ġslâm 

dünyasında geniĢ bir değiĢimle yayıldı. Genel kurallara dayanarak değiĢik-

likler yapıldı ve büyük hattatlar arasında farklı tarza sahip olarak bilindi. 

Açıklamalardan anlaĢılacağı üzere, Hüseynî döneminde büyük bir hattattı 

ve zamanında Ġslâm dünyasında tanınmıĢtı. Aksi takdirde Sultan Olcay-

tu‟nun seçiminde Suhreverdî‟yle (ġemseddin Ahmed bin Yahya bin Mu-

hammed el-KureyĢî el-Bekrî) beraber adı anılmazdı. Suhreverdî, kendi dö-

neminde büyük bir hattat olarak tanınıyordu ve Yâkût el-Musta‟simî‟nin altı 

talebesinden biri olarak öne çıkmıĢtı. 

                                                                    
245  David James, Qur’ans, of the Mamluks, London Betty Library, 1988, p. 110. 
246  Ekrem Hakkı Ayverdi, Osmanlı Mimarî Sinan İlk Devri, Ġstanbul Fetih Cemiyeti Yayıne-

vi, Ġstanbul 1966, s. 320. 
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Resim 25. Ali bin Muhammed bin Zeyd el-Hüseynî‟nin yazdığı el yazması Kur‟ân-ı Kerim.247 

Eski kaynaklar, onun yazı ve musiki alanındaki üstünlüğünü över ve 

takdir ederdi.248 Hüseynî‟nin memleketine geri döndüğümüzde, geçmiĢ 

yüzyıllarda yazının seyrinde büyük bir rol oynamıĢ olan Ģehre, yazı etkinli-

ğinin azaldığı bir döneme denk geliyoruz. Bu Ģehir, geçmiĢteki büyük baĢa-

rılarının yankısını taĢımakta ve bazı ünlü isimlere ev sahipliği yapmaktadır. 

Bunlardan biri, Ahmed bin Cebale el-Musûlî‟dir (H.777-M.1375), Makama-

tu’l-Harîrî adlı eserini istinsah eden ve resimleyen hattattır.249 Elbette Mu-

sullu Ġbnu‟l Derahim‟de (H.712-762/M.1301-1372) bu Ģehirde ortaya çıkan 

önemli isimlerden biridir.250 Tabii ki, tarihçi Ebu Said Zeynüddin ġa‟ban bin 

Muhammed bin Davud bin Ali el-KureyĢî el-Musûlî‟de (H.765-

828/M.1363-1425) önemli bir isimdir. Birçoğu ġam ve Mısır‟a taĢınmıĢtır, 

çünkü sanatsal yeteneklerini takdir edecek ve karĢılayacak kadar büyük bir 

Ģehir değildi. ġehir, Celayirîler, Kara Koyunlu Devleti ve Akkoyunlu Devleti 

dönemlerinde siyasî, ekonomik ve sosyal çöküĢ dalgasının gölgesindeydi. 

Tarihçi, özellikle Mısır‟da, yazı ve yazma eserlerin yanı sıra diğer alanlarda 

da ün kazanmıĢtır. O, büyük bir bilgin ve Ģairdi, Şa’banî Tarikatı’ndaki 

Rabbani Yolu adlı eseriyle yazı alanında özellikle ün kazanmıĢtır. 

                                                                    
247  https://www.google.com/search?sca EriĢim Tarihi: 22.04.2024. 
248  HaĢim Muhammed el-Receb, el-Musikiyun ve’l Muğennun Hilal el-Fetre el-Muzlime, el-

Der el-Arabiyye Yayınları Bağdat 1982, s. 33. 
249  Nahide Abdul Fettah el-Nuaymi, Makamtu’l Hariri el-Musavara, Irak Kültür Bakanlığı 

Yayınları Bağdat 1979, s. 71. 
250  Abbas el-Azavi, “Tarihi’l-Edeb el-Arabi fi’l-İrak”, al-Mecma‟ el-Ġlmi el-Ġraki Basımevi, 

Bağdat 1961, 1/46.  
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Resim 26. Ali bin Muhammed bin Zeyd el-Hüseynî‟nin Yazdığı Muhakkak Hattı. 
Mısır Belgeler ve Kitap Evi.251 

 

Resim 27. Ali bin Muhammed bin Zeyd el-Hüseynî‟nin Yazdığı Elyazısı Örneği. 22 bölüm 
olarak Ġstanbul‟daki Hacı Selim Ağa Kütüphanesi‟nde korunan son bölümdür ve tarihi 

H.710‟dur.252 

  

                                                                    
251  Abdülaziz Hamit Salih, Tarihu’l-Hatti’l-Arâbî İbre el-Usur el-Mute’akibe, Daru‟l Kütüp 

el-Ġlmiyye Yayınevi, Beyrut 2017, s.244. 
252  Yusuf Zennun, a.g.e., s.374. 
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2.4.3. Halil bin Ömer Huddade el-Musûlî 

Halil bin Ömer Huddade el-Musûlî‟nin (ö.H.1163/M.1749) adı edebiyat 

ve Ģiirde tanınmıĢ bir tarihçi olarak da bilinir. Döneminde yaĢayan kiĢiler 

tarafından hat alanında övgü almıĢtır; onu dönemindeki Yâkût, aynı za-

manda Ġbn Mukle ve diğerleriyle kıyaslamıĢlardır.  

Üslûp olarak, nesih ve reyhani gibi yazı türlerinde ünlüdür ve bu yazı 

türlerindeki maharetini ve değerini destekleyen örnekler günümüze ulaĢ-

mıĢtır. Özellikle ta‟lik hattı alanında büyük baĢarı elde etmiĢtir, bu konuda 

Mir Ġmad el-Hüseynî ve diğerleriyle karĢılaĢtırılabilir.253 (Resim 28-29). 

Ayrıca hattatın yazıları Vezir Mehmet Emin PaĢa Celilî‟nin evindeki yazılar-

da da görülmüĢtür. (Resim 129-131). 

 

Resim 28. Halil bin Ömer Huddade el-Musûlî‟nin H.1140 yılında yazdığı bir levha 
(hat sanatı) levhası, ilk kez Muhammed Nuri‟nin Koleksiyonu‟ndan yayınlanmıĢtır.254 

                                                                    
253  el-Ömeri Ġsmu‟l-Din Osman bin Ali el-Defteri, el-Ravd el-Nadr, Tahkik: S. el-Nu‟ayimi, 

el-Mecma el-Ġlmi el-Ġraki Yayınevi, Bağdat 1975, s. 350; el-Muradi Muhammed bin Halil, 
Suluku’l-Durar fi A’yan el-Karn el-Sani Aşar, Dar Ġbn Hazm Yayınevi, Mısır 1988, s. 
106). el-Ömer‟î Muhammed bin Emin bin Hayrullah el-Hatib, Menhel el-Evliya, Tahkik: 
S. el-Deveci, Musul Ġskenderiye Belediye Kütüphanesi, Mısır 1967, s. 301. 

254  Yusuf Zennun, a.g.e., s.375. 
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Resim 18. Arap yazısı ve hat sanatından çalıĢmalar.255 

2.4.4. Salih es-Sa’dî bin Yahya el-Mahdar Başı 

H.1192/M.1778 doğumlu Salih Takiyyuddin bin Yahya bin Yunus Pa-

Ģa‟dır. Ġslâmî adı (Sa‟daddin) olan “es-Sa‟di” lakabını aldı; hocası tarafından 

verildi ve kendisi icâzet aldıktan sonra bu adı kullandı. O, üçlü, nesih, ta‟lik 

ve diğer tüm hat türlerinde ustalaĢmıĢ ve öne çıkan bir stile sahip olmuĢtur. 

Hüsn-i hat, ilim, edebiyat ve Ģiirde önemli bir konuma gelmiĢti. Sadece Mu-

sul‟daki âlimler arasında değil, aynı zamanda Bağdat‟ta da saygın bir yeri 

vardı. Ayrıca, bu yüzyılın dâhilerinden biriydi; yazıyı çizme, harfleri titizlikle 

ve hassasiyetle yazma yeteneği vardı. Ayrıca yazı kültürü, dilbilgisi ve sanat 

adabı hakkında da bilgi sahibiydi. Arap, Fars ve Türk dillerinde büyük bir 

bilgiye ve Ģairliğe sahipti. H.1245/M.1829 yılında Musul‟da Celilî Döne-

mi‟nin sonunda yaĢanan olaylar sonucunda öldürüldü. Musul ĠnĢa Diva-

nı‟nın baĢkanlığına getirildi ve kendisi benzersiz bir hattat olarak tanındı. 

Döneminde yaygın olan tüm yazı türlerini ustalıkla yazabilen bir hattattı.256 
                                                                    
255  Fevzi Salim Afifî, a.g.e., s. 275.  
256  Bkz Abdu‟l Baki el-Ömeri, “Nezhetu’l-Dünya fi Medhi’l-Vezir Yahya”, Saddam Merkezi 

El Yazmaları, El Yazma No: 1406, s. 23. Abdul Kadir el-Hatibi el-ġahrabani, “Tezkeretu’l-
Şu’ara”, Mecma el-Luğavi Yayınevi Bağdat 1936, s. 30; Süleyman el-Saiğ, “Tarihu’l-
Musul”, es-Selefiye Yayınevi Mısır 1923. s. 244. Abbas el-Azavi, “Tarihu’l-Edeb el-Arabi 
fi’l-İrak”, Bağdat 1962 s. 54. Edhem Muhammed HanaĢ, el-Hatti’l-Arabî fi’l-Musul, Mev-
suati‟l el-Musul el-Hadariye, Musul 1949. 357. Abbas el-Azavi, “MeĢahir el-Hattatin fi‟l-
Ġrak fi‟l Ahdi el-Memalik”, Sumer Dergisi, S.1, 1949, s. 86; Abdullah el-Cuburi, “ Salih es-
Sa‟dî el-Musuli”, el-Aklem Dergisi, S.10, 1968, s. 44; Zuhir Zahid ve Hilal Naci, “Urcuze fi 
Ġlm Resimu‟l-Hat”, el-Mevrid Dergisi, S.4, 1986, s. 245.  
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Onun tarafından yazılan tüm bu yazı türlerini içeren bir levha bulunmakta-

dır. Bu levha, yazının farklı türlerindeki üstün yeteneklerini göstermektedir. 

Bu yetenekleri o kadar yüksek bir seviyeye ulaĢmıĢtır ki, onu Ġslâm dünya-

sının en büyük hattatlarından biri olarak kabul etmek mümkündür.257 (Re-

sim 30-31). Ayrıca hattatın yazıları Mustafa Tütüncü‟nün evindeki yazılarda 

da görülmüĢtür. (Resim 136-151). 

 

Resim 30. Salih es-Sa‟dî”nin H.1224 yılında yazdığı bir eserdir.258  

 

Resim 31. Salih es-Sa‟dî‟ye ait elyazması hat örneği, H. 1231.259 

 

 

 

 
                                                                    
257  el-ġahrabani, “Tezkiretu‟l-ġu‟ara”, a.g.e., s. 30. 
258  Musul Vakıflar Kütüphanesi Kataloğunun 6. sayısında bulunmaktadır. 
259  Amır el-Cumeylî, “el-Hatü‟l-Arabi fi Avâhırı‟l-Ahdı‟l-Osmani”, a.g.e., s. 12. 
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III. BÖLÜM 

MUSUL İL MERKEZİNDE 17. 18. 19. YÜZYILLARDA DİNÎ MİMARİ YAPILAR-

DA YERALAN YAZILARIN HAT SANATI BAKIMINDAN İNCELENMESİ 

Günümüzde Müslüman toplumların yaĢadığı yerlerde ibadet mekânının 

genellikle “cami” kelimesiyle ifade edildiği görülmektedir. Hâlbuki Ġslâm 

öncesi dönemlerde ve Ġslâm‟ın ilk yıllarında cami kelimesi, bugünkü anla-

mıyla tedavülde bir kelime olmadığı gibi Kur‟ân‟da da geçmemektedir. 

Onun yerine Kur‟ân‟da, Sünnet‟te ve daha önceki kutsal kitaplarda ibadet 

edilen mekân “mescit” veya bunun çeĢitli dillerdeki karĢılığı olan terimler 

kullanılmıĢtır. “Mescid” Arapça‟da “dik durmak, eğilmek, baĢ eğmek, alnı 

yere koymak” gibi manalara gelen “scd” kökünden türeyen ism-i mekândır. 

Çoğulu “mesâcid”dir “Secde edilen yer”, “mabed-i müslimin ve ibâdetgâh-ı 

mü‟minîn” anlamlarına gelmektedir. Zeccâci‟nin ifadesine göre ibadet edi-

len her yer mescittir.
260

  

Bu bölümde, Musul il merkezinde 17. yüzyılda inĢa edilen ġeyh Abdal 

Cami (M. 1670-1672), ġeyh Muhammed/el-Mansur Cami (M.1672-1673), 

Ömer el-Esved Cami (M.1680-1682), Sultan Veyyis/Üveys Cami (M.1682-

1684) ve el-Cuvicati Cami (M.1684), 18. yüzyılda Ağavat (Ağalar) Cami 

(1702-1703), Mahmudeyin Cami (M. 1722‏ ), Mahkeme Mescidi (M. 1742), 

PaĢa Cami (1755), Rabia Hatun Cami (M.1766), Ak kapı/Zivani Cami (M. 

1779), el-Arakide Mescidi (M. 1780‏ ) ve Ahmediye Cami (M. 1786‏ ), 19. yüz-

yılda ise Meryem Hatun Cami (M.1826) ve Nebi Yunus Cami (M. 1854‏ ) ya-

pılarında yeralan yazılar incelenmiĢtir. 

Her yapı hakkında ilk önce genel bilgi verilerek, daha sonra yapılarda 

bulunan kitâbeler, katalog halinde değerlendirilmiĢtir. Ayrıca her yapının 

son bölümünde kitâbeler hat sanatı bakımından ele alınmıĢtır. 

  

                                                                    
260  Abdulkadir Dündar, “Ġslâm Sanatında Cami Mimarîsinin DoğuĢu ve GeliĢimine Kısa Bir 

BakıĢ”, Din ve Toplum, Vol.4, S.2, 2013 s. 42. 



96 | MEHMET ULUSOY 

 

 

3.1. 17. Yüzyılda Musul Şehrindeki Cami ve Mescitlerdeki Yazılar 

3.1.1. Şeyh Abdal Cami 

Katalog No: 1- Şeyh Abdal Cami 

I. Yapının Adı:  ġeyh Abdal Cami 

Bulunduğu Yer: Musul/Saray Kapısı (Babu‟s-Saray) 

İncelendiği Tarih: 23 Ekim 2023 

Resim No:  32-35 

Çizim No: Plan 1 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Cami, eski Musul Ģehrinde, çarĢı içinde 

Babu‟s-Saray261 (Saray Kapısında) yer almaktadır. (H.1080-1082/ M.1669-

70/1671-72) yılarında Musullu tacir Hacı Abdullah bin Mustafa tarafından 

yaptırılmıĢtır. H.1203-1215/M.1788-1800 yıllarında Hacı Circis bin Hacı 

Abdal tarafından tamir edilip bazı ilaveler yapılan cami, (H.1299/ 

M.1881)‟de yeniden restorasyondan geçirilmiĢtir. 

(H.1081/M.1670)‟de yapılan sebil262 ve medrese, Hacı Ġsmâil Ağa tara-

fından tamir ettirilmiĢtir.263 Cami, güney kuzey istikametinde avlu ile birlik-

te kareye yakın dikdörtgen planlıdır. (Plan1) Harimin batı cephesi yamuk-

tur. Caminin avlusuna batıdan girilmektedir. Avlunun güney doğu köĢesin-

de abdesthane bulunmaktadır. Harimin kuzeyinde son cemaat yeri vardır. 

Buradan üç kapı ile harime geçilmektedir. Harimin güney doğu köĢesinde 

ġeyh Abdal‟ın mezar odası yer almaktadır. Mezar odasına doğu cephedeki 

kapıdan girilmektedir. Mezar odasının kuzey batı köĢesinden harime büyük 

bir pencere açılmaktadır. Pencere üç tarafında yazı kuĢağıyla çerçevelenmiĢ-

tir. Harimin ortası kubbe ile yan tarafları ise düz tavanla örtülüdür.264 Cami 

Ģu an ibadete açıktır. 

                                                                    
261  Babu‟l-Saray: Eski Musul‟un güneyindeki antik Ģehirde yer alan çarĢıdır. Adını, Osmanlı 

döneminde hükümet sarayına açılan kapıdan almıĢtır. Nikola Seyyufi, Mecmu’l-Kitabat 
el-Muharara fi Ebniyet Medinet el-Musul, Tahkik: Said Said el-Deveci, ġefik Matbaası, 
Bağdat 1963, s. 47. 

262  Sebil: Yoldan geçenlerin su içmeleri için yapılan yer anlamına gelir ve genellikle süslen-
miĢ mermerden yapılır, bazen de kumaĢla kaplanır. Valiler ve zenginler, ziyaretler sıra-
sında camilerin uygun bir yerinde kullanımına ve düzenlenmesine önem vermiĢlerdir. 

263  Said el-Deveci, Cevamiu’l-Musul fi Muhtelif-il Usur, ġefik Matbaası, Bağdat, 1963, s.151. 
264  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 153. 
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Plan 1. ġeyh Abdal Cami (Muhammed el-Fehham iĢlenerek çizilmiĢtir)  

II. Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Yazılar mihrap ve minberde yer almaktadır. 

A. Mihraptaki Yazılar 

Yazı Metni: 

ح‏ۖ‏لخٌَضَ‏ْ  ٌَ ‏ٌهَِ‏َٰ٘ ٰٝ ‏أََّٔ ُُ َ٠ َْ َِ ‏ ‏لخَيَ‏٠خَ لخً‏ۖ ُْ ٍِ ‏ ؿَيَ‏ػِٕيَْ٘خَ َٚ حدَ‏ ََ لْ ِّ
ٌْ ٠ََِّخ‏ح وَ َُ ‏ػ١ٍََْٙخَ‏ ًَ خ‏ىَهَ َّ ‏ػِٕيِْ‏‏وٍَُّ ْٓ ِِ ‏ َٛ ُ٘

خء‏ُ َ٘ ‏٠َ ْٓ َِ قُ‏ ُُ َْ ‏اللَّ‏٠ََ َّْ ‏ِ‏ۖاِ َٔخد‏اللََّّ َِ‏كِ ۱۱.265ٕٔ‏رغ١َِْ  

Okunuşu: 

“Kullemâ deḣale „aleyhâ zekeriyyâ-lmihrâbe vecede „indehâ rizkâ kâle yâ 

meryemu ennâ leki hâżâ kâlet huve min „indi(A)llâh(i) inna(A)llâhe yerzuku 

men yeĢâu biġayri hisâb 1299”. (Resim.32-35). 

Anlamı: 

“Zekeriyya, onun yanına, mâbede her giriĢinde orada bir rızık bulur ve 

“Ey Meryem, bu sana nereden geliyor?” der; o da: Bu, Allah tarafındandır. 

Allah, dilediğine sayısız rızık verir, derdi.266 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

                                                                    
265  Kur‟ân-ı Kerîm. Al-i Ġmrân. 37. 
266  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023.  
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Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Minberdeki Yazılar: 

Yazı Metni: 

ي ‏‏ُِاللَّ‏‏الَّ‏‏اٌََٗ‏‏لَ‏ َّ ٛي‏ُ‏َلَّ ْٓ اللَّ‏ٍَ  

Okunuşu: 

Lā-ilāhe illaʾllāh Muhammed‟un Rasūluʾllāh (Resim 34-35). 

Anlamı: 

Allah‟tan baĢka ilah yoktur, Hz. Muhammed, Allah‟ın Resulüdür. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III. Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Yazılar genel olarak sülüs hattıyla büyük ölçüde iyi bir kalitede olup yük-

sek kabartma ile oyulmuĢtur. Ġsmi vurgulama veya öne çıkarma eğilimi, 

yazıtlardaki öne çıkarma eğilimi ile benzerdir ve bu, Musul medreselerinin 

(H.7/M.13) yüzyıl hat sanatındaki bir özelliğidir.267 

Bu özellik, resimdeki ana karaktere odaklanma ve diğer karakterlerden 

onu ayırt etme eğilimini içerir. Metin, yazı biçimi ve harf Ģekillerinin nitelik-

leriyle ilgili olarak, hem Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın harf sıralama tekniğini temsil eden 

sıralı harf dizilerini hem de hattatın zarif harf ve birleĢtirme tekniklerini 

içermiĢtir. (Resim 32-35). Minber ise, Osmanlı dönemi Musul minberlerin-

den farklı ve gösteriĢli bir yapıya sahiptir. Yuvarlak kemerli ve kemer üstü, 

ince çerçeveler içinde bitki motifleriyle tamamlanmıĢtır. Kemerde sarkıt 

Ģeklinde palmet kelime-i tevhid yazısı bulunmaktadır. (Resim 34-35). Bur-

malı dört sütun üzerinde yer alan kürsü kısmı, kaĢ kemerli piramidal bir 

külahla sonuçlanmaktadır.  

                                                                    
267  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 58. 
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Resim 32. Musul‟da Abdal Cami‟nin Mihrabındaki Yazılar (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

Resim 33. Musul‟da Abdal Cami‟nin Mihrabında Yer alan Yazılar. 
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Resim 34. Musul‟da Abdal Cami‟nin Minberinde Yer Alan Yazılar (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 35. Musul‟da Abdal Cami‟nin Minberinde Yer alan Yazılar (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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3.1.2. Şeyh Muhammed/el-Mansur Cami 

Katalog No: 2- Şeyh Muhammed / el-Mansur Cami 

I.Yapının Adı:  ġeyh Muhammed / El-Mansur Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/ Babu‟l-Beyd Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  23 Ekim 2023 

Resim:  36-41 

Çizim: 12-13   - Plan 2 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Cami, Musul‟un güneybatısındaki Babu‟l-

Beyd Mahallesinde yer almaktadır. Caminin yanındaki odada defnedilen 

Ģahsın isminden dolayı ġeyh Muhammed Cami adı verilmiĢtir. Cami farklı 

mimarî aĢamalardan geçmiĢtir.1501 yılında ġeyh Muhammed adına tüccar 

Hacı Mansur tarafından türbeyle birlikte yaptırılmıĢtır. (H.1084/M.1673) 

(H.1347/M.1927) yıllarında tamir edilen cami ve türbede H.1090 tarihli 

kitâbe mevcuttur. Osmanlı döneminde Sultan IV. Murad (H.1041/1631) 

zamanında mimarîsi yenilenmiĢtir. Ayrıca H.1217/M.1854 yılında Celilîlerin 

hükümdarlığı sırasında da yenilenmiĢtir.268(Resim 36-37). Cami dikdörtgen 

yarım küre kubbeli bir harimden ve önünde açık avluya bakan bir koridor-

dan oluĢmaktadır. Celilîlerin önemli eserlerinden H.10./M.1600 yüzyıla 

tarihlenen ve bir Kur‟ân metni içeren mermer parçası olup çalıĢmamıza 

dâhil edilmiĢtir. Ayrıca duvarda Hacı Mansur‟un yenilenme tarihlerini taĢı-

yan iki kitâbe bulunmaktadır.269 Ancak bu iki kitâbeyi çalıĢmamıza dâhil 

etmedik. Cami Ģu an ibadete açıktır. (Plan 2). 

 

 

Plan 2. ġeyh Muhammed/el-Mansur Cami270 

                                                                    
268  Selah el-Ubeydi, “el-Hatı‟l-Arabi es-Suvari Delaleten ve Zehrefeten”, Beynel Nehreyin 

Dergisi, S. 61, Bağdat 1988, s. 21. 
269  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 157-159. 
270  Hasan Saki Casim, el-Mebani el-Şahisa Gayr Medruse Fi Medinetü’l Musul Eban el-Asr 
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II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Cami yazı bakımından oldukça zengindir. Bunlar yapının Ģu unsurların-

da toplanmıĢtır: A. GiriĢ kapısı üzerindeki yazı, B. Cami hariminin doğu 

tarafında yer alan kitâbe, C. Cami hariminin batısındaki kitâbe, D. Caminin 

kıble duvarındaki eski yazı. 

 

A. Giriş Kapısı Üzerindeki Yazı (Resim 37-38). 

Yazı Metni: 

ي ‏‏ُِاللَّ‏‏الَّ‏‏اٌََٗ‏‏لَ‏ َّ ٛي‏ُ‏َلَّ ْٓ اللَّ‏ٍَ  
Okunuşu:  

“Lā-ilāhe illaʾllāh Muḥammed‟un Rasūluʾllāh”  

Anlamı: 

“Allah‟tan baĢka ilah yoktur, Hz. Muhammed, Allah‟ın Resulüdür”. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerine kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir. 

Sonraki dönemlerde harfler altın yaldızla boyanmıĢtır. 

B. Cami Hariminin Batı Tarafında Yer Alan Kitâbe: 

Yazı Metni: 
خ َِ ‏ ٍْ ٛ ُٜ ْٕ َِ ‏١ظَـَـــــــــــــــــــــُٗ‏ٕليَْ‏رَ‏‏١ِٕٙ١ٌِهْ‏٠خَ‏

حن‏َلِ‏ ََ ‏ِٓ‏هْ ْٔ ‏كُ ْٓ ِِ ٟ ‏‏فِٟ‏ى١ُْٔخَنَ‏ ر١ُْٕخَٔـِـــــــــــ
271
‏

‏ىَحثِّـــــــــــــــــــخً‏ ًَّ ز١ِقُ‏ليَْ‏كَ ْٔ حٌظَّ َٚ ‏ َُ وْ ٌِّ ِٗ‏حٌَ ‏رِ

‏ُّ ٕشَ‏َ‏‏ََِِيٜ‏حلَْػَْ َٓ ‏ ِْ خ َِ ُْ حلَْْ َٚ لخَصِ‏ ْٚ ‏٘ـ۰ٖٓٔرخِلَْْ

Okunuşu:  

Li yehnike ya Mansur ma kad beneytehu 

Li uhrake fi dünyake min hüsni bunyani 

Bihi‟l-Zikru ve‟l-Tesbihu kad halle daimen 

Mede‟l-A‟muri bi‟l-Evkati ve‟l-Ezmani senet H.1083 (Resim 39). 

Anlamı: 

Kutlarım seni Mansur, ne güzel bir yapı inĢa etmiĢsin, 

Güzel bir yapı dünyanda ahiretini inĢa etmiĢsin  

Zikir ve tespih ile daima meĢgul 

Ömrün boyunca ve her vakitte ve her zaman. Yıl 1083. (Çizim 12). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

                                                                                                                                                      
el-Osmani, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi, Musul, 2022, s.124. 

 .بنيان yanlıĢ, doğrusu بنياني  271
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Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerine kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir. 

Sonraki dönemlerde harfler altın yaldızla boyanmıĢtır. 

 

C. Cami Hariminin Doğu Tarafında Yer Alan Kitâbe: 

Yazı Metni: 

‏ُِأ ‏٠خَ غ‏ِ‏ع‏ُلْي‏ِلَّ ِِ خ َـ ٌْ د ‏‏حَ ػَـــــخن‏َ‏ٍَ َْ ِٕ‏٠َ َْ ‏حٌَؼَْ

ٍ ‏ ٛ ُٜ ْٕ َِ ‏أَٔضَْ‏ َْ ِ٘ ‏ََػٍََ‏‏فؤَرَْ خ٠َ َٓ ٝ‏
272
‏حػََيَحوَــخ‏

‏٠خَ ‏ِٗى‏َالَِّ ٜ‏حه١ٍِ ََ ــــــــــ ْٔ ُ١ٌْ ح َٚ ‏ ِٓ ِْ ‏رخِلَْْ ُْ طُ ِْ ‏فُ

ِٗ‏ ‏هَخدَ‏ف١ِ ٍَ ْٛ ‏َِٛر١َِ ‏كَ ْٓٞ
273
حوخَ‏‏ظٍُّْخَ‏‏ ََ ْٗ اِ ‏َٚ

‏َْ ٍَ ٌمَيَْ‏لخَ
274
ٍِهَــــــُٗ‏‏ ‏حءَ ُْ ظُ ِْ ٍُ خ‏فبَِْ‏ ًِ خ َّ اطِْ

275
‏

‏ًْ ل
276
‏َِ‏ ‏رَ‏٠خَ يحَ‏ْٓ ِٛ ‏َ٘‏ٕخَٖ‏ُلخَ ‏َرِ ٠َِىخاَللََّّ

277
ٕشََ‏‏  ٘ـ۰ٗٓٔ‏َٓ

Okunuşu:  

Ela ya muhdisu‟l-Camii rabbu‟l-ArĢi yar‟ake 

FebĢir ente mansurun ale sairi a‟dake 

Ela ya dahilihi fuztum bi‟l-Emni ve‟l-Yüsra 

Bi yevmin habe fihi men hava zulmen ve iĢrake 

Lekad karene itmamen fe in rumtum arrihu 

Kul ya men kâsiden Allahu bi Ģeriken senet 1084. (Resim 40). 

Anlamı: 

Ey Cami inĢa eden, Allah seni korusun 

Sana müjde galip gelsin, tüm düĢmanlarına karĢı 

Ey Camiye girenler güven ve kolaylıkla kazandınız 

O gün zulüm yapan ve Ģirke sapanlar, hüsranla karĢılaĢırlar 

Cami inĢasına az kaldı, bitirme halinde tarih olarak yazınız 

De ki: “Ey cami inĢa eden Allah rızası için yapmıĢsın (Çizim 13). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerine kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir. 

Sonraki dönemlerde harfler altın yaldızla boyanmıĢtır. 

D. Caminin Kıble Duvarındaki Eski Yazı: 
                                                                    
 .سائر yanlıĢ, doğrusu ساير 272
 .حوى yanlıĢ, doğrusu حوي 273
 .قارب yanlıĢ, doğrusu قارن 274
 .اؤرخه yanlıĢ, doğrusu اءرخه 275
 الا yanlıĢ, doğrusu قل 276
 .Detaylı bilgi için Bkz. Said el-Deveci, Cevami’ul-Musul, s. 159 .بشراكا yanlıĢ, doğrusu بشريكا 277
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Yazı Metni:  

 )...‏٠خ‏حٌّلَد‏ٚؿي‏ػٕي٘خ‏ٍُلخ‏لخي‏٠خ...(

 

Okunuşu: 

(…Ya el-Mihrab vucide indaha rizkan kale ya...)278 (Resim 41). 

Anlamı: 

Mihrap yanında rızk buldu dediki ey279  

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs Ġbnü‟l-Bevvâb metodu kullanılmıĢtır. 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerine kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Caminin giriĢ kapısı üzerinde yer alan yazı bir satırla yazılmıĢtır. Sülüs 

hattıyla kelime-i tevhid içermektedir. Yazıların hepsi hat sanatının mi-

marîye bağlı geliĢimine göre oldukça geridedir.  

Ancak yine de bazı güzel terkipler ve Ġbnü‟l-Bevvâb üslubunu devam et-

tiren unsurlar göze çarpmaktadır. Ġki Ģiirin yazımında bazı kelimelerde imla 

hatası tespit edilerek doğrusu yazılmıĢtır. 

Kıble duvarındaki yazıdan geriye kalanlar ise düz geometrik çizgilerle 

çerçevelenmiĢ, düz bir kesitle mihrabın batısındaki kıble duvarına tuttu-

rulmuĢtur.  

Kur‟ân Kerim‟den bir metni içermektedir ve Ģu Ģekildedir: ‏٠خ‏حٌّلَد‏...(

  ٚؿي‏ػٕي٘خ‏ٍُلخ‏لخي‏٠خ...(
Yazılar, genel olarak Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın üslubuna göre, sülüs hattıyla ya-

zılmıĢ olup, metnin estetik özelliklerine dayanarak genel özellikleri Ģu Ģekil-

dedir:  

Kelimelerin sıralanmasında ve basit yapısında, hafif Ģekil hareketlerinin 

ve harf aralarındaki boĢlukların azlığı nedeniyle, süsleme unsurlarının ek-

sikliği görünmektedir.  

Genel olarak harflerin kısa olması ve kalınlığı, özellikle dikey duran harf-

lerin kalın ve kısa görülmesidir. Hattatın kelimeleri, ayrılan alan üzerinde 

düzgün bir Ģekilde dağıtmayı baĢardığı görülmektedir.280 

                                                                    
278 Kur‟ân-ı Kerîm. Al-i Ġmrân. 38. 
279  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
280  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 27. 
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Resim 36. ġeyh Muhammed (el-Mansur) Cami‟nin Avlusu ve Son Cemaat Yeri 
(Mehmet Ulusoy, 2023) 

 

 

Resim 37. ġeyh Muhammed (el-Mansur) Cami‟nin GiriĢ Kapısı (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Resim 38. ġeyh Muhammed (el-Mansur) Cami‟nin GiriĢ Kapısının Üzerindeki Yazı 
(Mehmet Ulusoy, 2023) 

 

Resim 39. Cami Hariminin Batısındaki Kitâbe, (Mehmet Ulusoy, 2023).  
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Resim 40. Cami Hariminin Doğu Tarafındaki Kitâbe, (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 41. Caminin Kıble Duvarındaki Eski Yazı (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Çizim 12. Cami Hariminin Batı Tarafındaki Kitâbenin Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Çizim 13. Cami Hariminin Doğu Tarafındaki Kitâbenin Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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3.1.3. Ömer el-Esved/Kara Ömer Cami 

Katalog No: 3- Ömer el-Esved (Kara Ömer) Cami 

I.Yapının Adı:  Kara Ömer/Ömer el-Esved Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Faruk Caddesi/Cevicati Cami yanı. 

İncelendiği Tarih: 23 Ekim 2023 

Resim:  42-48 

Çizim: 14-17 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Ömer el-Esved Cami, ġehir ÇarĢısı (Çıhar 

ÇarĢı) 281 ġehri Suk mahallesinde yer almaktadır.282 Cami, çeĢitli mimarî 

evrelerden geçmiĢ gibi görünüyor, en eski olanı (H.7./M.13.) yüzyıla ait-

tir.283 Daha sonra (H.1091-1093) (M.1680-1682) yıllarında Ömer el-Esved 

bin Hüseyin tarafından yaptırılmıĢtır.284  

Cami, dikdörtgen bir alandan oluĢmaktadır. Cami Harimine üç giriĢle 

ulaĢılır; bunlar, geniĢ bir avluyu gören bir revak üzerinden sunulmaktadır. 

Cami, birçok mimarî ve sanatsal öğe içermektedir, bunlardan en önemlileri 

mihrabı, tuğla minaresi, doğu ve batı duvarlarındaki kitâbelerdir. 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

A. Mihrabın iç tarafındaki yazılar, B. Mihrabın dıĢ tarafındaki yazılar, C. 

Cami hariminin doğu tarafındaki kitâbe, D. Cami hariminin batı tarafındaki 

kitâbe.  

A. Mihrabın Dış Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni: 
‏َّ كْ ََّ ‏حٌ ‏اللَِّ ُ ْٔ ‏رِ ُِ ك١ ََّ ‏حٌ ؿْٙهََ‏ِٓ َٚ ‏ يِّ َٛ ‏فَ خ٘خَ‏ۚ َٟ َْ ‏طَ ‏لزٍِْشًَ ١ٌََِّّٕهَ َٛ ‏فٍََُٕ خءِ‏ۖ َّ َّٔ ‏حٌ ‏فِٟ ؿْٙهَِ َٚ ‏ ٍ ذَ ‏طمََ ٰٜ ََ ‏َٔ ليَْ

ٌْىِظخَدَ‏ٌَ‏ ‏أُٚطُٛح‏ح َٓ ٠ ٌِ ‏حٌَّ َّْ اِ َٚ ٖ‏ُۗ‏ ََ َٗطْ ‏ ُْ ؿُٛ٘ىَُ ُٚ ح‏  ٌٛ َٛ ‏فَ ُْ خ‏وُٕظُ َِ ك١َغُْ‏ َٚ ‏ۚ‏ َِ ح ََ ٌْلَ يِ‏ح ِـ ْٔ َّ ٌْ ‏ح ََ ‏ََْٗطْ ٛ ُّ ‏‏١ؼٍََْ ‏ُحٌلَْك  أََّٔٗ

‏َْ ٍُٛ َّ خ‏٠ؼَْ َّّ ‏ػَ ًٍ خ‏اللَّ‏ُرغَِخفِ َِ َٚ ‏‏ۗ ُْ ِٙ رِّ ٍَّ ٓ‏ ِِ.
285 

Okunuşu: 

“Bismillahirrahmanirrahim Kad nerâ tekallube vechike fî-ssemâ-(i) fe-

lenuvelliyenneke kibleten terdâhâ fevelli vecheke Ģetra-lmescidi-lharâm(i) 

vehayśu mâ kuntum fevellû vucûhekum Ģetrah(u) ve-inne-lleżîne ûtu-

lkitâbe leya‟lemûne ennehu-lhakku min rabbihim vema(A)llâhu biġâfilin 

                                                                    
281  Çıhar ÇarĢı: Farsça kökenli bir terimdir “dört köĢe” veya “dört pazar” anlamına gelmek-

tedir. Bu bölge, dört yolun buluĢtuğu bir yerdir. Musul Ģehrinin eski mahallelerindendir. 
Dördüncü yüzyıla kadar uzanan yerlerden biridir. Detaylı bilgi için bkz. Nikola Seyyufi, 
Mecmu’l Kitabat el-Muharara fi Ebniyet Medinetu’l Musul, Tahkik: S. el-Said el-Deveci, 
ġefik Matbası, Bağdat 1956, s. 91. 

282  Ancak cami yeni bir alana değil, daha önce mevcut olan baĢka bir yapının enkazı üzerine 
kurulmuĢtur. Said el-Deveci, a.g.e., s. 163. 

283  Ahmed el-Kasım el-Cuma, a.g.e., s. 498. 
284  Said el-Said el-Deveci, a.g.e., s. 163. 
285  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara 144. 
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„ammâ ya‟melûn(e)”. (Resim 36). 

Anlamı: 

Bismillahirrahmanirrahim biz senin, yüzünü göğe doğru çevirdiğini el-

bette görüyoruz. ĠĢte Ģimdi kesin olarak seni memnun olacağın kıbleye dön-

dürüyoruz. Artık yüzünü Mescid-i Harâm tarafına çevir; nerede olursanız 

olun yüzünüzü o yöne çevirin. KuĢku yok ki kendilerine kitap verilenler bu-

nun Rablerinden gelmiĢ bir gerçek olduğunu elbette bilirler. Allah, onların 

yaptıklarından habersiz değildir”.286 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Mihrabın İç Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni:  
ََّ‏‏ُ‏اللَِّ‏‏ْٔرِ‏ ََّ‏‏‏ِٓ‏َّك‏ْحٌ ‏ُِحٌ ظَٗ‏ُ‏حَّٔخ‏فظَلَْٕخَ‏ٌهََ‏فظَْلخً‏‏ك١ َّ ‏ٔؼِْ َُّ ٠ظُِ َٚ ‏ ََ خ‏طؤَهََّ َِ َٚ ٔزْهَِ‏ ًَ ‏ ْٓ ِِ ‏ ََ خ‏طمَيََّ َِ ‏ُ ‏ٌهََ‏اللََّّ ََ ز١ِٕخً‏١ٌِغَْفِ ُِ

ح١خً‏ ََ ِٛ ْٙي٠ِهََ‏ َ٠ َٚ ظم١َِّخً‏‏ػ١ٍََهَْ‏ ْٔ َحً‏‏ُِ ْٜ ُ‏َٔ نَ‏اللََّّ ََ ُٜ ْٕ َ٠ ٠ِِِحً‏‏َٚ ‏ٌِ‏ػَ ‏ُ٘ٛ‏حٌَّ َٓ ١ِٕ ِِ ئْ ُّ ٌْ ى١ِٕشََ‏فِٟ‏لٍُُٛدِ‏ح َّٔ يَ‏حٌ َِ ْٔ ٞ‏أَ

خٔخً‏ َّ ىَحىُٚح‏ا٠ِ ِْ ‏اللَُّ‏‏١ٌَِ َْ وخ َٚ ِٝ‏ ٍْ حلَْْ َٚ حصِ‏ َٚ خ َّ َّٔ لِِل‏ِؿُُٕٛىُ‏حٌ َٚ ‏ ُْ ِٙ خِٔ َّ غَ‏ا٠ِ .كَى١ِّخً‏‏ػ١ٍَّخً‏‏َِ
287

 

Okunuşu: 

“Bismillahirrahmanirrahim Ġnna fetahna leke fetham mübına‏Li yağfira 

lekellahü ma tekaddeme min zembike ve ma teahhara ve yütimme 

nı‟metehu aleyke ve yehdiyeke sıratan müstekıyma‏Ve yensurakellahü nas-

ran azıza Hüvellezı enzeles sekınete fı kulubil mü‟minıne li yezdadu imanem 

mea ımanihim ve lillahi cünudüs semavati vel ard ve kanellahü alımen ha-

kıma Li yüdhılel mü‟minıne vel mü‟minati cennatin tecrı min tahtihel enha-

ru halidıne fıha ve yükeffira anhüm seyyiatihim ve kane zalike ındellahi 

fevzen azıyma Ve yüazzibel münafikıyne vel münafikati vel müĢrikıne vel 

müĢrikatiz zannıne billahi zannez sev‟ aleyhim dairatüs sev‟ ve ğadıbellahü 

aleyhim ve leanehüm ve eadde lehüm cehennem ve saet masıyra Ve lillahi 

cünudüs semavati vel ard ve kanellahü azızen hakıma”. (Resim 46). 

Anlamı: 

“Bismillahirrahmanirrahim, senin geçmiĢ gelecek bütün günahını Al-

lah‟ın bağıĢlaması, sana nimetini eksiksiz vermesi, seni dosdoğru yolda yü-

rütmesi ve Allah‟ın sana güçlü bir Ģekilde yardım etmesi için sana apaçık bir 

fetih ihsan ettik. Ġmanlarına iman katsınlar diye müminlerin kalplerine hu-

                                                                    
286  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
287  Kur‟ân-ı Kerîm. Fetih Suresi. 14. 
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zur ve güven aĢılayan da O‟dur. Göklerin ve yerin askerleri yalnız Allah‟a 

aittir ve Allah her Ģeyi bilmekte, yerinde yapmaktadır. Böyle yapmıĢtır ki, 

mümin erkekleri ve mümin kadınları, orada devamlı kalmak üzere, altından 

ırmaklar akan cennetlere koysun ve onların kötü fiillerinin üstünü örtsün. 

Bu, Allah katında (onlar için) büyük bir kazançtır. Erkek olsun, kadın olsun, 

Allah hakkında kötü zan besleyen münafıkları ve müĢrikleri de cezalandır-

sın. Kötülük ve belâ çemberi asıl onların boyunlarına geçmiĢtir. Allah onlara 

gazap etmiĢ, kendilerini lânetlemiĢ ve onlar için cehennemi hazırlamıĢtır. 

Orası ne kötü bir varıĢ yeridir! Göklerin ve yerin askerleri yalnızca Allah‟a 

aittir; O sonsuz güç ve hikmet sahibidir”.288 (Çizim 14). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Cami Hariminin Batı Tarafındaki Kitâbe: 

Yazı Metni: 
‏َُ َّ لْظخَؽ‏ُ‏ػُ ُّ ٌْ ‏ِّ‏حَ ٕـَـــــــــخليَْ‏ٔخَيَ‏آٌَ  

غ‏ٍ ِِ حيَ‏حِ‏‏فِٟ‏ؿَخ َُ خَٖ‏ْ َ٘ ْٔ ـــــــــخٌؼْ‏ِحَ ّٕـَ  
ـَــــــــــــــــــخ كُزِّٕ َٚ ظَٗ‏ُلِْؿٍَِْٕخَ‏ َّ  هَظْ
‏ِّ ٌْ ٍِ‏حَ َِ‏فِٟ‏ىَح ْ٘ لَ

ٌْ ‏فِٟ‏حَ ُْ حوُ َِ َٕٝؿَ  
ٛح‏‏فؼٍََضْ‏َ ؿ  َُ طَ َٚ ح‏ ٌَ خـــــهَظ٠ّٕخَ‏َ٘  

ح‏حهَ‏ْ ْٛ هَ ٍْ َ إ٠ْضَِ‏فؤَ َُ ‏َِرِ ٕــــــــــــخظخَ  
Okunuşu: 

Ömeru‟l-Muhtacu kad nale‟l-Mina 

Fi camiin enĢa‟ehu zale‟l-Ġna  

Hatemtehu li eclina ve hubbina  

Cezaküm fi‟l-HaĢri fi dari‟l-Mina  

Fa‟alte ya haza ve tercu hatmena  

Bi-r‟uyeti ferhav ahtâmena (Resim 47). 

Anlamı: 

Allah‟ın rahmetine muhtaç olan Ömer, amacına vardı 

Bir cami inĢa etti, sıkıntıları giderdi 

Onu bizim için ve sevgimiz için  

Ve sizi kıyamet gününde güvenli evde mükâfatlandırsın 

Bu iĢi sen yaptın bizden merhamet ümit ediyorsun  

Gördüğümde mühürlerimizi tarih olarak yazın (Çizim 14-15) 

                                                                    
288  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

D. Cami Hariminin Doğu Tarafındaki Kitâbe: 

Yazı Metni: 
‏١َ١ِّذ‏ِ‏ٖٕخَرَ‏ ْٓ ِِ ‏ِ ‏لِِلَّ َْ َّ خٌِ‏‏ػُ ‏َِِٗ ‏ـــــــــ

ٌْو١ََْ خؿِيَ‏ٔخَيَ‏حَ َٔ ‏َِ‏َِ غَ‏حٌَظَّفَ َِ ‏ف١ٙخ‏

لَّ‏ َْ ٕـْـــــــــــُٗ‏طَ ِِ َٚ ِٗ‏ ٌَ ف١ِكِ‏حلَِْْ ْٛ ‏ٝ‏رظَِ

ؼخَ‏ ِِ ‏ََحهُ‏رََٕٝ‏ؿَخ ـــ َّّ ِٗ‏ٌمَيَْ‏ػَ حٖ‏ُف١ِ ‏ََ

هـــــــــخً‏ ٍِّ ئَ ُِ ‏رَٕخَٖ‏ُ ًْ ِٗ‏اِ ‏٠ُٕخَىِٞ‏ػ١ٍََْ

خي‏ُ َّ لضَْ‏حٌََّٕيَٜ‏ؿَ ‏ِٙ‏َٚ ؿْ ‏ََِٚ َّ  هَ‏وَخٌمَْ

Okunuşu: 

Benahu Ömer li‟llahi min tayibi malihi  

Mesacide nale‟l-Hayri fiha mae‟l-Zaferi 

Terakka bi tevfiki‟l-Ġlahi ve minhu 

Bena cami‟an uhrahu fihi lekad Ammara 

Yunadi aleyhi iz benahu mu‟errihan  

Vakte‟n-Nida cemalu vechike ke‟l-Kameri (Resim 48). 

Anlamı: 

Ömer helal malıyla Allah rızası için inĢa etti 

Bu mescitlerde hayır ve zaferi kazandı 

Allah‟ın yardımı ve baĢarı ile yüceldi  

Bu camiyi Ömer inĢa etmiĢtir 

Tarihe yazarak ona seslendi 

Onu inĢa ederken tarihe kaydederek  

Çağrı anında yüzünüz, ay gibi güzel (Çizim 17) 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi:  

Cami mihrabı, mermerden yapılmıĢ çift oyukludur, her bir oyukta uzun 

bir yarım daire düğümü bulunan yazıyla süslenmiĢtir. DıĢ kısmına, Bakara 

Suresinin 144. âyeti nakĢedilmiĢtir. Ġç kısımına ise Fetih Suresinin 1-4 âyet-

leri yazılmıĢtır. Bu yazılarda, Ġbnü‟l-Bevvâb ve Yâkût el-Musta‟simî‟nin tarz-
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ları arasında sülüs hattı uygulanmıĢtır.289 DıĢ yazı, kelimelerin alt üst üste 

binmesi ve harflerin uzatılması ile karakterizedir. Bu da kelimenin daha 

büyük bir boyutta olmasına neden olur, yazı alanını kapsama amacına ma-

tuftur. Ġç yazı ise, bazı dikey harflerin kalınlığının yanı sıra diğer yandan 

bazı harflerin üst üste binmesiyle karakterizedir; ayrıca az hareket içerme-

siyle de belirginleĢir. Metinlerdeki harf formları çeĢitlidir; bazı harfler bir-

den fazla Ģekle sahipken, diğerleri geriye doğru veya öne doğru bir Ģekle 

sahiptir. Bu, hat sanatçısının belirlenen alan içinde çalıĢmasını tamamla-

masına, aynı zamanda bir âyetin tamamen kaybolmamasına olanak tanır.290 

Cami hariminin doğu tarafındaki kitâbe, Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs 

hattıyla yazılmıĢtır. Bu, yazının teknik özelliklerinden ve bazı harflerin Ģekil-

lerinden, özellikle dikey duran harflerin zarifliğinden, uzunluğundan ve 

özellikle onların saçakları ile birleĢtirilmiĢ ayaklarının inceliğinden anlaĢıl-

maktadır. Ayrıca, kelimelerin yakınlığı ve üst üste binmesi gibi özellikler de 

vurgulanmaktadır. Yazı, zeminin iki farklı seviyesine oyulmuĢ ve harflerin 

yüksek olduğu bir kabartma iĢlemi ile gerçekleĢtirilmiĢtir.291 Yazı sonradan 

altın yaldızla boyanmıĢtır, aynı yazı altı satırla düzenlenmiĢtir. Cami hari-

minin batı duvarındaki kitâbesinde inĢa malzemesi, yazının eğimi ve teknik 

özellikleri bakımından önceki yazıya benzer. Ancak, Ģairane metin içeriğin-

de farklılık göstermektedir. 

                                                                    
289  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 159. 
290  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelifi‟l-Usur, s. 164. 
291  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 31. 
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Resim 42. Kara Ömer (Ömer el-Esved) Cami‟nin GiriĢ Kapısı, (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 43. Kara Ömer (Ömer el-Esved) Cami Avlusu, (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Resim 44. Kara Ömer (Ömer el-Esved) Cami Avlusu ve Son Cemaat Yeri. 

 

Resim 45. Kara Ömer (Ömer el-Esved) Cami‟nin Son Cemaat Yeri 
(Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Resim 46. Ömer el-Esved Camisi‟nin Mihrabındaki Yazılar, (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Çizim 14. Ömer el-Esved Camisi‟nin Mihrabındaki Yazılarım Çizimi  
(Mehmet Ulusoy, 2024). 
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Çizim 15. Ömer el-Esved Camisi‟nin Mihrabındaki Yazıların Çizimi  
(Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

Resim 47. Cami Hariminin Doğu Tarafındaki Yazı (Mehmet Ulusoy, 2024). 
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Resim 48. Cami Hariminin Batı Tarafındaki Yazı (Mehmet Ulusoy, 2024). 
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Çizim 16. Cami Hariminin Doğu Tarafındaki Yazısının Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2024). 
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Çizim 17. Ömer el-Esved Cami Hariminde Batı Tarafındaki Yazısının Çizimi 
(Mehmet Ulusoy, 2024). 
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3.1.4. Sultan Üveys Cami 

Katalog No: 4- Sultan Üveys Cami 

I.Yapının Adı:  Sultan Üveys Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/El-Sa‟de Mahallesi 

İncelendiği Tarih: 26 Ekim 2023 

Resim:  49-51 

Çizim: 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Bedreddin Lülü-Lulu, Veysel Karani292 için 

bir makam-ı türbe yaptırmıĢ293 daha sonra türbenin yanına küçük bir mes-

cid ve tekke ilave edilmiĢtir. Hacı Cuma el Hadisi, (H.1095/M.1684) yılında 

eski mescidi yıktırarak büyük bir planla yeniden yaptırmıĢtır. 

(H.1269/M.1852) yılında bir de medrese eklenen cami külliye haline gelmiĢ-

tir. 1940‟da türbe, medrese ve tekke yıkılarak yeri bahçe haline getirilmiĢ, 

cami de büyük ölçüde onarılmıĢtır.294  

Harimine geçilen kuzey duvarında 3 kapı yer almaktadır. Orta mekâna 

açılan kapı, üstten 2 konsol üzerine düz atkıyla kapatılmıĢtır. Ana mihrabın 

sağında Hanefi mezhebine ait mihrap, solunda ise ġafii mezhebine ait mih-

rap yer almaktadır. Ġnceleyeceğimiz yazılı belgeler, mihrabın etrafındaki 

yazıları Bakara Suresi 142. âyet ve 114-115. âyetleri içermektedir, geriye ka-

lan yazılar ise kaybolmuĢtur. Cami Ģu an ibadete açıktır. 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

A. Hanefi Mihrabı B. Şafii Mihrabı. 

A. Şafii Mihrabı 

Yazı Metni:  
‏ ُِ ك١ ََّ ‏حٌ ِٓ َّ كْ ََّ ‏حٌ ُ‏اللَِّ ْٔ ‏لًُ‏لِّل‏ِرِ ‏ػ١ٍََْٙخَ ‏وَخُٔٛحْ ‏حٌَّظِٟ ُُ ِٙ ‏ػَٓ‏لزٍِْظَِ ُْ ُ لَّ٘ َٚ ‏ خ َِ ‏ ِّ ‏حٌَّٕخ َٓ ِِ فَٙخَء‏  ٔ ١مَُٛيُ‏حٌ َٓ

ظمَِ‏ ْٔ  ِ ح١ٍ‏ ََ ِٛ خء‏اٌَِٝ‏ َ٘ ٓ‏٠َ َِ َِدُ‏٠َٙيِْٞ‏ غْ َّ
ٌْ ح َٚ َِقُ‏ ْ٘ َّ

ٌْ ‏ٍُح .ظ١‏ُْاللَّ‏حٌؼ‏َ‏يق‏َ‏َٛ‏١
295 

Okunuşu: 

“Bismillahirrahmanirrahim Se yekûlus sufehâu minen nâsi mâ 

vellâhum an kıbletihimulletî kânû aleyhâ kul lillâhil meĢrıku vel 

magrıb(magrıbu), yehdî men yeĢâu ilâ sırâtın mustakîm mustakîmin sada-

kallahülazim.” (Resim 50). 

                                                                    
292  Üveys el-Karani, Hz. Muhammed‟in (s.a.v) son zamanlarında yaĢamıĢ, halk arasında çok 

sevilen fakir bir derviĢtir. ġam, Rakka, Diyarbakır gibi Ġslâm topraklarının çoğunda ma-
kam ve türbeleri mevcuttur. Bu konuda (bkz.) Ġ. ġarani, Tabakatu’l-Kübra, (terc. Akçi-
çek) c.I, Ġstanbul 1968, s. 92-94. 

293  Musul‟da, Bedreddin Lülü‟nün Üveys (Veysel) Karani için yaptırdığı türbe, 1940 yılında 
yıkılmıĢtır, mavi-beyaz mermer kakmalıdır, Atabekler döneminin en güzel örneklerinden 
biri olan mihrabı, Eski Eserler Müdürlüğünce Bağdat Müzesi‟ne kaldırılmıĢtır. Said el-
Said el-Deveci, Cevamiu’l-Musul fi Muhtelifi’l-Usur, s. 165.  

294  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelifi‟l-Usur, s. 169. 
295  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara 142. 
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Anlamı: 

“Bismillahirrahmanirrahim, insanlardan sefih olanlar diyecekler ki: 

“Onları, üzerinde bulundukları kıbleden çeviren nedir?” De ki: “Doğu ve 

batı Allah‟ındır. O, dilediğini Sırat-ı Mustakîm‟e hidayet eder (ulaĢtırır) sa-

dakallahülazim”.296 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Hanefi Mihrabı 

Yazı Metni: 

‏ ُِ ك١ ََّ ‏حٌ ِٓ َّ كْ ََّ ‏حٌ ُ‏اللَِّ ْٔ حرَِٙ‏رِ ََ ‏فِٟ‏هَ ٰٝ ؼَ َٓ َٚ ‏ ُٗ ُّ ْٓ ‏ح ‏ف١ِٙخَ ََ و ٌْ ‏أَْ‏٠ُ ِ خؿِيَ‏اللََّّ َٔ َِ ‏ ٕغََ َِّ َّّٓ‏ ِِ ‏ ُُ ‏أظٍََْ ْٓ َِ خ‏َٚ َِ جهَِ‏
‏أٌَُٰٚ خ‏ۚ

ُ ‏ ‏ػَظ١ِ ٌَحد  سِ‏ػَ ََ ‏فِٟ‏ح٢ْهِ ُْ ٌَُٙ َٚ ‏  ٞ ِْ ١ْٔخَ‏هِ ‏فِٟ‏حٌي  ُْ ‏‏ٌَُۚٙ َٓ ‏هَخثف١ِِ ‏أَْ‏٠يَْهٍُُٛ٘خَ‏الَِّ ُْ ‏ٌَُٙ َْ .وَخ
297 

Okunuşu:  

“Bismillahirrahmanirrahim ve men azlemu mimmen menea mesâci-

dallâhi en yuzkere fîhesmuhu ve seâ fî harâbihâ ulâike mâ kâne lehum en 

yedhulûhâ illâ hâifîn (hâifîne) lehum fîd dunyâ hızyun ve lehum fîl âhireti 

azâbun azîm (azîmun)”. (Resim 51). 

Anlamı: 

“Bismillahirrahmanirrahim, Allah‟ın mescidlerinde O‟nun adının anıl-

masına engel olan ve onların harap olması için çalışandan daha zalim kim 

olabilir? Aslında bunların oralara ancak korka korka girmeleri gerekir. Böy-

leleri için dünyada rezillik var, âhirette de onlar için büyük azap vardır”.298 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

  

                                                                    
296  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
297  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara 114-115. 
298  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Şafii Mihrabındaki Kitâbelerin Değerlendirilmesi: 

Bu mihrap, fazla derin olmayan bir niĢe sahip olup niĢin üzerine istirid-

ye kabuğu yerleĢtirilmiĢtir. Mihrap Musul‟daki mermer mihraplardan biri-

dir. Orta mihrabın sağında bulunmaktadır. Son zamanlarda harfleri altın 

yaldızla boyanmıĢ, bu da yazının birçok özelliğini bozmuĢtur. Bakara sûre-

sinin âyetlerini içeren bir yazıdır. Metni, Yâkût el-Musta‟simî‟nin metodu 

sülüs hattıyla yazılmıĢtır. Metinde dikkat çeken nokta, bazı kelimelerinin 

birleĢtirilmesi ve eklenmiĢ ayakların varlığıdır. Ayrıca, Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın 

tarzındaki bazı dokunuĢlar da mevcuttur. Özellikle harflerin üst kısmında 

kısa olmaları ve kalınlıklarıyla ifade edilmiĢtir. Yazı, son günlerde altın yal-

dızla boyanmıĢtır. Yazısının bazı kelimelerinin baĢı ve sonu eksik görün-

mektedir. Çünkü zeminin yükseltilmesi nedeniyle sonraki süreçlerde yerin 

altında gömülü kalmıĢtır.299 

Hanefi Mihrabındaki Kitâbelerin Değerlendirilmesi:  

Bu mihrap, beyaz mermer malzemeden yapılmıĢtır. Dikdörtgen Ģekilli, 

sülüs hattı ile yazılmıĢtır. Düz kesitli kabartma oyma ile gerçekleĢtirilmiĢtir. 

Yazısının harfleri son zamanlarda altın yaldızla boyanmıĢtır. Düzensiz bo-

yama sonucunda yazının kelimeleri bozulmuĢ ve bazı belirgin özellikleri 

kaybolmuĢtur. Mihrap üzerindeki hasar belirgin haldedir, bu durum iklim 

koĢullarının etkisiyle meydana gelmiĢtir. Ayrıca, mihrabın yerden yüksek 

bir seviyeye kaldırılması nedeniyle metnin bazı kelimeleri diğer taraftan 

yüksekte kalmıĢtır. 

Metnin baĢındaki eksik kelimeler ise ‏ ُِ ك١ ََّ ‏حٌ ِٓ َّ كْ ََّ ‏حٌ ُ‏اللَِّ ْٔ ٚ‏ِٓرِ  ve sonundaki 

eksik kelimeler ise ‏فٟ‏حٌي١ٔخ‏ه‏ِ‏ٙ‏ٌَُْ‏ ٞ ‏ُْػ‏َ‏ػٌحد ‏‏س‏ِ‏ََفٟ‏حله‏ِ‏ٙ‏ٌَُْ‏‏‏َٚ‏ِ ‏ُْ‏ظ١ يقَ‏اللَّ‏حٌؼَظ١ َٛ .  

Camideki yazıların sanatsal özellikleri ise, bazı süsleme Ģekilleri, özellik-

le çiçek deseni gibi, hat sanatı süslemeleri arasında bulunmaktadır. Ayrıca, 

hareke, nokta, fetha, kesra, damme ve Ģedde gibi Ģekil harekeleri kullanıl-

mıĢtır. Hattat, metni mihrap yazısına düzenli bir Ģekilde dağıtamaması ne-

deniyle, metnin kuzeyindeki mihrabın sol tarafındaki yazılar sıkıĢık ve karı-

Ģık hale gelmiĢtir. Bu sırada yukarısında ise daha seyrek bir dağılım göster-

miĢtir. Yazısının baĢındaki harfler ince ve zarif görünürken, üst kısımda 

büyük, aralıklı ve kalın bir görünüme sahip olmuĢtur. Yazı son günlerde 

altın yaldızla boyanmıĢtır.300 

                                                                    
299  Nikola Seyufi, a.g.e., s. 82-35-84. 
300  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 30. 
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Resim 49. Sultan Üveys Cami‟nin GiriĢ Kapısı (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 50. Sultan Üveys Camisi‟nin ġafii Mihrabındaki Yazılar (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Resim 51. Sultan Üveys Camisi‟nin Hanefi Mihrabındaki Yazılar (Mehmet Ulusoy, 2023). 

3.1.5. el-Cuvicati Cami 

Katalog No: 5- el-Cuvicati Cami 

Yapının Adı:  el-Cuvicati Cami 

Bulunduğu Yer:  el-Cuvicati Cami Musul/Babu‟l-Irak 

Mah./Faruk Cad. 

İncelendiği Tarih: 23 Ekim 2023 

Resim:  52-54 

Çizim: 18  Plan 3 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Cami, Babu‟l-Irak Mahallesinde bulun-
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maktadır. Bu yüzden bazıları camiye Babu‟l-Irak Cami301 demektedir. El-

Cuvicati Cami olarak adlandırıldığı isme gelince, adını Atabekler dönemin-

den kalan eski bir cami üzerine yazılan Hacı Abdullah Ebu Bekir bin Ġbra-

him el-Cuvicati‟den alınmıĢtır.302 Camiyi ilk kez kimin yaptırdığı tam olarak 

bilinmemektedir. Ancak Ebu Bekir bin Ġbrahim el-Cuveyci‟nin camiyi 

(H.1059-M.1649) yılında yaptırdığından bahsedilmektedir.303  

ÇalıĢmamızda ele alacağımız kitâbe imam odasının üst kısmındaki 

mushaflar. Bu tarihten sonra birkaç mimarî restorasyon aĢamasından geç-

miĢtir.304 (H.1287-M.1870)‟de, (H.1303-M.1885) ve (H.1331-M.1912) yılla-

rında mütevellileri tarafından tamir ettirilmiĢtir.  

1939‟da Irak Vakıfları, cami ile tuğla minareyi yıkarak, taĢ malzemeyle 

yeniden yaptırmıĢtır.305 Cami, mimarî açıdan unsurlarının zenginliği ile 

dikkat çeker, küçüklüğüne rağmen Ģu anda Musul‟daki en iyi camilerden 

biri olarak kabul edilmektedir. Camide beĢ vakit namaz kılınmaktadır. (Plan 

3). 

 

 

Plan 3. El-Cuvicati Cami306  

  

                                                                    
301  Babu‟l-Irak: Musul‟u orta ve güney Irak‟a bağlayan Musul Ģehrinin önemli kapılarından 

biridir. Detaylı bilgi için Bkz.: Ahmet Kasım, el-Cuma, el-Eser el-Ruhamiye fi’l Musul Hi-
lal el-Ahdeyin el-Atabeki ve’l İlhani, s. 870. 

302  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 145. 
303  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 146. 
304  Ahmet Kasım el-Cuma, Meharib Mesacid el-Musul ile Nihayet Hükmü’l-Atabeke H. 660, 

YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Kahire Üniversitesi, Mısır 1971, s. 93. 
305  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 148-149. 
306  Hasan Saki Casim, el-Mebani el-Şahisa Gayr Medruse Fi Medinetü’l Musul Eban el-Asr 

el-Osmani, YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi, Musul, 2022, s.125. 

Depo  

Oda  

Abdesthane  



HAT SANATININ MUSUL‟DA ORTAYA ÇIKIġI VE GEÇ OSMANLI DÖNEMĠNDEKĠ GELĠġĠMĠ | 127 

 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler:  

Ġmam odasının giriĢ kapısının üst kısmındaki yazı. 

Yazı Metni: 

‏َِأ ‏٠خ ِٙ‏ٌهََ‏حٌَزُْ‏لَّ ح‏ربِهِْلََ ٌَ ‏َ٘ َٟ ًُهَْحً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ََٜ٘ٓ‏رُِٕ خيٍ‏١َ١ِّذٍ‏ َّ ٜ‏رِ ََ ‏فمَيَْ‏رم١َِضَْ‏ٌلِْْهُْ

٠ٍِوخً‏ ِٗ‏طخَ ي٠ِلخً‏‏فمٍَُْٕخَ‏ف١ِ ‏ٍَ‏أرٛ‏ح‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏وــــــَ‏ًِ‏خىح٠ّ‏َِ َ‏رَ‏‏رىَْ  ٔخ٠َلَِ‏ًأؿَْــــــَحً‏‏ر١َْظخً‏‏ٕٟ‏اَللََّ

Okunuşu: 

Ela ya menushafl ihlasin leke‟l-BuĢra 

fekad bakiyet li‟l-Uhra bi malin tayyibin zuhra 

Fekulna fihi tarihan medihan daimen zikra 

Abu bekirin ben‟l-Ahu beyten nailen ecra (Resim 53-54). 

Anlamı: 

Ey bu camiyi samimiyetle inĢa eden sana müjde 

Helal malı ahirete sakladın  

Onu daime övmek için tarihe söylemiĢtik Allah, 

Ebubekir için sevap ve ev inĢa etmiĢti (Çizim 18) 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Yazı, caminin imam odasının giriĢ kapısının üst kısmındaki kapının üze-

rine yerleĢtirilen dikdörtgen mermer levha üzerine yazılmıĢtır. Kabartma ve 

oyma tekniği kullanılmıĢtır. Zemin, birinci seviyeyi oluĢtururken, düz harf-

lerin olduğu yazı ise ikinci seviyeyi temsil etmektedir.307 

Yazı, iki beyitten oluĢan bir Ģiiri içermektedir. Alt satırdaki tarihte 

1095308 yazılıdır. Yazı metnini içerik, hat türü ve harflerin Ģekli açısından 

incelediğimizde Ģu tespitlere ulaĢılmaktadır. 

Metin, ölçü ve vezinle ilgili hatalar içeren, iki beyitten oluĢan bir Ģiir bi-

çiminde yazılmıĢtır. Bu yazı, iki beyitten oluĢan bir Ģiir biçiminde kaydedil-

miĢtir. Doğrusu olan, aslında dört beyitten oluĢan dört Ģiir beyitidir ancak 

yazar, her iki beyitten birini birleĢtirerek bir beyit oluĢturmuĢ olabilir. Muh-

temelen bu, metni yazılı olduğu alanın sınırlı boyutuna sığdırmak amacıyla 

yapılmıĢ bir giriĢimdir ki bu da giriĢin üzerine tutturulmuĢ olan levhanın 

boyutlarına uyması için yapılmıĢ olabilir.309  

                                                                    
307  Said el-Deveci, Cevamiu’l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 148. 
308  1095 Tarihi muhtemelen hicridir. 
309  Ahmet Kasım el-Cuma, Meharib Mesacid el-Musul ile Nihayet Hükmü’l-a.g. e, s. 56. 
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Resim 52. Musul‟da el-Cuvicati Cami‟nin GiriĢ Kapısı 
(Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 53. El-Cuvicati Cami‟nin Ġmam Odası Kapısının Üst Kısmındaki Yazı 
(Mehmet Ulusoy, 2023). 



HAT SANATININ MUSUL‟DA ORTAYA ÇIKIġI VE GEÇ OSMANLI DÖNEMĠNDEKĠ GELĠġĠMĠ | 129 

 

 

Resim 54.El-Cuvicati Cami‟nin Ġmam Odası Kapısının Üst Kısmındaki Yazı 
(Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Çizim 18. El-Cuvicati Cami‟nin Ġmam Odası Kapısının Üst Kısmındaki Yazısının Çizimi 
(Mehmet Ulusoy, 2023) 

 

3.2. 18. Yüzyılda Musul Şehrindeki Cami ve Mescitlerdeki Yazılar 

3.2.1. Ağavat (Ağalar) Cami 

Katalog No: 6- Ağalar (Ağavat) Cami 

Yapının Adı:  Ağalar (Ağavat) Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Eski Ġç Kale/Ninova Köprüsü BaĢı. 

İncelendiği Tarih:  24 Ekim 2023 

Resim:  55-56 

Çizim: 19.  Plan 4 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Dicle kıyısında, bugün Ninova adı verilen 

köprünün yanında bulunmaktadır.310 Eski sur duvarları ile hendek arasında 

yapıldığından çarpık bir plana sahiptir.311 (H.1113-1114/M.1702-1703) yılla-

                                                                    
310  Said el-Deveci, a.g.e., s. 176. 
311  Menhel Ġsmâil el-Ali Beg, Tarihu’l-Hedematu’l-Vakfiyye fi’l-Musul (H. 1337-1249) 

(M.1834-1918), YayınlanmamıĢ Doktora Tezi, Bağdat Üniversitesi, Eğitim Fakültesi, 
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rında Abdülcelil oğullarından312 Ġbrahim, Ġsmâil ve Halil Ağalar tarafından 

yaptırılmıĢtır.313 ÇarĢının ortasında yer alması nedeniyle Musul‟un en popü-

ler camilerinden birisi sayılır. Cami, bugün restore edilmektedir.314 (Plan 4). 

 

Plan 4. Ağavat Cami315 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Camide yazı olarak sadece inĢa kitâbesi vardır. Ancak bu inĢa kitâbesi 

camide mevcut değildir.316 

Yazı Metni: 

‏ًَ‏ؿ٠ُِض‏َ َِ‏ه١ََْحً‏‏أ٠َخ‏ه١ٍَِ و١َْ
ٌْ ‏ًِ‏فمَيَْ‏هٍََّيَص‏َ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حَ ‏وــــــــَحفِٟ‏ى١ُْٔخَنَ‏

‏َِ ََ ص‏َ‏رؤِوَْ ََ َّّ ـــغٍ‏ػَ ِِ حؽ‏ٍ‏ؿَخ ‏ِرُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٍَ ْٕيَ‏اَللََّّ ِٝ‏ػِ َْ ‏حٌَؼَْ َِ ْٛ ـــــَحر١َِ ‏َ٘

‏َُ ح١ِ٘ ََ ضْ‏ربِرِْ َِ ‏ًَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏اكِْــيَٜ‏ٌمَيَْ‏لخ خػِـــــــــ١ َّ ْٓ اِ َٚ ِٖ‏ حػِيِ َٛ ‏هَححُ‏‏لَ

ــــخلً‏ َِ ‏ِ ِٗ‏اَللََّّ ؿْ َٛ ٌٛح‏ٌِ ٌَ ‏ِ‏غَيحً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فمَيْ‏رَ يُٖٚ‏ُػِٕيَْ‏اَللََّّ ِـ ‏حهْــــــــَ‏٠ًَُ

ٌَٝ‏ٔؼ١َِّخً‏فؼَ‏َ ْٛ َّ ٌْ ِٗ‏حَ ‏رِ ُْ ُٙ َٟ و‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ِّٛ ـَحلًَ‏َٚ ْٜ ِّ‏لَ ْٚ ىَ َْ ‏فِٟ‏حٌَفِْ َُ ‏‏كَخ

لْـض‏ِ َٚ ‏ ًِّ ػَخءُ‏رىُِ ِٗ‏حٌَي  ‏ف١ِ ُْ ‏٠مُـــــَح‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٌَُٙ ُْ آ َْ حٌمُْ َٚ حصُ‏ َٛ ٍَ َّٜ ح‏حٌَ ًً ‏اِ

‏ًْ ٍِّ‏‏٠خَ‏ٔخَظَِحً‏‏فمََ أَ َٚ ِٗ‏ َِٞ‏ٍِٔضْ‏ٌَؼَ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏م‏ْف١ِـــ ‏ِٗ‏ّْ  ٘ـٗٔٔٔأؿَْــــــــَح‏ٕٓش‏‏٠خَ‏رخ١ِٔ

Okunuşu: 

Cuziyte eya halili‟l-Hayri hayren fakad halledte fi dünyake zikra  

                                                                                                                                                      
Bağdat 2005, s.168. 

312  Abdülcelil oğulları, Celilî aile ismiyle tanınırlar Musul‟da valilik makamıyla uzun süre 
görevlendirilmiĢlerdir. Detaylı bilgi için Said el-Deveci, a.g.e., s.178. 

313  Abdüsselam, Uluçam, Iraktaki Türk Mimarî Eserleri, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 
1989, s. 99. 

314 Aralık/2023 tarihine göre. 
315  Zennun, Yusuf, & Abdülmecid, Ahmet & el-Sayiğ, Abdülkerim, el-Amair el-Sekenie fi’l 

Musul, Mekteb el-ĠnĢaat el-Hendesi Basımevi, Musul 1995, s. 49. 
316  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, el-Nusus el-Kitabiye Gayr Medruse fi Mesacid el-Musul fi’l Asr 

el-Osmani, YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi, Musul, 2011, s. 23. 
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Bi ekrami cami‟in ammerte racin bi yevmi‟l-Ardi inda Allahi usha 

Lakad kamet bi Ġbrahime ihda kavaidihi ve Ġsmâile uhra 

Fakad bezelu livechi‟l lahi malen gaden yeciduhu inde Allahi zuhra 

Fe avadahum bihi‟l-Mevla naimen ve kullen haze fi‟l-Firdevs kasra 

Lehum fihi el-Dua‟u bi külli vaktin ize‟s-Salavatu ve‟l-Kur‟ânu yukra 

Fe kul ya naziren fihi ve errih li umri nilte ya banihi ecra 

(senet H.1114) (Resim 56). 

 

Anlamı: 

Ey hayırların halili (arkadaĢı) Halil, hayırla dünyanda adın daima anıldı 

ve hatıran ölümsüzleĢti. 

En cömert camiyi inĢa ettiniz, umutla beklediği gün geldiğinde Allah‟ın 

huzurunda müjde alacaktır. 

Cami inĢasının birine Ġbrahim baĢladı, diğerini de Ġsmâil de tamamladı  

Allah yoluna mal sarf ettiler, yarın onu Allah katında bir destek olarak 

bulacaklar. 

Allah, onlara bu sebeple nimet ve naim karĢılık verecek ve her biri cen-

nette bir saray kazanacak. 

Her an onlar için dua vardır, her ne kadar namazlarını kılınca ve 

Kur‟ân‟ı okununcaya kadar. 

Öyleyse, sen ona bak ve tarihe yazdır iki Ömer‟e cami inĢa eden sevap 

kazandınız. (Çizim 19). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Kahverengi mermer pano Ģeklinde kabartma tekni-

ğiyle hakkedilmiĢtir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Kitâbe, dikdörtgen kahverengi mermer levha üzerine 98×56 cm. boyut-

larında yazılmıĢ ve cami mihrabının koridoruna yerleĢtirilmiĢtir. Yazı, 

Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs hattı tarzına göre yazılmıĢ, yedi Ģiir beyitini 

içermektedir.  

Kabartma oyma tekniği kullanılarak düz bir yüzeye yazılan yazı, iki sevi-

yede gerçekleĢtirilmiĢtir. Ayrıca, yazının altında (H.1114/M.1702) tarihi 

vardır. Kitâbenin sanatsal özelliklerine gelince metindeki kelimelerin birbi-

rine çok yakın bir Ģekilde bulunması sebebiyle iç içe geçmiĢ ve grift hale 

gelmiĢtir. Bu durum, harflerin yazım kalitesini biraz etkilemiĢtir.  



132 | MEHMET ULUSOY 

 

 

Harflerin ve kelimelerin büyüklüğü, dik duran harflerin uzunluğu ve dik 

duran harflerdeki kuyruklu harflerin bulunması gibi özellikler mevcuttur. 

Özellikle “أ” (elif) ve (lam) “ي” gibi duran harflerde bu görülür.  

Harflerin inceliği ve kalın olmamaları, bu nedenle birçok boĢluk ortaya 

çıkarmıĢ ve bu boĢluklar, Ģeddeler, fetheler, kesreler, belirtme harfleri gibi 

Ģekil hareketlerinin çoğalmasına olanak tanımıĢtır.  

Ayrıca, süslemeler arasında üçgen yapraklı palmiye desenleri gibi bitki-

sel motifler de bulunmaktadır. (ًحّٓؼ١) kelimesinde orta “ح” (elif) harfinin 

ihmal edilmesi, yani harf-i med, muhtemelen yazarın bilinçli bir tercihi-

dir.317  

Kur‟ân-ı Kerim‟in mushaflarındaki âyetlerin yazımında kullanılan yön-

temi takip etmesinden kaynaklanabilir, çünkü bu yöntem Osmanlı Kur‟ân 

yazımıyla uyumlu olabilir. Hattat metnin kelimelerini yazı alanına göre düz-

gün bir Ģekilde dağıtmada baĢarılı olamamıĢtır. 

 

Resim 55. Ağalar (Ağavat) Cami/Musul.318 

                                                                    
317  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, el-Nusus el-Kitabiye Gayr Medruse fi Mesacid el-Musul fi’l Asr 

el-Osmani, YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi, Musul, 2011, s. 27. 
318  Heytem Kasım Muhammed, Hululu’l Bina fi Mebani el-Musul Hilal el-Usur el-İslâmiye, 

Doktora Tezi, Musul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, 2012 Musul, s 145.  
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Resim 56. Ağavat Caminin ĠnĢa Kitâbesi.319 

                                                                    
319  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, s. 23. 
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Çizim 19. Ağavat Cami ĠnĢa Kitâbesinin Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2023) 
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3.2.2. el-Hamidin/Mahmudeyn Cami 

Katalog No: 7- el-Hamidin/el-Mahmudeyin Cami 

I.Yapının Adı:  el-Hamidin/el-Mahmudeyin Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Cadde BaĢı, Rasu‟l-Caddesi Mahallesi  

İncelendiği Tarih:  24 Ekim 2023 

Resim:  57-60 

Çizim: 20-23 Plan 5 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Hz. Ali‟nin oğlu Hz. Hasan‟ın oğul-

larından Ġmam Hamid ve Mahmud‟un mezarlarının bulunduğunu yerdir.320 

Bodrum katındaki kitâbeye göre (H.1135/M.1722) yılında yeniden inĢa ol-

duğunu anlamaktayız. (H.1211/M.1796) yılında Muhammed PaĢa el-

Celilî‟nin hanımı mescidi yıktırıp yeniden inĢa ettirmiĢtir. Cami daha sonra 

Vakıflar Müdürlüğü tarafından birkaç kez yenilenmiĢtir.321 Cami Ģu an iba-

dete açıktır. (Plan 5). 

 

Plan 5. el-Hamidin/Mahmudeyn Cami 
(Muhammed Malallah el-Hiyali‟den alınarak çizilmiĢtir) 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Cami, yazı bakımından oldukça zengindir. Bunlar yapının Ģu unsurla-

rında toplanmıĢtır: A. Mihrap, B. Son cemaat orta giriĢ kapı kitâbesi, C. Son 

cemaatin batı tarafındaki pencerenin üstündeki kitâbe, D. Son cemaatin sol 

tarafındaki pencerenin üstündeki kitâbe. 

                                                                    
320  Ahmed Ġbnu‟l Hayyat el-Musulli, a.g.e., s.56; Detaylı bilgi için Bkz. Said el-Deveci, a.g.e., 

s. 223. 
321  Menhel Ġsmâil el-Ali Beg, a.g.e., s. 185. 
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A. Caminin Mihrabı 

Yazı Metni: 
ح‏لخٌََ‏ ٌَ ‏ٌهَِ‏َٰ٘ ٰٝ ‏أََّٔ ُُ َ٠ َْ َِ لخً‏لخَيَ‏٠خَ‏ ُْ ٍِ ؿَيَ‏ػِٕيَ٘خَ‏ َٚ حدَ‏ ََ لْ ِّ

ٌْ ٠ََِّخ‏ح وَ َُ ‏ػ١ٍََْٙخَ‏ ًَ خ‏ىَهَ َّ ‏ػِٕيِ‏اللَِّ‏وٍَُّ ْٓ ِِ ‏ َٛ ‏ضْ‏ُ٘

٠َّ‏ ٍِّ ًُ ٓ‏ٌَّئُهَ‏ ِِ ‏٘ذَْ‏ٌِٟ‏ دِّ ٍَ ُ‏لخَيَ‏ رَّٗ ٍَ ٠ََِّخ‏ وَ َُ خدٍ‏ُٕ٘خٌَهَِ‏ىَػَخ‏ َٔ ‏كِ َِ خءُ‏رغ١َِْ َ٘ ٓ‏٠َ َِ قُ‏ ُُ َْ ‏٠َ ‏اللََّ َّْ شً‏١َ١ِّزشًَ‏أَِّهَ‏اِ

ػَخء ١غُ‏حٌي  ِّ َٓ
322
.ٕٔٔٔفٟ‏ٕٓش‏  

Okunuşu:  

“Kullemâ deḣale „aleyhâ zekeriyyâ-l mihrâbe vecede „indehâ rizkâ kâle 

yâ meryemu ennâ leki hâżâ kâlet huve min „indi(A)llâh(i) inna(A)llâhe yer-

zuku men yeĢâu biġayri hisâb Hunâlike de‟â zekeriyyâ rabbeh(u) kâle rabbi 

heb lî min ledunke żurriyyeten tayyibe(ten) inneke semî‟u-ddu‟â” fi senet 

1211. (Resim 57). 

Anlamı: 

“Zekeriya, onun yanına, mâbede her giriĢinde orada bir rızık bulur ve 

“Ey Meryem, bu sana nereden geliyor?” der; o da: Bu, Allah tarafındandır. 

Allah, dilediğine sayısız rızık verir, derdi. Orada Zekeriya, Rabbine Ģöyle 

niyazda bulundu: “Rabbim! Bana katından tertemiz bir evlat ihsân eyle. 

ġüphesiz ki sen, duaları hakkiyle iĢitensin”323 1211 yılında. (Çizim 20) 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. Sonraki dönemlerde harfler siyah renkle boyanmıĢtır. 

Yazı Metni: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir. Son-

raki dönemlerde harfler siyah renkle boyanmıĢtır. 

اللَّ‏ال‏ل‏اٌَٗ‏  

Okunuşu:  

La ilahe illallah (Resim 57). 

Anlamı: 

Allah‟tan baĢka ilah yoktur (Çizim 20) 

Yazı Dili: Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı: Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. Sonraki dönemlerde harfler, siyah renkle boyanmıĢtır. 

Yazı Metni: 

                                                                    
322  Kur‟ân-ı Kerîm. Al-i Ġmrân. 37/38. 
323  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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اللَّ‏ٍٓٛي‏ُ‏ََ‏ي ‏‏َّلَّ‏‏ُِ  

Okunuşu: 

Muhammed‟un Resulullah (Resim 57). 

Anlamı: 

Muhammed Allah‟ın elçisidir (Çizim 20) 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü: Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. Sonraki dönemlerde harfler, siyah renkle boyanmıĢtır. 

Yazı Metni: 

‏وِظخَرخً‏ َٓ ١ِٕ ِِ ئْ ُّ ٌْ لََس‏َوَخٔضَْ‏ػٍََٝ‏ح َّٜ ‏حٌ َّْ لُٛطخً‏‏اِ ْٛ َِ
324  

Okunuşu: 

“Ġnnes salate kanet alel mü‟minıne kitâbem mevkuta” (Resim 57). 

Anlamı: 

“ġüphe yok ki namaz, müminler üzerine vakitleri belli olarak yazılmıĢ 

bir ödevdir”325 (Çizim 20). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. Sonraki dönemlerde harfler, siyah renkle boyanmıĢtır. 

B. Cami Son Cemaatinin Orta Giriş Yazısı 

Yazı Metni:  
أَ‏ َٚ ‏ ُْ ٛء‏َ‏ٓزغِلُ ُٟ ُٛ ٌْ ‏ْْ‏حَ حٌزَْ ػًخ‏َٚ ْٛ ‏ِـ‏‏‏‏‏١َ رخً‏١ٍَُٙٛح‏طُ ْٛ ‏حٌَطَّخػَخص‏ِػَ ًُ ‏ُِ‏‏‏‏‏ِّّ ‏ ًْ حىْهُ ٠َِف‏ٍ‏لَّ‏‏ََٜٚ َٗ غ‏ ِِ ‏ؿَخ

ح٠٢َْ‏٠ُ‏ َٚ ‏ ُْ آ َْ ‏حٌَمُْ ِٗ ‏رِ حوْظذُْ‏رؤِػٍََْٝ‏رخَرِ‏‏‏‏‏‏‏ــــــــــــخص‏ِــظلََْ ٍِّ‏ـــــَٚ أَ َٚ ‏ َِض‏ِ‏ءيحر‏‏‏‏‏م‏ِْٗ ‏لخَ ‏ليَْ ِٗ لََصُ‏‏رِ ِّٜ ‏ٕٕٔٔحٌَ

٘ـ
326
‏

Okunuşu: 

Kum vesbiğ el-Vudue velbes tav‟an         sevban tahuren tucemmil‟l-

Ta‟ati vedhul musalla camiin Ģerifin 

Yutla bihi‟l-Kur‟ânu ve‟l-ayati ve uktub bi A‟la babihi ve errih ibde bihi 

kad kameti‟l-salatu (H.1212) (Resim 58). 

Anlamı: 

Kalk ve abdest al, itaatkârlıkla temiz bir elbise giy, ibadetlerin güzelleĢ-
                                                                    
324  Kur‟ân-ı Kerîm. Nisa Suresi. 103.  
325  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
326  Bkz. Resim 28. 
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sin ve temiz bir camiye gir. O camide Kur‟ân ve âyetleri okunuyor ve en yük-

sek kapısına yaz. Onunla namaz kılmaya baĢla. (H.1212) (Çizim 21) 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Cami Son Cemaatinin Batı Tarafındaki Pencerenin Üstünde Yer Alan Yazı 

Yazının Metni: 
َّٟ‏ ؼ١ْخً‏‏كَ َٓ يْ‏ ِٜ حلْ َٚ فِ‏ َٙٝ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ػٍََٝ‏حٌَفْلَََّ ْٗ ‏أَ ًْ َّٕش‏رَ َـ غِ‏وَ ِِ خ َـ ‏ٌِ

ٌْظمخء‏طخ٠ٍوـــــخً‏ ‏حِ ْٓ ِِ ََِ‏ ‏طَ ْْ اِ س‏طََْٕٙٝ‏‏ًِّ‏‏َٛ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ َٛ ٍْ َّٜ ‏حٌَ َّْ ٘ـ‏ٕٕٔٔك١َخًّ‏أَ
327 

Okunuşu 

Hayya‏alel felahi veksid sa‟yen li camiin ke cennetin bel eĢha 

Ve in termi min iltaki tarihen  salli hayyen inne s-Salate tenha  

(H.1212) (Resim 59). 

Anlamı: 

KurtuluĢa, gayretle yola koyul bir cennet gibi gir camiye 

Eğer tarihin bir gününde gören olursa, hayattayken namazın kıl çünkü 

namaz, arınmayı tamamlar. (Çizim 22). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. Sonraki dönemlerde harfler, siyah renkle boyanmıĢtır. 

D. Son Cemaat Yerinin Doğu Tarafındaki Pencerenin Üstünde Yer Alan Yazı 

Yazının Metni: 
ُّٛى‏ِ لْ َّ ٌْ يِ‏حَ ِِ ‏ََ‏ٌٍِلَْخ ‏ِٙ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٍٓ‏ْٔك‏ُ‏ه١َْ طَ َْ ُِ ءَ‏ ِْ ُـ ٌْ غ‏ٌٍَٗ‏ُحَ ِِ ‏‏ٍٓرـِخ

‏َِ َ‏٠خ‏ ‏أ١َخَعَ‏اَللََّّ ‏َِ‏ْٓ ـــ ِْ هخً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ِٖفِٟ‏أَ ٍِّ ئَ ‏ٍْ‏ُِ ًِ ٘ـ‏ٕٕٔٔ‏ح١ٍُْذُْ‏ر١ُُٛطخً‏أَ
328
‏

Okunuşu: 

Lil Hamidi‟l-Mahmudi hayri hüsnun bi camiin lehu‟l-Cuze murtehinin 

Ya men ata‟allaha fi emrihi muerrihen utlub büyuten ezini (H.1212) (Re-

sim 60). 

Anlamı: 

Hamid ve Mahmud‟a en iyi sevap cami inĢası için iki kat mükâfatlandırır 

Ey Allah‟a emrinde itaat edenler, tarihli evleri iste ve izin ver (Çizim 23). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

                                                                    
327 Bkz. Resim 29. 
328 Bkz. Resim 60. 
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Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III. Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Metnin Sanatsal Özellikleri: 

Kelime ve harflerin sıralanması, üst kısımda kalınlaĢtırılmıĢ ve dik ya-

zılmıĢ, dikey duran harflerin (أ) ve (ي) elif ve lam gibi uzun harflerin kısal-

tılmadan düĢük eğimle yazılmasıdır, bunlar Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın sülüs hattı 

stiliyle yazılmıĢtır. Kelimelerin veya bazı kısımların üst üste gelmesi, bazı 

harflerin birbirine girmesi ve bazı harflerin süslenerek eklenmesidir, özellik-

le “ ٍ“ٚ‏‏”ى“،‏”ي“،‏”أ ” gibi harflerin baĢlarını üçgen Ģeklinde taĢıyan bir görü-

nüm kazandırmaktadır. Bu özellikler, Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs hattı 

metoduna göre yazılmıĢtır.329 

Bu Ģekilde, metin yazma tarzı, hem Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın yöntemiyle hem de 

Yâkût el-Musta‟simî‟nin tarzıyla birleĢtirilmiĢtir ki bu iki tarz önceki tüm 

metinlerde yaygın olarak kullanılmıĢtır. Kelimelerin çizgisel olarak iĢlenme-

si, fetha, damma, tenvin ve kesra gibi harekelerin eklenmesidir. Bitkisel 

süslemenin eksikliği görülür. BoĢlukları doldurma fenomeni, özellikle birin-

ci beyitteki “ًّطـ” kelimesindeki “ُح١ٌّ” harfinde ve ikinci ile üçüncü beyitteki 

 harfinde görülebilmektedir.330 ”حٌٙخء“ kelimesindeki ”رٗ“

Cami Mihrabındaki Yazının Değerlendirmesi: 

Mihrap, dikdörtgen Ģeklinde beyaz mermer malzemeden yapılmıĢtır. 

Mihrap, her biri yarım daire Ģeklinde yükselen çift bir oyuk tasarımına sa-

hiptir. Üst kısmını kaplayan bir kitâbe, içinde besmele ve bazı Kur‟ân âyetle-

rini içeren, ölçüleri 4m×17 cm. olan bir yazı yazılmıĢtır.  

KöĢeleri, her iki taraftan da yuvarlak Ģeklinde yazı içerir, sağ tarafında 

“la ilaha illallah” yazılı bir kitâbe, soldakinde ise “Muhammed rasulullah” 

ifadesi bulunmaktadır. Aralarındaki alan dikdörtgen bir çerçeve ile kaplana-

rak içine Kur‟ân âyeti yazılmıĢtır. Mihrabın üzerinde tüm yazılar, Yâkût el-

Musta‟simî‟nin yöntemine uygun olarak sülüs hattıyla yazılmıĢtır. Kabartma 

oyma tekniği kullanılarak, zeminin altına oyulmuĢ ve harflerin yüzeysel 

olarak çıkartıldığı iki seviyede gerçekleĢtirilmiĢtir.331 

Yazıların sanatsal özellikleri, Hattatın yazıya olan hâkimiyeti, yazılan 

metnin belirlenmiĢ alanlar üzerinde doğru bir Ģekilde kontrol edilmesi ile 

                                                                    
329  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 165-166. 
330  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e, s. 84. 
331  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e, s. 90. 



140 | MEHMET ULUSOY 

 

 

kendini göstermiĢtir. Harflerin zarifliği ve kalın olmamaları, büyük boĢluk-

ların ortaya çıkmasına neden olarak, Ģekil hareketleri ve süsleme unsurları-

nın artmasına olanak tanımıĢtır. Yazarın Kur‟ân yazımına uygunluğa riayet 

etmemesi, özellikle “(ٝىػ)” kelimesindeki harfin elif maksura olması sebe-

biyle, doğru olanı “(ىػخ)” Ģeklinde uzatılmıĢ elif harfiyle yazmaktır. Metinde-

ki kelimelerin birbirine yakın olması, sıralanması ve bir araya getirilmesi, 

zeminin sadeleĢmesine yol açarak yoğun bir ifadeye neden olmuĢtur.332 

Cami Son Cemaatinin Orta Giriş Kapısının Üzerinde Yer Alan Yazı:  

Bu levha, mavi mermerden yapılmıĢ olup dikdörtgen Ģeklinde ölçüleri 

260x28 cm.‟dir. Yazı, yüksek kabartma ve düzlemli sektörlü oyma tekniği 

kullanılarak oluĢturulmuĢ, zeminin altına oyulmuĢ ve harflerin yüzeyde 

belirgin olduğu iki seviyede üç beyit Ģiiri içermektedir.  

Ayrıca, yazının altında (H.1212) tarihini kaydedilmiĢtir. Yazım hatala-

rından bazıları “َِٜل” ve “َ٠ظل” gibi kelimelerde görülmüĢtür. Doğrusu “ ٍَُِّٜٝ ” 

ve “ٍٝ٠ظ” olmalıdır, her ikisi de elif maqsura ile yazılır. Aynı Ģekilde, “حريء” ke-

limesi hatalıdır, doğrusu “حريأ” Ģeklindedir. “حٌٜلَص” kelimesi hatalıdır “حٌٜلَس” 

Ģeklinde yazılmalıdır. Yazı son zamanlarda, siyah renkle boyanmıĢtır. 

Cami Son Cemaatinin Batı Tarafındaki Penceresinin Üstünde Yer Alan 

Yazının Değerlendirmesi: 

Bu levha, 125x34 cm. ölçülerinde dikdörtgen Ģekilli, mermerden yapıl-

mıĢtır. Yazı, Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın sülüs hattı stiliyle ve Yâkût el-Musta‟simî‟nin 

yöntemiyle çizilen iki Ģiir beytinden oluĢur. Yazılar arasında bir çizgi bu-

lunmaktadır, yazılar yüksek kabartma ve düzlemli sektörlü oyma tekniği 

kullanılarak iĢlenmiĢtir. Ayrıca, levhanın altında (H.1212) tarihi bulunmak-

tadır.333 

  

                                                                    
332  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 225. 
333  Nikola Seyufi, a.g.e., s. 89-90. 
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Cami Son Cemaatinin Doğu Tarafındaki Penceresinin Üstünde Yer Alan Yazı-

nın Değerlendirmesi: 

Bu levha, Ģekil, ölçü, yapı malzemesi, uygulama tarzı, yazı stili, sanatsal 

özellikler ve harf düzeni gibi nitelikleriyle birçok yönden öncekine benzerlik 

göstermektedir. Ancak, içerik bakımından farklılık gösterir; son Ģiirsel kıs-

mın altına değil üstüne tarih eklenmiĢtir, ayrıca önceki levha onun altına 

yerleĢtirilmiĢtir. 

 

Resim 57. el-Hamidin/el-Mahmudeyn Camisi‟nin Mihrabındaki Yazılar.334 

 

Çizim 20. el-Mahmudeyn Camisi‟nin Mihrabındaki Yazıların Çizimi  
(Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

 

Resim 58. Cami Son Cemaatinin Orta GiriĢ Kapısındaki Yazı (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

                                                                    
334  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 180. 
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Çizim 21. Cami Son Cemaatinin Orta GiriĢ Kapı Yazısının Çizimi. 

 

Resim 59. Son Cemaat Kısmının Batı Tarafındaki Penceresinin Üstündeki Yazı, H.1212 
(Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Çizim 22. Son Cemaat Yeri, Batı Tarafındaki Pencerenin Üstündeki Yazının Çizimi 
(Mehmet Ulusoy, 2023) 

 

Resim 60. Son Cemaat Yeri, Doğu Tarafındaki Pencerenin Üstündeki Yazı, H.1212. 
(Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Çizim 23. Cami Son Cemaatinin Doğu Tarafındaki Penceresinin Üstündeki Yazının Çizimi 
(Mehmet Ulusoy, 2024). 
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3.2.3. Mahkeme Mescidi 

Katalog No: 8- Mahkeme Mescidi 

Yapının Adı:  Mahkeme Mescidi  

Bulunduğu Yer:  Musul/Bab LigiĢ Mahallesi  

İncelendiği Tarih:  24 Ekim 2023 

Resim:  61-63 

Çizim:  24-25 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Irak‟ın kadim tarihi camilerinden biri olan 

Mahkeme Mescidi, Osmanlılar döneminde inĢa edilmiĢtir. Mescit, Musul‟da 

Huzam Camisi‟nin yakınındaki Bab LigiĢ bölgesinde yer almaktadır. Mescit 

Ģu anda yer seviyesinden 50 cm. aĢağıda bulunmaktadır. Mescit harimine 

tek bir merkezi giriĢten girilir, küçük bir alana sahiptir. Harimde bir mihrap 

vardır.335 Mescit Ģu anda ibadete açıktır. 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

A. Caminin giriş kapısının üzerindeki kitâbe, B. Mihraptaki yazılar. 

A. Caminin Giriş Kapısının Üzerindeki Kitâbe  

Yazı Metni: 
‏ٍْ ‏ِر١َضَْ‏أ١َِٔ ٖٚ‏ُػَــــــٍَٝ‏لِِلَّ َُ َّّ ؿُــــٛى‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ػَ ْٛ َِ ‏ َُ وْ ٌِّ ِٗ‏حٌَ ‏ِف١ِ ‏اَللََّّ ْٓ ِِ ٜ‏ َٛ طمَْ  

ٌْلَي٠ِغِ‏ٌزِخ١ََِٔ‏ فِٟ‏حَ ءَ‏غَيح‏‏َِٗٚ ِْ ُـ ٌْ ـ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حَ ْٔ َِ ‏ َٛ ُ٘ َٚ َح‏ ْٜ ؼُٛى‏ُفِٟ‏ؿََّٕشِ‏حٌَوٍُْيِْ‏لَ  
‏َٛ ح‏ ْٛ ٍَّ َٛ ِٗ‏ حَٔٗ‏ُف١ِ ََ ‏ُْلََطَ‏ؿ١ِ ـــيُٚى‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٙـُـــــ ّْ َِ ‏ ًِ ٌْف٠َْ ‏حَ ًِ كَزْ َٚ خيِ‏ َّ ٌْىَ ػٍََٝ‏حَ  

لفٍْ‏طَ‏ ٠ٍِنُ‏فـَخفَ‏٘يَحفَ‏‏ََٛٚ حٌظَّخ َٚ ‏ِٙ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏كُ‏ هْلََ َٔخؿِيِ‏رخِلِْْ َّ ٌْ 336ٛى‏ُــِلّ‏رخَِٟٔ‏حَ  
Okunuşu:  

Lillahi beyte enisin ammaruhu aale takva min Allahi fihi‟l-Zikru mevcudu 

Ve fi‟l-Hadisi li benihi el-Cuze gaden fi cenneti‟l-Huldi kasran ve hüve mesudu 

Ciranehu fihi sallau salatehum ale‟l-Kemali ve hablu‟l-Fazli memdudu  

Vakfin teveffak ve‟l-Tarihu fahe heda bani‟l-Mesacidi bi‟l-Ġhlasi mahmudu  

(Resim 61). 

Anlamı: 

Allah‟ın hoĢgörüsüyle yapılmıĢ bir cami, içinde Allah‟a dair takva ve zikir 

bulunan bir yerdir. 

KonuĢan sözlerde, onun mimarı yarın cennette bir sarayla ödüllenecek 

ve içinde mesut olacak. 

KomĢuları, içinde mükemmel bir Ģekilde namazlarını kıldılar, iyilik ve 

faziletin bağı uzatılmıĢtı. 

BaĢarı ve tarih, onun izlerini ve özverisini açıkça gösterdi. Camilerin ku-

rucusu olan kiĢi, samimiyetiyle övülmüĢtür. (Çizim 24). 

                                                                    
335  Heytem, Muhammed Kasım, Meharib Mesacidu’l Musul Fi’l Asru’l Osmani, Yüksek 

Lisans Tezi, Musul Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi 2007, s 60.  
336  Siyufi, a.g.e., s. 208. 
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Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Mihraptaki Yazılar 

Yazı Metni:  
‏َّطَ‏ ‏ِـؼ١َّ‏ٌ٘ح‏حٌ ‏َٓٔ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٕٗ٘ٔش‏ي‏  

‏ِٙ ٍْ ‏ل‏طُ ٍِؿخي  ح٢ْٛخيِ‏ َٚ ‏ ِّٚ زِّقُ‏ٌَٗ‏ُف١ِٙخ‏رخٌِغُْيُ َٔ ٗ‏٠ُُ ُّ ْٓ ‏ف١ِٙخَ‏ح ََ وَ ٌْ ُ٠ َٚ فغََ‏ َْ ‏طُ ْْ ‏اللَّ‏ُأَ َْ ًِ س ‏فِٟ‏ر١ُُٛصٍ‏أَ ٍَ ‏طـِخ ُْ ِٙ ١

َِ‏اللَِّ‏ وْ ًِ ‏ ْٓ ل‏ر١َْغ ‏ػَ ‏ِٗ‏َٚ خ‏طظَمٍَََّذُ‏ف١ِ ًِ ْٛ ‏٠َ َْ وخسِ‏٠وَخفُٛ َِّ ا٠ِظخءِ‏حٌ َٚ لَسِ‏ َّٜ الِخَ‏حٌ ُُ‏اللَّ‏ُ‏َٚ َُٙ٠ِِ ْـ ‏١ٌَِ ٍُ حلْْرَْٜخ َٚ حٌمٍُُْٛدُ‏

اللَُّ‏ َٚ ِٗ‏ ‏ف٠ٍَِْ ْٓ ِِ ‏ ُْ ٠ِِيَُ٘ َ٠ َٚ ٍُٛح‏ ِّ ‏ِخ‏ػَ َٓ َٔ َِ‏كِٔخد‏أكَْ ‏٠َ٘خءُ‏رغ١َِْ ْٓ َِ قُ‏ ُُ َْ َ٠.
337 

 اللَّ،‏ِلّي،‏حرٛ‏رىَ،‏ػَّ،‏ػؼّخْ،‏ػٍٟ

Okunuşu: 

Tamir haze‟l Mescid senet 1154 

“Fî buyûtin ezinallâhu en turfea ve yuzkere fîhâsmuhu yusebbihu lehu 

fîhâ bil guduvvi vel âsâl. Ricâlun lâ tulhîhim ticâratun ve lâ bey‟un an zik-

rillâhi ve ikâmis salâti ve îtâiz zekâti yehâfûne yevmen tetekallebu fîhil 

kulûbu vel ebsâr. Li yecziyehumullâhu ahsene mâ amilû ve yezîdehum min 

fadlihî, vallâhu yerzuku men yeĢâu bi gayri hisâb”. 

Allah, Muhammed, Abu Bekir, Ömer, Osman, Ali (Resim 62). 

Anlamı: 

Bu mescit 1154 yılında restore edilmiĢtir.  

“Allah‟ın, içinde isminin yükseltilmesine ve zikredilmesine izin verdiği 

evlerin içinde (Allah‟ın nuru) vardır. Orada O‟nu, sabah akĢam tesbih eder-

ler. Ticaretin ve alıĢveriĢin, onları Allah‟ın zikrinden, namazı ikame etmek-

ten ve zekâtı vermekten alıkoymadığı adamlar ki (onlar), kalplerin ve gözle-

rin (dehĢetten) döneceği günden korkarlar.  

Allah, onlara yaptıklarının karĢılığını en güzel Ģekilde vermek için onlara 

fazlından arttırır. Ve Allah, dilediği kimseyi hesapsız rızıklandırır”.338 (Çizim 

25). 

Allah, Muhammed, Ebubekir, Ömer, Osman, Ali  

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 
                                                                    
337  Kur‟ân-ı Kerîm. Nur Suresi. 36/38. 
338  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi:  

Caminin giriĢ kapısındaki yazı, metni, mermerden yapılmıĢ dikdörtgen 

bir levha üzerine yazılıdır, ölçüleri 111×37 cm.‟dir. Levha, caminin orta giriĢi 

üzerine tutturulmuĢtur. Yazı, Yâkût el-Musta‟simî‟nin tarzında, ayrıca ka-

bartma tekniği kullanılarak yazılmıĢtır. Sonradan siyah renkle boyanması 

nedeniyle, düzensiz boya iĢlemi sonucunda birçok özelliğini kaybetmiĢtir.  

Ġki yazı arasında bir çizgi bulunan, iki beyitten oluĢan bir Ģiir Ģeklinde 

düzenlenmiĢ beyitleri içermektedir. Metin, içerisinde birleĢtirilmiĢ Ģiir be-

yitleri bulunmaktadır, iki beyit olarak düzenlenmiĢ gibi görünse de aslında 

dört Ģiir beyiti içermektedir. Ancak Ģair, her iki beyti tek bir beyitte birleĢ-

tirmiĢ olabilir. Belki de bu, metnin yazıldığı levhanın üzerine yerleĢtirildiği 

giriĢin boyutuna uyacak Ģekilde metni kısaltma çabası olabilir.339  

Hattatın yazı satırındaki düzeyi kontrol edememesi durumu, bazı keli-

melerin yükseldiği ve diğerlerinin düzeyinin altına indiği görünmektedir. 

ġiirsel beyitler ölçülüdür ve ölçü ve vezinle ilgili hatalar içermemektedir. 

Hattat, kelimeleri yazılmıĢ alan içinde düzgün bir Ģekilde dağıtmak konu-

sunda baĢarılı olamamıĢtır.  

BoĢluğu doldurma fenomeni, harekelerle (fetha, kesra, tenvin, damma) 

ve hat süslemeleri ile bitki motifleri gibi süsleme öğeleriyle gerçekleĢmiĢtir. 

Metin üzerinde bir tarih kaydı bulunmamakla birlikte, bu metnin yazımının 

muhtemelen mihraptaki yazıların yazım tarihine dayandığı tahmin edil-

mektedir.340 Çünkü yazımdaki yapı, yazı tipi, sanatsal özellikler ve uygula-

ma tarzı, bahsedilen mihrap yazımına benzerlik göstermektedir. Cami mih-

rabındaki yazılar ise, mihrabın üç tarafında büyük ve küçük birer daireyi 

çevreleyen geniĢ desenlerden oluĢmaktadır. Her bir desenin üzerine yazı 

eklenmiĢ olup, caminin inĢa tarihini belirtir. Mihrabın köĢesini çevreleyen 

yazılar Nur Sûresi‟nin 36-38 âyetlerinin içermektedir.  

Metnin kelimeleri mihrap köĢesinin altından baĢlamıĢ, yukarı doğru 

ilerleyerek “(ح٢ْٛخي َٚ )” kelimesine kadar devam etmiĢ ve ardından yazı, 

ٍِؿخي ‏)“ )” kelimesinden itibaren yatay Ģekle geçmiĢtir. Böylece metin, aĢağı 

yöne doğru devam etmektedir. Mihrabın üst kısmında altı adet yazı yerleĢti-

rilmiĢtir yazılar:( ٍٟاللَّ،‏ِلّي،‏أرٛ‏رىَ،‏ػَّ،‏ػؼّخْ‏ػ) Allah, Muhammed, Ebu Bekir, 

Ömer, Osman, Ali‟dir. Yukarıda yapılan tüm yazılar, Yâkût el-

Musta‟sımî‟nin üslubuyla sülüs hattı kullanılarak gerçekleĢtirilmiĢtir. Yazı-

lar, yoğun bir Ģekilde örtüĢme ve kelimeler ile harfler arasında iç içe geçme 

özelliği taĢımaktadır. 

                                                                    
339  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 160. 
340  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 161. 
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Resim 61. Mahkeme Mescidi‟nin GiriĢ Kapısı (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 62. Mahkeme Mescidinin GiriĢ Kapısındaki Kitâbe341 

 

Çizim 24. Mahkeme Mescidinin GiriĢ Kapısındaki Yazısının Çizimi  
(Mehmet Ulusoy, 2024). 

                                                                    
341  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, s. 23. 
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Resim 63. Mahkeme Mescidinin Mihrabındaki Yazılar.342 

 

Çizim 25. Mahkeme Mescidinin Mihrabındaki Yazıların Çizimi  
(Mehmet Ulusoy, 2023). 

3.2.4. Paşa Cami 

Katalog No: 9- Paşa Cami 

I.Yapının Adı:  PaĢa Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Saray Kapı ÇarĢısı. 

İncelendiği Tarih:  24 Ekim 2023 

Resim:  64-71 

Çizim: 26-27 Plan 6 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Cami, (Saray kapısı) Babu‟s-Saray343 ÇarĢı-

                                                                    
342  Heytem Kasım Muhammed, a.g.e., s. 174.  
343  Babu‟l-Saray: Osmanlı döneminde Süleyman PaĢa el-Celilî tarafından H.1190/M.1776 

yeni açılan eski Musul Ģehrinin kapılarından birisidir. Saray, Osmanlı döneminde idari 
 



148 | MEHMET ULUSOY 

 

 

sı olarak adlandırılan Büyük Musul ÇarĢısı‟nın ortasında yer almaktadır.344 

H.1169-M.1755 yılında, Celilî Hüseyin PaĢa‟nın isteği üzerine, oğlu vezir 

Mehmet Emin PaĢa tarafından yaptırılmıĢtır. Cami bu tarihten sonra birkaç 

kez restorasyon geçirmiĢtir (H.1171-M.1757) yılında caminin güney batı kö-

Ģesinde küçük bir mezarlık yapılmıĢtır. Aynı tarihte Celilî Hüseyin PaĢa ve-

fat etmiĢ ve orada defnedilmiĢtir. H.1189-M.1775‟de Mehmet Emin PaĢa 

vefat etmiĢ ve aynı yere defnedilmiĢtir. H.1260-M.1845‟de Yunus Bey tara-

fından tamir ettirilmiĢtir. H.1284-M.1867‟de camiye bir sebil ilave ettirmiĢ-

tir.345 

H.1224-M.1809‟da Musul Valisi Mahmut PaĢa el-Celilî tarafından cami 

yıkılıp yeniden yaptırılmıĢ ve eski Ģekline dönüĢtürülmüĢtür. H.1375-

M.1955 yılında son kez restorasyondan geçmiĢtir.346 

Caminin üç giriĢ kapısı vardır, orta tarafta ana giriĢ kapısı sağında ve so-

lunda bulunmaktadır. Cami harimine ana giriĢin sağ ve sol taraflarında bi-

rer pencere bulunmaktadır. Cami içerisinde ana mihrabı, solunda ise ġafii 

mezhebine ait mihrap, sağında ise Hanefi mezhebine ait mihrabı bulun-

maktadır. Mihrapların etrafında sülüs hattında yazılar bulunmaktadır.347 

Cami Ģu an ibadete açıktır. (Plan 6). 

 

Plan 6. PaĢa Cami Planı 348 

                                                                                                                                                      
bina veya hükümet sarayı anlamına gelen Türkçe bir kelimedir. 

344  Meyyade el-Cumeyli, Kitabatu‟l-Musul ve Hututihe el-Bakiye fi Mesacidi‟l-Hilal el-Asr el-
Osmani, a.g.e., s. 76. 

345  Yusuf, Zennun & Abdülmecid, Ahmet & el-Sayiğ, Abdülkerim, el-Amair el-Sekenie fi’l 
Musul. Musul: Mekteb el-ĠnĢaat el-Hendesi Basımevi, 1995. S.60. 

346  Said el-Deveci, a.g.e., s. 181-184. 
347  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 76.  
348 Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a. g. e., s. 69.  
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II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Cami yazı bakımından oldukça zengindir. Bunlar yapının Ģu unsurların-

da toplanmıĢtır: A. Harime açılan kapının üstündeki kitâbe, B. Mihraptaki 

yazılar, C. Cami son cemaat penceresinin üzerinde sağ taraftaki yazı, D. 

Cami son cemaat penceresinin üzerindeki sol taraftaki yazı, E. Kitap depo-

sunun üstündeki birinci yazı, F. Kitap deposunun üstündeki ikinci yazı. 

Harime açılan kapının üstündeki kitâbe  

A. Yazı Metni: 
غ‏حٌَزْخٗخ ِِ ١ٍٍٟ‏‏:ؿَخ َـ ٌْ ‏رخٗخ‏حَ َٓ حٌغَْخُٞ‏أ١َِ َٚ ١َٔٓ‏رخٗخ‏ ؤَُٖ‏حٌَلْخؽ‏كُ َ٘ ْٔ أػ١ُِيَ‏رِٕخَإُُٖ‏فِٟ‏‏۱ٙٔٔأَ َٚ ٠ََِّش‏ ْـ ِ٘

ِٗ‏طُ‏ ١ٌ ١ٍٍٟ‏َٛ َـ ٌْ ُّٛى‏رهَ‏حَ لْ ٠ََِّش ‏‏٧َِٖ٘ٔ ْـ ‏.ِ٘

Okunuşu: 

Cami‟ul-PaĢa enĢe‟ehu el-Hac Hüseyin PaĢa ve‟l Gazi Emin PaĢa el-Celilî 

(H.1169) hicriyyetu ve uide bina‟uhu fi tuvellihi Mahmud beg el-Celilî 1375 

hicriyyetu (Resim 64). 

Anlamı: 

H.1169 yılında Hacı Hüseyin PaĢa ve Gazi Emin PaĢa el-Celîlî tarafından 

inĢa edilmiĢ ve Mahmud Bey el-Celîlî‟nin yönetimi sırasında H.1375 yılında 

yeniden inĢa edilmiĢtir. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs ve Talik  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Mihraptaki Yazılar 

Yazı Metni: 
‏َٛ ٌَح‏لخٌَضَْ‏ُ٘ ‏ٌهَِ‏َٰ٘ ٰٝ ‏أََّٔ ُُ َ٠ َْ َِ لخً‏لخَيَ‏٠خَ‏ ُْ ٍِ ْٕيَ٘خَ‏ ؿَيَ‏ػِ َٚ حدَ‏ ََ لْ ِّ

ٌْ ٠ََِّخ‏ح وَ َُ ‏ػ١ٍََْٙخَ‏ ًَ خ‏ىَهَ َّ ‏ػِٕيِْ‏اللَّوٍَُّ ْٓ ِِ ‏‏ۖ‏

خدٍ‏ُٕ٘خٌَهَِ‏ىَػَخ‏ َٔ ‏كِ َِ خءُ‏رغ١َِْ َ٘ ‏٠َ ْٓ َِ قُ‏ ُُ َْ ‏٠َ ‏اللََّ َّْ ٠َّشً‏١َ١ِّزشًَ‏أَِّهَ‏اِ ٍِّ ًُ ‏ٌئَُهَْ‏ ْٓ ِِ ‏٘ذَْ‏ٌِٟ‏ دِّ ٍَ ُ‏لخَيَ‏ رَّٗ ٍَ ٠ََِّخ‏ وَ َُ

‏اللَّ َّْ حدِ‏أَ ََ لْ ِّ ٌْ ‏فِٟ‏ح ٍِّٟ َٜ ‏٠ُ  ُ ‏لخَثِ َٛ ُ٘ َٚ لََثىَِش‏ُ َّ ٌْ ػَخءِ‏فَٕخَىَطْٗ‏ُح ١غُ‏حٌي  ِّ لخً‏‏‏ََٓ يِّ َٜ ُِ ‏ ٰٝ نَ‏ر١ِل١ََْ َُ ِّ٘ ‏اللَّ‏ِ‏٠زَُ َٓ ِِ شٍ‏ َّ رىٍَِِ

١ِّيحً‏ َٓ ‏ُٜ‏َٚ كَ ٔز١َِخًّ‏‏ٍٛحً‏َٚ ‏َٓ‏َٚ خٌل١ِِ َّٜ ‏حٌ َٓ ِِ.
349 

Okunuşu: 

“Kullemâ dehale aleyhâ zekeriyyal mihrâbe, vecede indehâ 

rızkâ(rızkan), kâle yâ meryemu ennâ leki hâzâ kâlet huve min in-

dillâh(indillâhi), innallâhe yerzuku men yeĢâu bi gayri hısâb. Hunâlike deâ 

zekeriyyâ rabbeh(rabbehu), kâle rabbi heblî min ledunke zurriyyeten tay-

yibeh(tayyibeten), inneke semîud duâ. Fe nâdethul melâiketu ve huve kâi-

mun yusallî fîl mihrâbi, ennallâhe yubeĢĢiruke bi yahyâ musaddikan bi ke-

limetin minallâhi ve seyyiden ve hasûran ve nebiyyen mines sâlihîn”. (Re-

sim 65-66-67). 

 
                                                                    
349  Kur‟ân-ı Kerîm Al-Ġmran Suresi. 37/39. 
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Anlamı: 

“Zekeriyyâ onun bulunduğu yere, mâbeddeki odaya her girdiğinde ya-

nında (yeni) bir rızık bulur ve “Ey Meryem! Bu sana nereden geldi?” diye 

sorar, o da “Allah tarafından” cevabını verirdi. KuĢkusuz Allah dilediğine 

sayısız rızık verir. Orada Zekeriyyâ, Rabbine dua edip dedi ki: “Rabbim! 

Bana tarafından temiz bir nesil ihsan eyle! KuĢkusuz sen duayı iĢitmekte-

sin.” O mâbedde durmuĢ namaz kılarken melekler ona Ģöyle seslendiler: 

“Allah‟ın bir kelimesini (Hz. Ġsâ‟yı) tasdik edici, efendi, iffetli ve sâlih kullar-

dan bir peygamber olarak Yahyâ‟yı Allah sana müjdeliyor”.350 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Cami Son Cemaat Penceresinin Üzerinde Batı Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni: 
‏َِ خكِذ‏ُ‏‏ََأَ َٛ ‏ ١ِٕفْ ُّ ٌْ ‏حَ ن ٍَ زخَ ُّ ٌْ ‏حَ ي ِـ ْٔ َّ ٌْ ح َٚ ‏ ٠َِف َّ٘ ‏حٌَ غِ ِِ خ َـ

ٌْ ‏حَ ح ٌَ ‏َ٘ س ٍَ خ َّ رْيَسُ‏‏رؼِِ ُُ ‏ ًِ حٌف٠ََْخثِ َٚ ‏ حصِ ََ ٌْو١َْ ‏حَ

‏حٌَيَّ‏ سَ ََ ‏ك٠َْ ًِ ؼَ ِْ ‏حلََْْ حءِ ٍَ َُ ُٛ ٌْ ‏َٔحَ ‏كُ ‏حٌَلَْخؽ ‏حلَْْفَْوَُ َ١ ِ٘ ُّ ٌْ ح َٚ ‏ َْ ََ ‏حلَْْوَْ ظٍُٛ ‏حٌَؼَّخلذِ‏ْٓ ِّ٘ٙخَدِ ‏حٌَ ِٗ ٍِ ْـ َٔ َٚ ‏ خ َٗ ‏رخَ ْٓ ١ْ

‏ُُ َِ‏ػَي٠ِ ىَز١ِ
ٌْ ١َ‏حَ ِِ ‏حٌَٜخثذِ‏حلََْْ ِٞ أْ ََّ حٌ ١ٓ‏رخٗخ‏ك‏َ‏َٚ ِِ ي‏أَ َّّ لَ ُِ ح١٠ٌََِّٕ‏ َٚ ‏ ًِ ؼ١ِ َّ ٌْ ٌُُٓٛ‏‏اللَُّ‏حَ‏‏ذَّ‏حَ ٍَ ٕشَ‏ََٚ َٓ ‏ .٘ـ۱ِٙٔٔٗ‏

Okunuşu: 

Emera bi imareti haze‟l-Cami el-ġerif vel Mescid el-Mübarek el-Münif 

sahib el-Hayrat ve‟l-Fazail zübdetu el-Vuzerai el-Emseli hazreti el-Destur el-

Ekrem ve‟l-MuĢir el-Afham el-Hac Hüseyin PaĢa ve neclihi el-ġihab el-

Sakib ve‟l-Raii es-Saib el-Emir Adimu‟l-Mesil ve‟l-Nadir Mehmet Emin PaĢa 

habbe‟l-Lahu ve resuluhi senet 1169. (Resim 68). 

Anlamı: 

Bu Ģerefli caminin inĢasına hayır hasenat sahibi vezirlerin özü (iyisi) 

cömert desturumuz ve en yüce MareĢal Hacı Hüseyin PaĢa emretmiĢtir. Ve 

onun oğlu parlayan yıldız ve doğru görüĢ sahibi büyük emir eĢsiz ve benzeri 

olmayan Mehmet Emin PaĢa, Allah‟ı ve Peygamberini sevendir. Yıl (1169). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

  

                                                                    
350  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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D. Cami Son Cemaat Penceresinin Üzerinde Doğu Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni: 

ٕـَخٍ َّ ٌْ غ‏حَ ِٓ ح َٚ ١ِّيَ‏ ُٗ غٍ‏ ِِ ‏ؿَخ َُ خ١ِغ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ه١َْ َٓ ِٝ‏ ٍْ ِٖ‏ػٍََٝ‏حلََْْ ٍِ ؼْزيَ‏ُٔٛ ‏َِ

‏ َُ ١ ِِ ‏َُليَْ‏رَٕخَٖ‏ُحلََْْ ‏َُ‏ٔؼِ ١ــــــ ِِ ‏َٚ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حلََْْ ًُٚ‏حٌَؼَْطخَ‏ َِ‏ ِْ حٌِٟ‏حلََْْ ـــخفغِ‏َُٚ ‏حٌّٕـَ

‏ْٓ ١ْ َٔ َِ‏كُ ٠ُِ َٛ ٌْ ٍِٔخ‏حَ ظُٛ ْٓ ‏ىُ ًَ ْـ ‏َِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٔ َِ‏حلَْْغََ ١ ِِ ؼْي‏َ‏حلََْْ َّطخٌَـِــــــغ‏ُ‏َٓ ٌْ ‏حَ

ؿَْٗ‏ َٚ ِٗ‏ ح‏حرِظْغََٝ‏ف١ِ ًَ ِٗ‏فٍِـــْٙخَ رِّ حثـ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٍَ َٛ َّ ٌْ ٚفُ‏حَ َُ ُٛ ٌَٗ‏ُ ْٛ ‏كَ ُِ ‏٠لَْ ُْ ‏غ‏ُـــِ‏ٌَ

خػَفَ‏اَللَُّ‏ كَزـَـــــخ‏َٟ َٚ ٖ‏ُ ََ حفـِـــ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُٖ‏أؿَْ ٍَ ‏ٌؼ١ٍََِخَٖ‏ْ ٍُ خ‏ىَحثِ َٟ َِ ‏ــــــــغ‏ُــرِ

لَٝ ْٟ أَ َٚ ْٕٗ‏ُ ِِ ‏حٌَزِْٕخَءُ‏ َُّ حوِــــ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ك١َغُْ‏طَ ٍَ ‏ ََ ‏لخَ ْٓ ِّ يح‏ٌَ ِـ ْٔ َِ ؼخ‏ ِِ ‏ــغ‏ُــؿَخ

ٍِّ‏ ‏َِأَ ‏حٌَفْم١َِ َٟ ٌـِــــه‏َ‏م‏حٌَيَّحػِ ٌَ غ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٌِ ِِ َِ‏ؿَخ ‏ٌٍِو١َْْ َْ ‏وَخ غ  ِِ ٕشَ‏ِ‏ؿَخ ‏۱ٙٔٔ‏َٓ

Okunuşu: 

Hayru camiin Ģuyyide vasie‟l-Menar i mabedu nurihi ale‟l-Ardi satiu 

Kad benahu‟l-Emiru nime‟l-Emiru vali‟l-Emri zu‟l Atai ve‟l-Nafiu 

Necle dusturine el-Veziri Hüseyin el-Emiru‟l Ağari sa‟adi‟l-Mataliu 

Ġbteğa fihi veçhe rabbihi felihaze lem yahmi havlehu surufi‟l-

Mevaniu 

Daafe Allahu ecrehu ve habahu bi rıda daim li alyahu rafiu 

Haysu temme‟l binau minhu ve adha cami‟an mesciden limen kame 

rakiu 

Errehi‟l-Dai el-Fakiru li zalike camii‟un kane lil hayri camiu.  

Senet 1169 (Resim 69). 

Anlamı: 

GeniĢ ıĢıklı hayırlı bir cami inĢa edildi, yeryüzünde ıĢığı parlayan aydın-

lık bir cami 

Onu inĢasını ne güzel bir emir emretti, çok faydalı ve cömert bir veli sa-

hibidir 

Vezir Hüseyin desturumuzun oğlu, hoĢgörülü ve ak yüzlü emir 

Onun inĢasında Allah yoluna ve Allah rızasını istemiĢ, bu nedenle inĢa-

sına engel olmadı 

Allah onun mükâfatını iki kat eyledi ve daim bir Ģekilde Allah‟ın rızasını 

kazandı ve onu yüksek makamlara çıkardı 

O yerde inĢa edildi ve secde edenlere bir cami ve mescit olarak ortaya 

çıktı 

Dolayısıyla, fakir konuĢan kiĢi tarihini yazdı, hayırlar toplayan bir cami-

dir. Yıl 1169. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 
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E. Kitap Deposunun Üstündeki İkinci Yazı:  

Yazı Metni: 

٠َِي‏ِ ُِ ‏ َُّ ُ ‏ِٗ‏ٍَ٘ لٍَِّ َِ ‏ َٛ ‏ٔلَْ ُِ يَح‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌَؼٍََْ ِـ َٔ َٚ ‏ َُ ٠ُِ َٛ ٌْ ىُ‏حَ َْ ٖ‏ُحٌَفَْ َٗخىَّ فمَيَْ‏  
لفََ‏وُظزُخ‏ٌِ‏ ْٚ أَ ‏ٌَُِّ‏ٍَٚ ٠ِِقُ‏رِٙخَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ىَأرَُْٗ‏‏ٞ‏حٌَؼٍََْ ِٗ‏حٌَٜي‏َ‏٠ُ ‏لٍَزِْ ْٓ ‏ػَ ُْ فخَ َْ ححٌَؼِْ  

هخً‏ ٍِّ ئَ ُِ ف١ِكِ‏ٔخَىَٜ‏ ْٛ ِٗ‏حٌَظَّ ‏ر١َضْ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ػٍََٝ‏رخَرِ ْْ خ َّ ١ٍَْ جُٗ‏ُرخٌََٙ‏ُٓ ِ٘ ْٕ ‏٠ُ ُِ .٘ـ۱ٕٔٔح‏ي‏َحٌَؼٍََْ  
Okunuşu: 

Helumme muridi‟l Ġlmi nehve mahallihi fakad Ģadehu‟l Ferdu‟l Veziru ve 

necida 

Ve avkafa kutuben li‟l lezi Ġlme dabuhu yuzihu bihi‟l Ġrfanu an kalbihi 

es-Sada 

Ala babihi‟l Tevfiki nade‟l Muarrihen Süleyman beytu‟l Ġlmi yunĢiuhu 

bi‟l heda. H. 1192 (Resim 70). 

Anlamı: 

Bilimin talibi, yerine doğru gel; çünkü onu yüce vezir tek baĢına inĢa etti 

ve onu yükseltti 

O, bilginin alıĢkanlığı için kitaplar düzenledi, onlarla bilinçlendi, kalbin-

den pası uzaklaĢtırdı 

Kapısında tarihçiye baĢarı dileyen, Süleyman, bilginin evini ilimle inĢa 

eder, onu hünerle donatır. (Çizim 26). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

F. Kitap Deposunun Üstündeki İkinci Yazı: 

Yazı Metni: 
ػخ‏ ْٛ ‏١َ ْْ خ َّ ١ٍَْ ‏لزَُّشً‏‏ٗخى‏َُٓ ُِ ٍْ ‏َٓ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٌٍِؼِْ خو١ِ َّ َّٔ ق‏حٌَ ْٛ ضْ‏ٌَٙخَ‏فَ َِ خ َٔ ‏ُْ‏طَ وخ ٍْ أَ  

‏ِْ‏ٛص‏ْك‏َ ‏فُُٕٛ ْٓ ‏وُظزُخ‏ؿ١ٍٍَِشًَ‏‏ِِ ُِ ‏ُْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌَؼٍََْ ٙخٌَشَِ‏ػَِفخَ َـ ٌْ ‏حَ ْٟ حيَ‏رِٙخَ‏غَ َُ أَ  
ه‏ُُٕ‏فَّ ٍْ ً٘خ‏)‏ء‏(‏٘خَ‏لٍُضَْ‏أَ ْٔ ‏فِٟ‏اِ َُ ‏فخَ حٌْ ‏ُْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ْٛ خ َّ ١ٍَْ ُٓ ‏ َُ ‏حٌَىُْظذُِ‏فخَ ًِّ لَ َِ خءِ‏ َ٘ ْٔ ٘ـ۱ٕٕٔٔٓش‏ لِِْ  

Okunuşu: 

Süleyman tava‟n Ģade lil‟Ġlmi kubbeten tesamet leha fevkal semakine erkanu 

Havet min fununi‟l Ġlmi kutuben celileten Ezale biha gayye‟l Cehaleti irfanu 

Fe muzu faze fi inĢa‟eha kulte erhuva li inĢai maheli‟l Kutubi faze Süleymanu  

H. 1192. 

Anlamı: 

Süleyman, isteyerek bilime yüksek kubbe oluĢturdu, Onun sütunları 

gökyüzündeki yıldızlar gibi yüceldi. 

Bilginin sanatlarından değerli kitaplar barındırdı, onlarla cehalet perde-

sini bilinçle kaldırdı 

O, bir inĢaatta baĢarı elde ettiği zaman, dediler ki, “Kitapların yerini inĢa 

etmeye layık oldu, Süleyman. (Çizim 27). 
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Yazı Dili:   Arapça 

Yazı Türü:   Sülüs 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Pasa Cami‟nin ana mihrabı, mermer mihraplardandır. KöĢeleri bir ku-

Ģak yazısı ile çerçevelenmiĢ içinde Âl-i Ġmrân Suresi „nin 37-39 âyetleri bu-

lunmaktadır. Yazı, mihrabın sağ alt tarafından baĢlamıĢ yukarıya doğru 

yönelerek ‘ ٌَ٘ح‏  „ kelimesine kadar sonra yatay haline geçer, ‘لخٌض‟ kelimesinde 

böylece yazı devam eder, „ٍٟٜ٠‟ kelimesine geldiğinde aĢağı tarafa devam 

etmiĢtir.351  

Yazı, Yâkût el-Musta‟simî metodunda göre sülüs hattıyla uygulanmıĢtır. 

Kelimeler, yoğun bir Ģekilde üst üste binme özelliği taĢıyarak, metni çok 

sıkıĢık hale getiren bir Ģekle gelmiĢtir. Cami son cemaat yeri penceresinin 

üzerindeki sağ ve sol yazılar ise, malzemesi, yazı uygulama tarzı, yazı türü, 

yazı kalitesi ve sanatsal özellikleri bakımından önceki kitâbelere benzerlik 

göstermektedir. Ancak yazı metni içeriği, geleneksel bir düzenle dört satıra 

yerleĢtirilmiĢ ve Ģiirsel beyitlerden ziyade düz bir formatta düzenlenmiĢtir. 

Sol taraftaki kitâbe ise, Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs hattı tarzına uygun bir 

Ģekilde yazılmıĢ, yedi beyitten oluĢan bir Ģiiri içeren dikdörtgen mermer 

parçasıdır. Ayrıca, 1169 tarihini içermektedir. Kitap deposunun üstündeki 

birinci yazısında da yazı, 75×50 cm. ölçülerinde dikdörtgen Ģeklinde mer-

mer üzerine yazılmıĢtır. Levha, kitap odasının penceresinin üstüne sabit-

lenmiĢtir ve harfleri eskiden yeĢile boyanmıĢtır. Zemini ise beyazdır, Ģimdiki 

hali siyah renkle kötü bir Ģekilde boyanmıĢtır. Daha önce incelenmemiĢ ve 

hiçbir araĢtırmacı tarafından yazısı analiz edilmemiĢtir. Üçer mısradan olu-

Ģan üç beyitten uluĢmaktadır, her beyit arası bir çizgi ile ayrılmıĢtır. Tarih 

olarak Hicri 1192 yılı belirtilmiĢtir.352 Bu yazı, Yâkût el-Musta‟simî yönte-

miyle sülüs hattıyla yazılmıĢ ve kabartma olarak düz kesitli, iki seviyeli ola-

rak iĢlenmiĢtir. Bu beyitler hatasızdır. Kitap deposunun üstündeki ikinci 

kitâbede ise yazının sanatsal özellikleri ve anlamları, daha önce kitap odası-

nın penceresi üzerindeki levhada gördüğümüz özelliklere benzemektedir. 

Bu yüzden tekrardan kaçınmak adına bunlara değinmedik. 

 

                                                                    
351  Heytem kasım, Muhammed, Kitabat meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani, Eser 

el-Rafideyin dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul üniversitesi 2020, s. 161. 
352  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.60. 



154 | MEHMET ULUSOY 

 

 

 

Resim 64. PaĢa Cami Kitâbesi (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 65. Musul PaĢa Camin Mihrabı (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Resim 66. Musul PaĢa Cami‟nin Mihrabı (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 67. Musul PaĢa Cami‟nin Mihrabındaki Yazılar (Mehmet Ulusoy, 2023).  
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Resim 68. Son Cemaat Yeri Penceresinin Üzerinde Batı Tarafındaki Yazı  
(Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 69. Son Cemaat Yeri Penceresinin Üzerinde Doğu Tarafındaki Kitâbe  
(Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Resim 70. Kitap Deposunun Üstündeki Birinci Kitâbe 353 

 

Resim 71. Kitap Deposunun Üstündeki Ġkinci Yazı.354 

                                                                    
353  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e, s. 57. 
354  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.61. 
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Çizim 26. Kitap Deposunun Üstündeki Birinci Kitâbenin Çizimi.355  

 

Çizim 27. Kitap Deposunun Üstündeki Ġkinci Kitâbenin Çizimi.356  

 

3.2.5. Rabia Hatun Cami 

Katalog No: 10- Rabia Hatun/Rabiiyye Cami 

I.Yapının Adı:  Rabia Hatun/Rabiiyye Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Rabiiye Mahallesi 

İncelendiği Tarih: 25 Ekim 2023 

Resim:  72-77 

Çizim:  Plan 7 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Rabia Hatun357 tarafından H.1180-

M.1766‟da yaptırılan cami, aynı adı taĢıyan mahallede bulunmaktadır. Ca-

mi‟nin kuzeyinde yer alan Dar‟ul-Kur‟a H.1188-M.1774‟te tamamlanmıĢtır, 

                                                                    
355  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.57. 
356  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.61.  
357  Rabia Hatun, Musul Valisi Ġsmâil el-Celilî‟nin kızı olup, 17 Ramazan H.1217-M.1802‟de 

Musul‟da ölmüĢtür. Hayır, hasenat sahibi, cesur bir kadın olduğu kayıtlarda geçmektedir. 
Said el-Deveci a.g.e., s. 179; Hatip el-Ömeri, el Asaru’l Celilîyye fil Havadis-il-Arzıyye, s. 
114. (Musul El Hayyat Kütüphanesi‟ndeki Yazma Nüsha.) 
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doğusundaki medrese Hacı Osman Bey, 1764-1829 tarafından yaptırılmıĢ-

tır. H.1298-M.1880 tarihinde tamiri sırasında revakları ve kubbesi değiĢti-

rilmiĢtir.358 Cami harimi, geniĢ bir alandan oluĢmaktadır. Bu alana üç giriĢ-

ten girilmekte ve büyük bir avlu tarafından çevrilmektedir. Mihrabın üzerini 

mozaiklerle kaplı yarı küresel bir kubbe örtmektedir. Kubbenin iç yüzeyin-

de, Kur‟ân âyetlerini içeren bir kuĢak yazı bulunmaktadır. Ayrıca, kıble du-

varının ortasında mermerden yapılmıĢ bir mihrap yer almaktadır. Bu mih-

rabın üzeri, bir kuĢak yazısı ve bitkisel motiflerle süslenmiĢtir. Bunun yanı 

sıra, anıtsal Ģiirsel metinler de yer almaktadır.359 Cami, bugün restorasyon-

dan geçinmektedir. 360(Plan 7) 

 

Plan 7. Rabia Hatun/Rabiiye Cami (Muhammed el-Hiyaliden iĢlenerek çizilmiĢtir) 

II.Yapıdaki Yazılar:  

Cami, yazı bakımından oldukça zengindir. Bunlar yapının Ģu unsurla-

rında toplanmıĢtır: A. Mihrabın üstündeki yazı, B. Mihrabın çerçevesindeki 

yazı, C. Cami harimindeki birinci kitâbe, D. Cami harimindeki ikinci kitâbe. 

Ancak bu yazı ve kitâbeler camide bugün mevcut değildir.361  

  

                                                                    
358  Abdüsselam Uluçam, a.g.e, s. 101. 
359  Meyyade, el-Cumeyli, a.g.e., s. 84. 
360  15.12.2023 tarihinde Rabiiye Camisi‟ne yapılan ziyaret. 
361  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 184. 
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II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

A. Mihrabın Üstündeki Dikdörtgen Yazı362 

Yazı Metni: 

ِّل ٠ََِّخ‏ٱٌ وَ َُ ‏ ‏ػ١ٍََٙخَ ًَ خ‏ىَهَ َّ ‏ٍِوٍَُّ ‏ ؿَيَ‏ػِٕيَ٘خَ َٚ حدَ‏ ٌح‏خً‏لََُ ٰـ ‏ٌهَِ‏َ٘ ٰٝ ‏أََّٔ ُُ َ٠َ َّ ٰـ ٓ‏ػِٕيِ‏ٱلِل‏لخَيَ‏٠َ ِِ ‏ َٛ ‏ٱلِلَ‏‏لخٌَضَ‏ُ٘ َّْ ‏اِ

َٔخد‏ٍ َِ‏كِ خۤءُ‏رغ١َِۡ َ٘ َِٓ‏٠َ قُ‏ ُُ .٘ـ‏۰ٓٔٔ ٠ََ
363 

Okunuşu:  

“Kullemâ deḣale „aleyhâ zekeriyyâ-lmihrâbe vecede „indehâ rizkâ kâle yâ 

meryemu ennâ leki hâżâ kâlet huve min „indi(A)llâh(i) inna(A)llâhe yerzuku 

men yeĢâu biġayri hisâb”. (Resim 73). 

Anlamı: 

“Zekeriyya, onun yanına, mâbede her giriĢinde orada bir rızık bulur ve 

«Ey Meryem, bu sana nereden geliyor?” der; o da: Bu, Allah tarafından 

gönderildi der. Allah, dilediğine sayısız rızık verir”.364 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Kubbenin Çerçevesindeki Kuşak Yazılar365 

Yazı Metni:  
‏٠وَ‏ْ ُْ ٌَ َٚ وَخس‏َ َِّ آطَٝ‏حٌ َٚ لَس‏َ َّٜ ‏حٌ ََ ألَخَ َٚ ‏ َِ ‏ح٢هِ َِ ْٛ ح١ٌَْ َٚ ِ‏ ‏رخِلِلَّ َٓ َِ ‏آ ْٓ َِ ِ‏ خؿِيَ‏اللََّّ َٔ َِ ‏ َُ ُّ خ‏٠ؼَْ َّ َٔٝ‏أَِّ ‏َفؼََ ‏الَِّ‏اللََّّ َٖ

ٌْلَخ ‏ح مخ٠َشََ ِٓ ‏ ُْ ‏*‏أؿََؼٍَظُْ َٓ ٙظْي٠َِ ُّ ٌْ ‏ح َٓ ِِ ‏ ‏٠ىَُُٛٔٛحْ ‏أَْ ٌجَهَِ ْٚ ‏أُ َِ ْٛ َ١ٌْ ح َٚ ‏ ِ ‏رخِلِلَّ َٓ َِ ‏آ ْٓ َّ ‏وَ َِ ح ََ ‏حٌلَْ يِ ِـ ْٔ َّ ٌْ ‏ح سَ ٍَ خ َّ ػِ َٚ ‏ ؽِّ

‏َٓ ٠ ٌِ ‏*‏حٌَّ َٓ ١ ِّ ‏حٌظَّخٌِ ََ ْٛ ‏٠َٙيِْٞ‏حٌمَْ ُ‏لَ اللََّّ َٚ ‏ ِ ‏ػِٕيَ‏اللََّّ َْ ٚ ُٛ ظَ ْٔ ‏٠َ ‏لَ ِ ‏اللََّّ ًِ ز١ِ َٓ ؿَخ٘يََ‏فِٟ‏ َٚ ‏ َِ ٚحْ‏‏ح٢هِ َُ ٘خَؿَ َٚ ‏ ُٕٛحْ َِ آ

‏رِ‏ ِ ‏اللََّّ ًِ ز١ِ َٓ ‏ ‏فِٟ ؿَخ٘يَُٚحْ ُُ‏َٚ رٙ  ٍَ ‏ ُْ ُ٘ َُ ِّ٘ ‏*‏٠زَُ َْ ٚ ُِ ‏حٌفْخَثِ ُُ ‏ُ٘ أٌُٚجَهَِ َٚ ‏ ِ ‏اللََّّ ‏ػِٕيَ ؿَشً ٍَ ‏ىَ ُُ ‏أػَْظَ ُْ ِٙ ِٔ أَٔفُ َٚ ‏ ُْ ِٙ حٌِ َٛ ِْ ؤَ

َ‏ػِٕيَُٖ‏أَ‏ ‏اللََّّ َّْ ‏ف١ِٙخَ‏أرَيًَح‏اِ َٓ ‏*‏هَخٌي٠ِِ  ُ م١ِ  ِ ‏  ُ ‏ف١ِٙخَ‏ٔؼ١َِ ُْ ُ ؿََّٕخصٍ‏ٌَّٙ َٚ ‏ ٍْ ح َٛ ْٟ ٍِ َٚ ‏ ُْٕٗ ِِّ شٍ‏ َّ كْ ََ ‏رِ  ُ ‏ػَظ١ِ  َ خَ‏ؿْ *‏٠خَ‏أ٠َٙ 

َِٓ َٚ ‏ ِْ خ َّ ‏ػٍََٝ‏حل٠ِْ ََ حْ‏حٌىُْفْ ظلََزٛ  ْٓ ‏ح ِْ ١ٌِخَء‏اِ ْٚ ‏أَ ُْ حٔىَُ َٛ اهِْ َٚ ‏ ُْ ٌُٚحْ‏آرخَءَوُ ُٕٛحْ‏لَ‏طظََّوِ َِ ‏آ َٓ ٠ ٌِ ‏فؤٌَُٚجَهَِ‏‏حٌَّ ُْ ٕىُ ِِّ ُُ‏ ٌَّٙ َٛ ٠ظََ

‏َٚ ‏ ُْ حٔىُُ َٛ اهِْ َٚ ‏ ُْ أرَْٕخَإُوُ َٚ ‏ ُْ ‏آرخَإُوُ َْ ‏اِْ‏وَخ ًْ ‏*‏لُ َْ ٛ ُّ ‏حٌظَّخٌِ ُُ س ‏ُ٘ ٍَ خ َـ طِ َٚ ُّٛ٘خَ‏ فظُْ ََ ‏حلظَْ حي  َٛ ِْ أَ َٚ ‏ ُْ طىُُ ََ ١ ِ٘ ػَ َٚ ‏ ُْ حؿُىُ َٚ ُْ أَ

رَّ‏ ََ ‏فظََ ِٗ ز١ٍِِ َٓ ؿِٙخَىٍ‏فِٟ‏ َٚ ‏ ِٗ ٌُِٛٓ ٍَ َٚ ‏ ِ ‏اللََّّ َٓ ِِّ ‏ا١ٌَِىُُْ‏ َٔٙخَ‏أكََذَّ ْٛ َٟ َْ ‏طَ ُٓ خوِ َٔ َِ َٚ َٔخىَ٘خَ‏ ‏وَ َْ ْٛ َ٘ ‏طوَْ َٟ ‏٠ؤَطِْ ٛحْ‏كَظَّٝ ُٜ

‏ْٙ ‏٠َ ‏لَ ُ اللََّّ َٚ ‏ ِٖ َِ ِْ
َ ‏رؤِ ُ ‏اللََّّ ُْ زظَىُْ َـ ‏أػَْ ًْ ‏اِ ٍٓ ‏ك١َُْٕ ََ ْٛ َ٠ َٚ ‏ سٍ ََ ‏وَؼ١ِ َٓ ح١ِ َٛ َِ ‏ ‏فِٟ ُ ‏اللََّّ ُُ وُ ََ َٜ ‏َٔ ‏*‏ٌمَيَْ َٓ م١ِ ِٓ ‏حٌفْخَ ََ ْٛ يِٞ‏حٌمَْ

َُّ‏ ‏*‏ػُ َٓ ٠َِ يْرِ  ِ ١ٌَّظُُْ‏ َٚ ‏ َُّ كُزضَْ‏ػُ ٍَ خ‏ َّ ‏رِ ُٝ ٍْ ‏حلَْ ُُ خلضَْ‏ػ١ٍََىُْ َٟ َٚ ١جْخً‏ َٗ ‏ ُْ ‏ػَٕىُ ِٓ ‏طغُْ ُْ ‏فٍََ ُْ طىُُ ََ ُ‏‏وَؼْ يَ‏اللََّّ َِ ى١ِٕظََٗ‏ُأَٔ َٓ ‏

حء‏حٌىْ‏َ َِ ٌهَِ‏ؿَ ًَ َٚ ‏ ٚحْ َُ ‏وَفَ َٓ ٠ٌِ ٌَّدَ‏حٌَّ ػَ َٚ ‏ ٘خَ ْٚ ََ ‏طَ ُْ ‏ٌَّ يَ‏ؿُُٕٛىًح َِ أَٔ َٚ ‏ َٓ ١ِٕ ِِ ئْ ُّ ٌْ ػٍََٝ‏ح َٚ ‏ ِٗ ٌُِٛٓ ٍَ ‏ػٍََٝ‏ َُّ ‏*‏ػُ َٓ ٠َِ خفِ

ُ ‏ ك١ِ ٍَّ ‏  ٍ ‏ُغَفُٛ اللََّّ َٚ خء‏ َ٘ َِٓ‏٠َ ٌهَِ‏ػٍََٝ‏ ًَ ٓ‏رؼَْيِ‏ ِِ ‏ُ .٠ظَُٛدُ‏اللََّّ
366 

 

 
                                                                    
362  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s.88. 
363  Kur‟ân-ı Kerîm. Al-Ġmran Suresi. 37. 
364  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
365  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 89. 
366  Kur‟ân-ı Kerîm. Tevbe Suresi. 18/27. 
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Okunuşu: 

“Ġnnemâ ya‟muru mesâcidallâhi men âmene billâhi vel yevmil âhıri ve 

ekâmes salâte ve âtez zekâte ve lem yahĢe illâllâhe fe asâ ulâike en yekûnû 

minel muhtedîn. E cealtum sikâyetel hâcci ve ımâratel mescidil harâmi ke 

men âmene billâhi vel yevmil âhıri ve câhede fî sebilillâh, lâ yestevûne in-

dallâh, vallâhu lâ yehdîl kavmez zâlimîn. Ellezîne âmenû ve hâcerû ve 

câhedû fî sebîlillâhi bi emvâlihim ve enfusihim a‟zamu dereceten in-

dallâh(indallâhi) ve ulâike humul fâizûn. YubeĢĢiruhum rabbuhum bi rah-

metin minhu ve rıdvânin ve cennâtin lehum fîhâ naîmun mukîm. Hâlidîne 

fîhâ ebedâ, innallâhe indehû ecrun azîm. Yâ eyyuhâllezîne âmenû lâ tette-

hızû âbâekum ve ihvânekum evliyâe inistehabbûl kufre alâl îmâni ve men 

yetevellehum minkum fe ulâike humuz zâlimûn. Kul in kâne âbâukum ve 

ebnâukum ve ıhvânukum ve ezvâcukum ve aĢîretukum ve emvâ-

lunıktereftumûhâ ve ticâratun tahĢevne kesâdehâ ve mesâkinu terdavnehâ 

ehabbe ileykum minallâhi ve resûlihî ve cihâdin fî sebîlihî fe terabbesû hattâ 

ye‟tiyallâhu bi emrihî, vallâhu lâ yehdîl kavmel fasikîn. Lekad nasaraku-

mullâhu fî mevâtıne kesîratin ve yevme huneynin iz a‟cebetkum kesretukum 

fe lem tugni ankum Ģey‟en ve dâkat aleykumul ardu bi mâ rahubet summe 

velleytum mudbirîn. Summe enzelallâhu sekînetehu alâ resûlihî ve alâl 

mu‟minîne ve enzele cunûden lem terevhâ ve azzebellezîne keferû ve zâlike 

cezâul kâfirîn. Summe yetûbullâhu min ba‟di zâlike alâ men yeĢâu, vallâhu 

gafûrun rahîm”. (Resim 74-75). 

Anlamı: 

“Allah‟ın mescidlerini ancak Allah‟a ve âhiret gününe inanan, namazını 

kılan, zekâtını veren ve yalnız Allah‟tan korkup çekinen kimseler imar ede-

bilirler. ĠĢte bunların doğru yolu bulanlardan olmaları umulur. Hacılara su 

verme ve Mescid-i Harâm‟ın imar ve bakım iĢini (üstlenen kimseyi), Allah‟a 

ve âhiret gününe inanıp Allah yolunda cihad eden kimseyle bir mi tutuyor-

sunuz? Bunlar Allah katında bir değildirler. Allah, zalimler topluluğunu 

hidayete erdirmez. Ġnanan, hicret eden, Allah yolunda mallarıyla ve canla-

rıyla cihad edenlerin Allah katındaki mertebeleri pek büyüktür. Muradına 

erecek olanlar da onlardır. Rableri onları kendi rahmeti, hoĢnutluğu ve cen-

netleriyle müjdeliyor; onlar için orada kesintisiz nimetler vardır. Onlar ora-

da ebedî olarak kalacaklardır. KuĢkusuz en büyük ödül Allah katında olan-

dır. Ey iman edenler! ġayet inkârı imana tercih ederlerse, babalarınızı ve 

kardeĢlerinizi dahi dayanıp güvenilecek dostlar edinmeyin. Ġçinizden kimler 

onları dost edinirse, iĢte kendilerine kötülük edenler bunlardır. De ki: Eğer 

babalarınız, oğullarınız, kardeĢleriniz, eĢleriniz, hısım-akrabanız, kazandı-

ğınız mallar, durgunluğa uğramasından endiĢe ettiğiniz ticaretiniz ve hoĢ-

landığınız meskenler size Allah‟tan, peygamberinden ve O‟nun yolunda ci-

haddan daha sevimli ise, artık Allah buyruğunu (kıyameti) gerçekleĢtirince-

ye kadar bekleyin. Allah günaha saplanmıĢ kimseleri hidayete erdirmez. 
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Allah birçok yerde, bu arada Huneyn SavaĢı‟nda gerçekten size yardım et-

miĢtir. O gün çokluğunuz sizi böbürlendirmiĢ, fakat bunun size hiçbir yararı 

olmamıĢtı; o yer geniĢ olmasına rağmen size dar gelmiĢ, nihayet geriye çe-

kilmeye baĢlamıĢtınız. Bunun üzerine Allah, peygamberinin ve müminlerin 

üzerine kendi katından bir güven duygusu indirdi, bir de göremediğiniz 

askerler gönderdi ve böylece inkâr edenlerin cezasını verdi. ĠĢte bu, inkârcı-

ların hakettiği karĢılıktır. Artık bunun ardından Allah dilediğinin de tövbe-

sini kabul eder. Allah bağıĢlayıcıdır, esirgeyicidir”.367 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Cami Harimin İçindeki Birinci Yazı368  

Yazı Metni:  
ف١ِكِ‏ػ‏ُ ْٛ ِٗ‏رخٌِظَّ ـــــــــــــغ‏ُ‏‏ََِّّ‏فٍٍََِّ ِِ ‏ٍِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ؿَخ غ‏ُ‏ٌُِٕٛ ِِ غِ‏ؿَخ ِِ ح َٛ َـ ٌْ ‏حَ َٓ ‏حٌَْٙيَُٜ‏ر١َْ

‏ٍُ ٕخَ َِ٘ـَـــــــــخ‏َِ ْٓ
‏رؤَِ َٓ ظَّم١ِ ُّ ٍْ حلـِــــغ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏٘يُٜ‏ٌِ ََ ‏رَ ِٓ ي٠ِ َّ ٌْ ٍِ‏حَ  ٕٛ ‏حٌَ ْٓ ِِ ِٗ‏ ‏ػ١ٍََْ

حص‏ِ ََ ٌْو١َْ ٌِٞ‏حَ ِِلً‏و‏َ‏فطَُٛرٟ‏ٌِ ْٕ َِ ف١ِؼخ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُ‏ٔخَيَ‏ خٔـِـــــغ‏ُ‏ٍَ َٛ ‏ خ‏اَللََّّ َّ ف١ِكٍ‏ٌِ ْٛ ‏رظَِ

ــــخ َّ يِ‏أَِّ ْٛ ‏فِٟ‏لَ ُٓ َّ كْ ََّ ٗ‏ُحٌَ َّٜ ليَْ‏هَ ِٙي‏َ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ ٌْ ‏فِٟ‏حَ ٌّٚ ٌهَِ‏َٔ ًَ ‏ح٠شَِ‏لخ١َِـــــــغ‏َُٚ

‏ََ‏ ١ ِّ ٚح‏حٌَظَّؼْ َُ َٗ ‏رخَ ٌْ ُِ هـ‏ٍَّض‏َلُ‏‏َٚ ٍِّ ئَ ‏هَخٌِٜخ‏رخِلَِلِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏خ ‏ـــُِ َُ غ‏ُ‏ٔؼَِ ِِ ٕشَ‏ُ‏ليَْ‏١خَدَ‏ؿَخ َٓ ‏٘ـ۰ٓٔٔ.‏

Okunuşu: 

Feli‟l-Lahi bi‟l-Tevfiki ummire camiun li nuri‟l-Hüda beynel cevamii 

camiu 

Menaru hüda li‟l-Muttekine bi esriha aleyhi minen-Nuri‟l-Medini be-

rakiu  

Fe tube lizi‟l-Hayrati kem nale menzilen rafian bi tavfiki lima Allahu 

saniu  

Vakad hassahu Allahu fi kavlin inema ve zalike nassun fi‟l-Hidayeti ka-

tiu 

Ve munzu baĢeru‟l-Tamire kulte muarrihan  nime halisen bi‟l-

Lahi kad tabe camiun senet 1180. (Resim 76). 

Anlamı: 

Allah‟ın tevfik ve (yardımıyla) bir cami inĢa ettirdi, Allah‟a hidayet mak-

sadı ile toplayan bir camidir 

Takva sahipleri için bir rehberlik ıĢığı diye, Onun üzerine parıldayan 

nurdan bir elbise giymiĢtir. 

Ne mutlu hayır hasenat sahibine Allah‟ın tevfik ve (yardımıyla) güzel bir 

kasır (ev) kazanmıĢtır 
                                                                    
367  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
368  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 84. 
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Rahman olan Allah onu, Kur‟ân-ı Kerim‟de hidayet olarak zikretmiĢtir  

ĠnĢasına baĢlarken tarihini yazınca söylemiĢtim evet o, halis Allah yolu-

na bağıĢlanan güzel bir camidir. Yıl 1180 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

D. Harim İçindeki İkinci Kitâbe369  

Yazı Metni: 
‏ٍُ ح‏ىَح ٌَ ٘يِْ‏َ٘  ِ ‏حٌَ َُ مخَ ٜ‏َِ َٛ رـَخف‏ِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏طمَـْــــــ ٍَ ‏ ْٓ ِِ ‏ ٍَّٝ َٜ ُّ ٌْ ‏٠ٍَمَْٝ‏حَ ُْ ‏فىََ

‏َّ‏هَط١ِذ‏ُ َِ‏٠ََْٕٙٝ‏حٌََّٕخ و١َْ
ٌْ ‏ِٗ‏حَ ِٖ‏,‏٠ؤَِْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ف١ِ ٚ َُ ىْ َّ ٌْ ‏حَ ْٓ لََف‏ِ‏‏َُػَ َّٜ ‏رخٌِ

ح٘ـَـــخ ََ ‏٠َ ْٓ ِِ طغَُ‏ ْٔ ‏طَ ٍُ ح َٛ ْٔ ِٗ‏حلََْْ حف‏ِ‏َٚ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏رِ ََ ‏رخِْٔ٘ــــِ ٍِّٟ َٜ َّٝ‏٠ُ ‏أػَْ ْٛ ‏ٌَ

ىًح‏١ـَــــــخي‏َ َْ ىُ‏فَ َْ ‏فَ َْ ‏ليَْ‏وَخ ٌْ ُّ خف‏ِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فَ َـ حص‏أىَْػُٛ‏رخٌِّٕـَ ََ ٌْو١َْ ٌِٞ‏حَ ‏ٌِ

هَض‏َ ٍْ ِٗ‏أَ ‏طَ‏‏رِ ُْ ٍٖ‏لُ ح ‏ًْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ؼَزـّـــــــــــي‏َُْ كُٛلَ َٚ
370
ٕشَ‏ُ‏ َٓ ف‏ِ ‏ػٍََٝ‏حٌَفْلَََّ  ٟ ْٕيَ‏كَ ػِ

371
 ٘ـ۰ٓٔٔ

Okunuşu: 

Makamu‟z-Zühdi haze daru tekva fekem yelka‟l-Musalli min rabahi  

Hatibu‟l-Hayri yenhen-Nase fihi ani‟l-mekruhi ye‟muru bi‟s-Salahi 

Bihi‟l-Envaru tasta‟u men yarahe velav a‟me yusalli bi‟n-NĢirahi  

Fe munzu kad kane ferden ferden tale le zi‟l-Hayrati adu bi‟n-

Necahi 

Bihi arrahte zahin kum te‟abbed ve huvkil inde hayye ale‟l-Felahi senet 

1180  

(Resim 77). 

Anlamı: 

Takva evi, bu züht makamı burada namaz kılanlar ne kadar kazanırlar. 

Hayırlı hatip insanlara doğru yola gösterir ve kötü yoldan sakındırır ve 

uzaklaĢtırır.  

Onu görenler her yerinden ıĢık saçar ama (kör) ise huzurlu Ģekilde na-

mazını kılar 

Namaz kılanları azken çoğaldı hayrı çok olana baĢarılar dilerim 

KurtuluĢa ermek için ibadetini doğru yap. 1180 tarihinde yazıldı.  

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

                                                                    
369  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 87. 
 kelimesi burada (lâ havle ve lâ kuvvete illâ billâhi) anlamına gelmektedir. Detaylı حوقل  370

bilgi için (bkz.). Meyyade el-Cumeyli, Kitabatu’l-Musul ve Hututihe el-Bakiye fi Mesaci-
di’l-Hilal el-Asr el-Osmani, s.87. 

371  Bkz. Resim 77. 
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bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerine kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Mihrabın Üstündeki Dikdörtgen Yazının Değerlendirilmesi: 

Bu yazı, dikdörtgen bir mermer üzerine yazılmıĢtır. Yâkût el-

Musta‟simî‟nin sülüs hattı tarzında nakĢedilmiĢtir. Son zamanlarda beyaz 

renge boyanmıĢtır. Ġçeriğinde Âl-i Ġmrân Suresinin 37. âyeti vardır. Yazının 

özelliği ise harflerin genelinde bir zarafetin bulunmasıdır. Genel olarak ka-

lınlıktan kaçınma eğilimindedir, bu nedenle büyük boĢluklar ortaya çıkmıĢ, 

Ģekil hareketlerini ve süsleme öğelerini artırmak için geniĢ bir alan sağlan-

mıĢtır. Elif harfinin uzatılması, dikey duran harfler, onların kuyruklarının 

küçültülmesi, onlara eklenen elif harfinin ince iĢaretinden daha az vurgu 

eklenmesi sonucunda, harf tamamen düz bir Ģekil almıĢtır. Kelimelerin bir-

birine monte edilmesi, üst üste gelmesi ve birbirine yaklaĢtırılması, tabanın 

sıkıĢmasına neden olmuĢtur. Yazma hassasiyeti, hattatın yazıya ayrılmıĢ 

alanlar üzerinde kontrol sahibi olması ve dengeli harfleri çizmesi yoluyla 

elde edilmiĢtir. Kubbenin çerçevesindeki kuĢak yazıları ise Kur‟ân-ı Kerim 

Tevbe Suresinin 18. âyeti içermektedir. Sanatsal özellikler, yazı türü ve harf 

Ģekilleri açısından, mihrabın üzerindeki yazılar ile çerçevesindeki yazılar 

aynı özelliklere sahiptir. Harim içindeki birinci yazısına gelince bu kitâbe, 

dikdörtgen Ģekilli mermerden yapılmıĢ olup, Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs 

hattı tarzına uygun bir Ģekilde yazılmıĢtır, beĢ beyitten oluĢan bir Ģiiri içer-

mektedir. Ayrıca, 1180 tarihlidir. Yazının sanatsal özellikleri aĢağıdaki gibi-

dir: Harflerin hassas ve ustaca çizimi, onların zarafetinde ve dengeli oranla-

rında görünmektedir. Kelimelerin birbirine yakın olması ve takip etmesi, bu 

estetik güzelliği ve ayrılmıĢ alanlara hassas bir Ģekilde dağılımını etkileme-

miĢtir. 

Harim içindeki ikinci yazı da önceki yazılar gibi, malzeme, Ģekil, yazı tü-

rü, özellikleri, kalitesi ve harf yapısı gibi birçok özellik bakımından benzerlik 

göstermektedir. Ancak, içerik açısından yazı, öncekinden farklılık sergile-

mektedir. 
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Resim 19. Rabia Hatun/Rabiiye Cami.372 

 

Resim 20. Rabia Hatun Cami‟nin Mihrabı.373 

                                                                    
372  Benaz Nasrettin, Muhittin, “Ġadet Teahil Camiu‟l Rabiiye fi‟l Musul”, el-Muhattat ve’l 

Tenmiye Dergisi, S. 26 Süleymaniye Üniversitesi, 2012, s. 195.  
373  Benaz Nasrettin, Muhittin, a.g.e., s. 195. 
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Resim 21. Rabia Hatun/Rabiiye Cami‟nin Harimi.374 

 

Resim 22. Rabia Hatun/Rabiiye Cami‟nin Harimi375 

                                                                    
374  Benaz Nasrettin, Muhittin, a.g.e., s. 196. 
375  Benaz Nasrettin, Muhittin, a.g.e., s. 197. 
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Resim 23. Cami Harimindeki Birinci Yazı.376 

 
Resim 24. Cami Harimindeki Ġkinci Yazı.377 

 

                                                                    
376  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 184. 
377  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 184. 
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3.2.6. Zivani Cami 

Katalog No: 11-           Zivani Cami 

Yapının Adı:  Zivani Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Bab‟ul-Beyd Mevkii 

İncelendiği Tarih:  25 Ekim 2023 

Resim:  78 

Çizim: 28  Plan 8 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Cami, Musul‟un güney batısındaki Bab‟ul-

Beyd378 bölgesinde yer almaktadır. Musul‟un eski yapılarından olan ve adını 

ġeyh Muhammed ez-Zivani‟den379 alan türbe-mescid, H.1193-M.1779 yılın-

da Vali Süleyman PaĢa tarafından yıktırılarak büyük ölçüde yeniden yaptı-

rılmıĢtır.380 Medrese, Dar‟ul- Hadis ve Dar‟ul-Kur‟a olarak H.1204/M.1789 

yılında tamamlanmıĢtır. Bugün bu yapılardan hiçbir iz kalmamıĢtır. (Plan 

8). 

 

Plan 8. Zivani Cami.381 

 

  

                                                                    
378  Babu‟l-Bayd: Musul‟un kapılarından birisidir, Musul merkezinden merkez dıĢına çıkan 

bir kapıdır. Bu kapı, Yumurta ÇarĢısına giden bir alanda bulunmaktadır. Nikola Seyyufi, 
Mecmu’l Kitabat el-Muharara fi Ebniyet Medinetu’l Musul, s. 10. 

379  ġeyh Muhammed ez-Zivani: Musul‟da yaĢayan büyük evliyalardan birisi olarak kabul 
edilir. Cami yakınında defnedilmiĢtir. Hatib el-Ömeri, Meniyyet’ül-Üdeba fi Tarihi’l Mu-
sul el-Hedba, el-Hedef Yayınevi, Musul, 1955, s.13. 

380  Hatib el Ömeri, a.g.e., s.112-114. 
381  Rena Vadullah Mehdi el-Nueymi, “Musulda Zivani Cami”, el-Melviye Dergisi, S. 18, 

Samarra Üniversitesi, 2019, s. 224. 
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II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Camide yazı olarak sadece inĢa kitâbesi vardır. Ancak bu inĢa kitâbesi 

camide mevcut değildir.382  

Yazı Metni: 
ٍَّ‏ ‏ِىَ ش‏ح٠٢َْـَـــــــــــــــخص‏ِ‏لِِلَّ َّ ‏ك١ٍَِ

ٌْظُ‏ ‏ًَُٛحصِ‏حِ ‏ح٢َْفـَـخص‏ِمٝ‏ ْٓ ‏١ٕضَْ‏ػَ

ـ َّّ لَ ُِ ‏ ِٓ ١ ِِ ‏حلََْْ ًَ ْـ وٌَح‏حرِْٕٙخَ‏َٔ ‏ــي‏ِــَٚ

‏َُفَ‏ خ‏وْ َٛ ‏ َِ وْخٍ يَلـَــخص‏ِ‏كِذ‏ُحلَِْْ َّٜ ‏حٌَ

‏ِٖ ِٛ ْٕ ِٛ َٚ ٕخَصِ‏ َٜ لْ ُّ ٌْ ٌهَِ‏طخَؽُ‏حَ ٌَ وَ ‏َٚ

‏حٌََّظٟ‏طَ‏ ْٜ َ ّْ حص‏ِؤكَ ََ ٌْو١َْ ‏ِٚٞ‏اٌَِٝ‏حَ

ي‏ُح ْـ َّ ‏ُْ‏ٌ ِٗ‏أرَمَْٝ‏ٌـَـــــــُٙ ٠ٍِوِ  فِٟ‏طخَ

َٕٔخَص‏ِ ٌْلَ غ‏ِحَ ِِ ‏ؿَخ ْٓ ِِ ِٗ‏ ‏رِ ََ ََ ۱ٖٔٔأوَْ  
Okunuşu:  

Li‟l-Lahi derre Halimetu‟l Âyeti 

Zatit-Tuka suyinet ani‟l Afati 

Ve keza ibneha necle‟l-Emini Muhammed‟i 

Fahru‟l-Ġkrami sahibu‟l-Sadakati 

Ve kezalike tacu‟l-Muhsinati ve sunvihi 

Hamra elleti ta‟vi ila‟l-Hayrati 
El-Mecdu fi tarihihi ebka lehum 

Ekreme bihi min camiu‟l-Hesenati 1193 (Resim 78). 

Anlamı:  

Âyetleri yazdıran Halime Allah yoluna yazdırmıĢ, takva sahibi afetlerden 

korunmuĢ Ve keza onun oğlu, Emin oğlu Muhammed sadakat sahibi ve 

cömertlerin Ģerefi 

Aynı Ģekilde, korunanların tacı, hayır seven kız kardeĢi Hamra  

Onlar tarihlerinde kalıcı bir Ģan verdi, hasenat toplayıcısından daha cö-

mertçe onurlandırıldı. 1193. (Çizim 28). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Harim içindeki yazısı, dikdörtgen bir mermer parçasıdır Mihrabın batı 

duvarına tutturulmuĢtur. Kitâbe, Arap Ģiirinden dört beyit içermektedir. 

Belirtilen yazı, caminin inĢasını emreden kiĢilerin adlarını, akrabalık bağla-

                                                                    
382  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 188. 
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rını, bazı özelliklerini, lakaplarını, onlar için yapılan dua ifadelerini ve inĢa 

tarihini içermektedir.383 Bunlar: 

Halime: H.1201-1221 yılları arasında Musul Valisi Mehmet Emin PaĢa el-

Celîlî‟nin eĢidir. 

Fahru’l-Ekarim: Fahr, özellikle Memlük Sultanlığı döneminde bazı keli-

melerle birleĢtirilerek kullanılan bir unvandır. Örneğin „Fahru‟l-Suleḥa‟ ve 

„Fahru‟l-Ġbad‟ bulunmaktadır. Bu unvanlar birçok âlim ve krala verilmiĢtir. 

Burada, (Fahru‟l-Ekarim), Vali Muhammed PaĢa el-Celîlî‟ye verilmiĢtir. 

Sahibu’l-Sadakat: (Sadakalar sahibi) unvanı, Vali Muhammed PaĢa el-

Celîlî‟ye özel bir unvandır. 

Tac’ul-Muhsinat: Taç, baĢa takılan tacı ifade eder ve bu unvan birçok baĢ-

ka unvanla birlikte kullanılır.  

Genellikle eklenen kelime, unvana sahip kiĢinin görevine iĢaret eder ve 

unvan, genellikle kiĢinin ait olduğu topluluğa iĢaret eder. Burada, unvan 

(Tac‟ul-Muhsinat), zikredilen Hamra Hatun‟a verilmiĢtir. 

Hamra Hatun: Muhammad PaĢa el-Celilî‟nin kız kardeĢidir. Metinde 

“ٖٕٛٛ” kelimesinden önce geçtiği için, bu kelime onunla iliĢkilidir, kız karde-

Ģi anlamına gelmektedir. 

Yazının Sanatsal Özellikleri: 

Burada hattat, levha üzerindeki kelimeleri ayrılmıĢ alanlara güzel bir Ģe-

kilde dağıtmayı baĢarmıĢtır.  

BoĢlukların devamı ve birleĢtirilmemesi, özellikle ilk satırda olduğu gibi 

bazı harflerin uzatılmaması ve kalınlaĢtırılmaması, Ġbnü‟l-Bevvâb‟ın sülüs 

hattı tarzının özelliklerinden sayılır.  

Bazı kelimelerin veya kısımlarının birbirinin üstüne bindiği veya eklerle 

birleĢtiği, özellikle diğer harflerle birleĢmeyen ve ayrıca tek baĢına duran 

Elif, Dal ve Zal harflerinin kullanıldığı satırlarda, bu, Ġbnü‟l-Bevvâb ve el-

Musta‟simî‟nin sülüs hattı tarzının özelliklerindendir.  

Bu sayede yazı, Ġbnü‟l-Bevvâb ve el-Musta‟simî‟nin sülüs hattı tarzları-

nın özelliklerini birleĢtiren bir üslûp olmuĢtur ki bu özellikler daha önce 

incelenen metinlerde yaygın olarak kullanılmıĢtır.384 

                                                                    
383  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 200. 
384  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 95-96. 
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Resim 25. Zivani Cami‟nin Harimi Ġçindeki Yazı.385 

                                                                    
385  Meyyade el-Cumeyli, a.g.e., s. 188. 



172 | MEHMET ULUSOY 

 

 

 

Çizim 28. Zivani Cami‟nin Harimi Ġçindeki Yazısının Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2024). 

3.2.7. el-Arakide Mescidi 

Katalog No: 12- el-Arakide Mescidi 

Yapının Adı:  el-Arakide Mescidi  

Bulunduğu Yer:  Musul/Hammam el-MankuĢe386  

İncelendiği Tarih:  25 Ekim 2023 

Resim:  79-80 

Çizim:  29-30 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: el-Arakide Mescidi, Hammam el-MankuĢe 

mahallesinde yer almaktadır. H.1194-M.1780 yılında Celilîler‟in hanımları 

Fethiye Hatun ve AyĢe Hatun tarafından inĢa edilmiĢtir.387 Camiye medrese 

ekleyerek, içine kitaplar vakıf olarak yerleĢtirilmiĢtir.388 Cami, Arked389 

                                                                    
386  Hammam el-MankuĢe: Musul‟un eski mahallerinden birisidir, adını mahalledeki hama-

mın nakıĢ ve süslerinden almıĢtır. (Bkz.) Nikola Seyyufi, a.g.e., s. 117.  
387  Mueyyed Sait, Ġbrahim, en-Nusus el-Kitabiyye Gayr Medruse fi Mesacidu‟l-Musul Hilel 

el-Asr el-Osmani, Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi, 2011, s. 64. 
388  Rauf, a.g.e., s.418. 
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isimli bir Ģahsa nispet edilmiĢtir. H.1329-M.1911 tarihinde Ġbrahim Bey‟in 

kızı Meryem Hatun tarafından yenilenmiĢtir.390  

Mescid, Ģu anda beĢ vakit namaz kılmaya açıktır. Harimi küçük bir alana 

sahiptir. Orta kapıdan harim içine girilmektedir. Kapının üzerinde cami 

kitâbesi bulunmaktadır. Harimin kıblesinde mihrabın üstünde duvarda 

dikdörtgen Ģeklinde Tevbe Suresinin 18. âyeti bulunmaktadır. 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

A. Mihrabın üstündeki kitâbe, B. Harimin giriĢindeki yazı. 

Mihrabın Üstündeki Yazı 

Yazı Metni:  
‏رخِلَِلِ‏ َٓ َِ ‏آ ْٓ َِ ِ‏ خؿِيَ‏اللََّّ َٔ َِ ‏ َُ ُّ خ‏٠ؼَْ َّ ‏اللََّ‏أَِّ ‏الَِّ َٖ ‏٠وَْ ُْ ٌَ َٚ وخس‏َ َِّ آطَٝ‏حٌ َٚ لََس‏َ َّٜ ‏حٌ ََ ألَخَ َٚ ‏ َِ ‏ح٢ْهِ َِ ْٛ ح١ٌَْ َٚ ‏‏‏ ٰٝ َٔ فؼََ

‏َٓ ٙظْي٠َِ ُّ ٌْ ‏ح َٓ ِِ جهَِ‏أَْ‏٠ىَُُٛٔٛح‏
.أٌَُٰٚ

391  

Okunuşu: 

“Ġnnemā yaʿmuru mesācide‟llāhi men-āmene bi‟llāhi ve‟l-yevmi‟l-āḫıri ve 

eḳāme‟ṣ-ṣalāte ve āte‟z-zekāte ve lem-yaḫĢe illa‟llāhe fe-ʿasā ülāʾike en-

yekūnū mine‟lmühtedïn”.392 (Resim 79). 
Anlamı: 

“Allah‟ın mescitlerini, ancak Allah‟a ve ahiret gününe inanan, namazı 

dosdoğru kılan, zekâtı veren ve Allah‟tan baĢkasından korkmayan kimseler 

imar eder. ĠĢte onların doğru yolu bulanlardan olmaları umulur”.393 (Çizim 

29). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Cami Hariminin Girişindeki Yazı 

Yazı Metni: 
ؤصَْ‏فظَْل١َِّشُ‏ َ٘ ْٔ حٌظُْ‏‏ٌمَيَْ‏أَ َٚ َِ‏ و١َْ

ٌْ َ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏مـَــٝحَ مخَ يْقِ‏‏َِ ِّٜ ‏رخٌِ ُٓ َّ كْ ََّ ِٗ‏حٌَ ‏٠ؼُزـــَـي‏ُرِ

َّٓ‏ػٍََٝ‏حٌَزِْ‏ َ ٜ‏طؤَ َٛ حٌظَّمْ َٚ ‏ زَ‏َِّ ْٔ ‏كِ ي‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُٗ‏َْ ِٜ ‏طمَْ َْ ٜ‏١ٌَْ ٍَ َٛ ٌْ ‏حَ دِّ ٍَ خ‏ َٟ ٍِ ‏ ََ ‏فغ١ََْ

ؤصَْ‏حٌَزِْ‏ َ٘ ْٔ حيِ‏أَ َٛ ِْ ‏١َ١ِّذ‏حلََْْ ْٓ ِِ ــخَٚ ٠َِّٛشِ‏طُ‏‏‏‏‏‏‏‏ّٕـَ ِٙ‏حٌَطَّ ‏اهِْلََ ِٓ ْٔ ‏كُ ْٓ ِّ ـؼَي‏ُفَ ‏ْٔ

َحً‏ ْٜ ‏لَ ِٓ ٠ ح٘خَ‏اٌَِٗ‏ُحٌَيِّ َِ ـــــ١يحً‏‏ؿَ ِ٘ ‏ِْ‏‏‏‏‏‏‏ُِ َّٕشِ‏ػَيَ َـ ‏ٍَ‏رِ ‏ْٛ‏ىَح ــــــــــــي‏ُفَ ئَرّـَ ُِ ‏ٍُ‏

                                                                                                                                                      
389  O dönemlerde Arked isminde bir Ģahıs caminin yanında ikamet ediyormuĢ, çok sayıda 

evladı varmıĢ evlatları her zaman camide namaz kılıyorlarmıĢ onun için cami Arakide 
(Arked isminin çoğulu) Ģeklinde adlandırılmıĢtır. Detaylı bilgi için (Bkz.) Nikola Seyyufi, 
a.g.e., s. 117. 

390  Rauf, a.g.e., s.57. 
391  Kur‟ân-ı Kerîm. Tevbe Suresi. 18. 
392  Bkz. Resim 45. 
393  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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‏ُٕٔ‏ُِ ‏كَ ‏لُ‏‏‏ٌَْٓ ًِ ١ ِّ هًــــخ‏ٍَّض‏َحٌَظَّىْ ٍِّ ئَ ـــــــــي‏ُ‏‏‏‏‏‏‏ُِ ِـ ْٔ َِ لفََ‏ ْٚ ِٙ‏أَ هْلََ ِٗ‏رخِلِْْ ‏فٍٍََِّ

Okunuşu:  

Lekad enĢa‟at Fethiyetu‟l-Hayri ve‟t-Tuka ‏makamun bihi‟r-Rahmanu 

bi‟s-Sıdki yu‟bedu 

Ale‟l-Birri ve‟t-Tekva teessese hisbehu fe gayre rıza rabbi‟l-Vera ley-

se taksidu 

Ve min tibi‟l-Emvali enĢe‟at el-Bina  femin husni ihlasu‟l-taviyeti 

tusa‟du 

Cezaha ilahu‟d-Din kasran muĢeyyeden bi cenneti adnin dare fevzin 

muebbedu 

Munzu hesune‟t-Tekmili kulte mue‟rrihen fe li‟llahi bi‟l-Ġhlasi avkefe 

mescidu (Resim 80). 
Anlamı: 

Hayır seven Fethiye, bu camiyi inĢa etti onun huzurunda Rahman‟a sa-

dakatle ibadet amacıyla kurmuĢtur.  

Sadece iyilik ve takva üzerine kurmuĢtur, Allahın rızası dıĢında baĢka bir 

amacı yoktur 

Malın helaliyle bu camiyi inĢa etti, iyi niyetin güzelliğiyle mutlu olur 

Allah onu cennette bir kasırla mükafatlandırır, orada kazananlar yur-

dunda ebedi kalır 

Mükemmel bir Ģekilde biterken tarih olarak Ģu yazıları yazdım, Allah yo-

lunda iyi niyetli veya samimiyetle mescidi vakıf olarak yapmıĢtır. (Çizim 

30). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Yazı cami harimin giriĢ kapısının üstünde yer almaktadır. 95×57 cm. öl-

çülerinde dikdörtgen Ģeklinde bir mermer levhaya yazılmıĢtır. Yazı, Yâkût 

el-Musta‟simî‟nin ekolü tarzına göre sülüs hattıyla yazılmıĢ olan beĢ beyit 

Ģiir içermektedir.394 Yazının sanatsal özellikleri ise, yazı, Ģiir Ģeklinde beĢ 

satırdan oluĢmaktadır.  

Kelimelerin üst üste binmesi, sıralanmaması ve birbirine yaklaĢması, 

beyitten zeminin sıkıĢık olmasına yol açmıĢtır. Harflerin zarafeti ve kalın 

olmaktan uzaklaĢması, harfler arasındaki boĢlukların ve zeminin, fatha, 

Ģedde ve sükûn gibi Ģekil harekeleriyle doldurulması, ayrıca süsleme öğeleri 

                                                                    
394  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 161. 
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içermektedir.  

Dikey duran harflerde harekeli iĢaretlerin bulunması, bunlara ilaveten 

elif, lam ve dal gibi harflerde kuyrukların bulunması ayrıca vav ve ra gibi 

harflerde uzun harf sayısının fazla olması dikkat çekmektedir. Mihrabın 

üstündeki yazısı da caminin, mihrap duvarında yer almaktadır ve dikdört-

gen Ģeklindedir; ölçüleri 91×60 cm.‟dir. Mermerden yapılmıĢtır. Mihrabın 

üst kısmında, Kur‟ân-i Kerim âyeti olan Tevbe Sûresinin 18. âyetini içeren 

bir kitâbe yer almıĢtır. Yazı, dört satır halindedir, Yâkût el-Musta‟simî‟nin 

yöntemine göre oluĢturulmuĢ sülüs hatla gerçekleĢtirilmiĢtir.395  

Yazının özelliklerine gelince kelimelerin büyütülmesi, harflerin kalınlaĢ-

tırılması ve birbirine yakınlaĢtırılması ile birlikte kelimeler arasındaki boĢ-

luklar kısaltılmıĢtır. Bazı harflere zülfe eklenmiĢ özellikle elif, lam, nun ve ye 

gibi harflerin baĢlarında bu tercih edilmiĢtir. Hattat, kelimeleri yazı alanına 

dengeli bir Ģekilde dağıtamamıĢtır. Yazı, H.1194 tarihini taĢımaktadır. 

 
Resim 26. el-Arakide Mescidi Mihrabının Üstündeki Kitâbe396 

                                                                    
395  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s. 67. 
396  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 176. 
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Çizim 29. el-Arakide Mescidin Mihrabın Üstündeki Kitâbenin Çizimi  
(Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

Resim 80. el-Arakide Mescidi Hariminin GiriĢindeki Yazı397 

                                                                    
397  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.160. 
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Çizim 30. el-Arakide Mescidin Hariminin GiriĢindeki Yazının Çizimi. 

 

3.2.8. Ahmediiye Cami 

Katalog No: 13- el-Ahmediyye Cami 

Yapının Adı:  el-Ahmediyye Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Saray Kapısı (Babu‟s-Saray) 

İncelendiği Tarih:  26 Ekim 2023 

Resim:  81-83 

Çizim:  31-33 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Cami, Musul Saray Kapısı (Babu‟s-Saray) 

ÇarĢısı‟nda bulunmaktadır.398 Cami, aslında medrese olarak inĢa edilmiĢtir 

Ahmediyye Medresesi adında yaptırılmıĢtır. Cami, H.1201-M.1786 yılında 

Mulla Ahmed bin Bekir bin Alvan el-Musulli tarafından yaptırılmıĢtır. 

Kitâbeye göre H.1202-M.1787‟de tamamlanmıĢtır.399 H.1255-M.1839 yılın-

da Mehmet PaĢa Ġnce Bayraktar tarafından yenilenmiĢtir.400 

Cami, dikdörtgen düzensiz bir alana sahiptir. Harimine iki giriĢten gi-

rilmektedir. Harim içinde alçıdan yapılan bir mihrap ve yanında yeni yapı-

lan mihrap bulunmaktadır. ÇalıĢmamız ile ilgili yazılar ve kitâbeler cami 

hariminin giriĢ kapısının üstündeki yer almaktadır. Cami bugün ibadete 

açıktır. 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

A. Harim duvarındaki birinci kitâbe,  

B. Harim duvarındaki ikinci yazı, 

C. ġadırvanın üstündeki yazı.  
                                                                    
398  Nikola Seyyufi, a.g.e., s.51.  
399  Rauf, a.g.e., s.420. 
400  Hatib el Ömeri, Meniyyet‟u‟l-Udeba fi Tarihi‟l-Musul el-Hedba, s.90. 
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A. Harim Duvarındaki Birinci Kitâbe 

Yazı Metni: 
‏َّ‏ٌ٘‏ِٖ‏ربٔ٘خء‏ِ‏ع‏َ‏ّٛط‏َطَ‏ ‏ٍَحٌ ‏ُّ‏ٓش‏ِي ‏حٌ ٍَُّّٜٝ ‏ٚحٌ ‏ًْ‏زخٍن‏ْح٠ٌَ٘فش ‏حٌٔز١ ‏َٛ‏ٌٚ٘ح ‏ٌ ‏اللَِّ‏هخٌٜخً ‏ؿٗ

‏ٍَطؼخٌٝ‏‏َ ‏َـٛحرٗ‏ِفٟ‏ػَ‏‏غزشً‏ٚ ‏ًْحٌ ‏ًْ‏زي‏ُحٌؼ‏َ‏٠ِ ‏َّ‏حلْل ‏ْْىَ‏رٓ‏ػ‏َرٓ‏رَ‏‏ي‏ْأك ‏َِ‏ٍٛح ‏ِْ‏اللَُّ‏‏ُٗ‏ٍَ‏ػخ ‏خي ‏‏َِ‏ل‏٠ٕفغ‏ُ‏ٛ‏٠َََ‏‏رخٌغفَح

‏ْْ‏َٚ ‏َِ‏ل‏رٕٛ ‏ُْ‏َٓ‏رمٍذ‏ٍ‏أطٝ‏اللََّ‏‏‏ْٓال‏  ٘ـٕٕٓٔ‏١ٍ

Okunuşu:  

Tetavva‟a bi inĢai hazihi‟l-Medreseti‟l ġerife ve‟l-Musalla el-Mübarek ve 

haze‟l-Sebil halisan li vechi‟llahi tea‟la ve reğbeten fi sevabihi el-Cezil el-

Abdu‟l-Akel Ahmed bin Bekir bin Alvan amelehu Allahu bi‟l-Ğufrani yevme 

la yanfau melun vela benun illa men etallahu bi kalbin selim. (Resim 81). 

Anlamı: 

Bu Ģerefli medreseyi, mübarek mescidi ve su sebilini gönüllü olarak halis 

Allah‟ın yoluna ve Allah rızası için kulu Ahmet bin Bekir bin Alvan inĢa et-

miĢtir. Allah günahlarını affetsin. “Ġnsanların diriltileceği ve Allah‟a temiz 

bir kalple gelenler dıĢında malın da çocukların da fayda vermeyeceği günde 

beni mahcup etme”.4011202‏. (Çizim 31). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Harim Duvarındaki İkinci Yazı 

Yazı Metni: 
‏حٌؼ‏ِ  ُٝ ؼخ١ِٔــــــٙخ٠ٍِخ َِ ٘ٛ‏فِٟ‏ ِْ ‏طَ ُِ ‏َِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٍَ ‏ ِٓ شٍ‏فخَلضْ‏رلُِٔ َٓ ٍَ يْ َّ ‏ــــخــــغَخ١ِٔــــــرِ

َٗخى‏َ‏ ‏ٛ٘خَ‏حٌٌَّمَيَْ‏ َُ ٠ُ َٛ ٌْ يٌٝ‏حَ َّّ لَــــ حػ١ِـــــــــٙخ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُِ ََ َِ ‏ َِ دِ‏حٌَؼٍُٛ ‏فطَخَرضَْ‏ٌطِلََُّ

ف١كِ‏  ْٛ شِ‏حٌَظَّ َٓ ىٍَْ‏‏‏ََّْٓ‏أُ‏رَِٕٙيَْ ؼَخ١ٌــــــــ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ـــٙخـــــَٗ َِ ُِ‏أَٚؽِ‏ ١خيَ‏ػٍََٝ‏وُُٕٛ ‏ـــٙخــَٚ

٘شََ‏  ِْ زـَـــلَض‏ْ‏غَيَصْ‏ُٔ ْٛ ١ٔخَ‏ٌٌٌِهَِ‏أَ ‏َّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌَي  ٌْ زخ١ٔٙخرِٙخَ‏حَ َِ ُ٘ٛ‏ ِْ حءُ‏طَ ََ ‏حٌَو٠َْْ ًُ ِٛ ‏ٛ

دِّ‏ ٍَ ‏ِٛ‏ف١َخ ْٚ ‏ََ‏‏ًْأَ حرَ‏أؿَْ َٛ ػَ َٚ حع‏ِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ــــــٙخَ٘خَ‏ ٍَ ٍُٔطخِٕٔخَ‏ ٠ََّ٘ؼَشِ‏‏ٌِ ‏١ـــــــــٙخكخِحٌَ

‏ٍََِ ‏ِٓ‏١ه‏ٔظِخَ ٠ ـــــــــــيِّ‏‏حٌَيِّ َـ ُِ ِٗ‏ ‏أؿٍَْٝ‏أػََخى٠ِٙـــخ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ى‏ًف١ِ َِ ‏ر٠َْ١َشِ‏حلِْٓلَ ْٓ ػَ ‏َٚ

‏َٛ ُّٛى‏َ‏ُ٘ لْ َِ ‏ ُْ ‏ِٖ‏حٌَؼَخىِيُ‏حٌَوَخلخَ َِ ْٜ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ػَ َِ ‏ََأَ‏ٌلِْكىخ شِ‏كَخ٠ٚـــــــٙخ‏كْىخ َٓ ١خ ِّٔ ‏حٌَ

‏ٍُ ٛ ُٜ ْٕ َِ حيَ‏ َُ فَّمـــــــخًّ‏‏فلَََ‏ َٛ ُِ حءِ‏ َٛ ٍِرِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌٍَّ آ ‏َٓ‏‏َِِٗ ‏ِٗ‏ػ١ََّ حػ١ِــــــــــــــــٙخ‏حلٌَْ ََ ‏طُ

ٍِّ‏‏‏ ئَ ُِ ف١ِكُ‏ ‏ََ‏‏‏‏‏‏‏ـخً‏ـــهــػٍَٝ‏رخرِٙخَ‏ٔخَىَٜ‏حٌَظَّٛ مخَ َٕٓشَ‏َ‏َِ َِ‏رخ١ِٔٙخ‏ ‏رخٌِو١َْ َُ ‏كَخ ٍَ ٘ـ ٕ٘٘ٔػٍُٛ
402

 

Okunuşu:  

Riyazu‟l-Ġlmi tezhu fi ma‟aniha    bi medresetin fa‟ket bi hüsn-i meğaniha 

Lekad Ģadeha‟l-Mevla el-Veziru Muhammed      fe tabet li tullabi‟l-Ulumi 

mera‟iha  

                                                                    
401  Kur‟ân-ı Kerîm. ġuarâ Suresi. 88. 
402  Seyyufi, a.g.e., s. 51-52. 
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Bi hendeseti‟l-Tefviki essese Ģekleha       ve tale ala kunuzi avci ma‟aliha  

Gadet nuzhetu‟l-Dünya lizalike asbahet     bihe el-Musuli el-Hadra‟u tez-

hu mebaniha 

Fe ya Rabbi avsil ecreha ve sevabeha       li sultanina rai‟l-ġeriiati hamiha 

Melik Nizameddin fihi muceddiden        ve an baydati‟l-Ġslâmi ecla 

a‟adiha  

Hüve‟-Adil el-Hakanu Mahmude Asrihi        li‟l-Ahkemi ahkami‟l-

Siyaseti haviha  

Fela zale mensuri‟l-Livai muveffaken         mee‟ribihi aynu‟l-Ġlahi tura‟iha  

Ala babiha nade‟l-Tevfiku muarrihan        makame ulumin haze bi‟l-

Hayri baniha senet 1255 (Resim 82). 

Anlamı: 

Bilginin bahçeleri anlamlarıyla süslüdür, güzellik Ģarkılarıyla öne çıkan 

bir medresede 

Vezir Muhammed onu inĢa etti, bu yüzden ilim öğrencileri için o sahala-

rı bereketlendirdi 

Tevfik ile Ģeklini uydurdu, yüce değerlerin zirvesindeki hazinelerine el 

uzattı. 

Dünya güzel hale geldi, ondan dolayı Musul binalarıyla yeĢile döndü 

Ya Rabbi, onun ecrini ve sevabını sultanımıza, Ģeriatın koruyucusuna 

vasıl eyle. 

Melik Nizameddin, yenileyici bir liderdir, Ġslâm‟ın paklığından düĢman-

larını uzaklaĢtırmıĢtır. 

O, çağının adil hükümdarıdır, siyasetin hükümlerini içeren bir saklayı-

cıdır. 

Bayrak, hala baĢarılı bir Ģekilde rehberlik ediyor, amacı Tanrı‟nın gö-

zünde dikkate alınıyor. 

Kapısında baĢarı, tarihçi olarak çağrıldı, Ġlmin mekânı, iyilikle inĢa 

edilmiĢ olan iyilikle donatılmıĢtır. Yıl (H.1255). (Çizim 32). 

Yazı Dili: Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Şadırvan Üstündeki Yazı  

Yazı Metni:  
‏ََ ٠ُ َٛ ١ْٔخ‏حٌَ ٜ‏اَللَّ‏ُفٟ‏حٌي  َِ ي‏ْ‏ؿَ َّّ لَـــ ‏ِـ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُِ فٟ‏حلَْهَُٜ‏حٌَ َٚ ٍَ‏ م١ٍشً‏رو١َِ ُِ ‏ ِْ  ٕخَ

َ٘خى‏َ ِٗ‏اَللَّ‏ِ‏فَ ؿ َٛ ‏ِْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏وَــــــــــــشً‏‏ََرَ‏‏ٌٍّخء‏ٌِِ ؤَ َّ ٌٚـَــــُٗ‏ف١ِٙخَ‏ُٔ‏‏ٌمَيَْ‏١خَدَ‏ٌٍَظَْ ‏ُِ

ُّٛى‏َ لْ َِ ‏ ِْ ٍطْخَ  ٔ ػَخىَ‏اٌَِٝ‏حٌَ ‏ِٖ‏َٚ َِ ْٜ ٝ‏ل١ٍٍَِــــَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ػَ َٜ ‏٠لُْ َْ حدٍ‏١ٌَ َٛ ‏ػَ ََ ‏ُٗ‏وَؼ١ِ
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هـخً‏‏ ٍِّ ئَ ُِ ٕٙخَ‏ ِِ ‏حٌَلَخيِ‏ ُْ خ َٔ لَٝ‏ٌِ ْٟ أَ ي ‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ َّّ لَ َٕٓشَ‏َ‏ُِ ز١ٍِٗ‏ُ َٓ ِٕ‏ ِٚٞ‏ٌٍِؼِْطخ َْ ٘ـ‏٠َٕٔ٘٘
403
‏

Okunuşu: 

Cezallahu fi‟d-Dünya el-Vezire Muhammed bi hayrin ve fi‟l-Uhra 

el-Cinan mukileten 

Fe Ģade li vechillahi li‟l-Ma‟i bareketen lekad tabe li‟l-Dam‟ani fiha 

nuzulehu 

Ve ade ile‟l-Sultani Mahmude asrihi kesire sevabi leyse yuhsa ka-

lilehu 

Ve adha lisanu‟l-Hali minhe mu‟arrihen Muhammed‟ün yervi li‟l-

AtĢani sebilehu senet H.1255. (Resim 83). 

Anlamı: 

Allah, dünyada Vezir Muhammed‟i hayırla ahirette de cennetiyle 

mükâfatlandırsın 

Allah yoluna bereketli su sebili inĢa etti, susuzluk çekenler için içimi hoĢ 

oldu 

Zamanının Mahmudu Sultan‟a çokça sevap geliyor, sayılmayacak kadar 

çoktur 

Bu halde onun hakkında tarih yazdı, Muhammed susuzlara su verdi. Yıl 

H.1255 (Çizim 33). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı Kimin Yazdığına Dair Bir Bilgi Elde Edi-

lememiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi:  

Cami hariminin giriĢ kapısının üstündeki birinci kitâbe 170×41 cm. öl-

çülerinde dikdörtgen Ģeklinde mermer bir levha üzerine yazılmıĢtır. Ġki sa-

tırdan oluĢan yazı aralarında H.1202 tarihli bir çizgi ile ayrılmıĢtır.  

Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs hattı tarzında yazılmıĢ ve düz kabartma 

oyma tekniğiyle iki seviyede gerçekleĢtirilmiĢtir. Metin, Ģimdi siyah renkle 

boyanmıĢtır.404 

Yazının sanatsal özelliklerine gelince yazı genelindeki uyum hem satırla-

rın düzgünlüğü açısından hem de bir satırdaki kelimelerin uygunluğu açı-

sından ifade edilir. Kelimelerin birbirinin üzerine bindirilmesi, dikey duran 

harflerde özellikle lam ve elif gibi harflerde görülmektedir.  

Kelimelerin büyük ölçüde birbirine yaklaĢması ve sıkı bir Ģekilde dizil-

                                                                    
403  Bkz. Resim 83. 
404  Nikola, Seyyufi, a.g.e., s. 170.  
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mesi, bu durum metnin zemininin sıkıĢık olmasına yol açmıĢtır.405 

Harimin duvarındaki ikinci yazısı ise yazı, dikdörtgen Ģeklindeki 260x56 

cm. boyutundaki mermer üzerine yazılmıĢtır. Levha, Musul mavisi mer-

merden yapılmıĢtır ve yazı, Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs hattıyla kullanıla-

rak gerçekleĢtirilmiĢtir.  

Yazı, çıkıntılı oluk kazma yöntemiyle iki seviyede uygulanmıĢtır. Yazı, 

son günlerde siyah renk ile boyanmıĢtır. 

Yazının teknik özellikleri ise genel olarak harflerin zarafeti, küçüklüğü ve 

kalın olmaktan uzak olması, Ģekil harekelerini (fetha, damme, sükûn ve 

Ģedde gibi) artırmak için geniĢ bir alan sağlamıĢtır.  

Kelimelerin birbirine yakın ve üst üste binmesi, zeminlerin sıkıĢmasına 

ve kelimeler arasındaki mesafelerin kısalmasına yol açmıĢtır. Ayrıca, dikey 

duran harflerin uzatılması, baĢlarına üçgen eklenmesi ve elif, lam, dal, ra, ba 

veya gibi baĢ harflerde ilaveten kuyrukların ve zuluf eklenmesi buna örmek-

tir. Ayrıca, hattatın yazılan kelimeleri alan üzerinde baĢarılı bir Ģekilde da-

ğıttığı görülmektedir.406 

ġadırvanın üstündeki yazılarına gelince bu yazı, kahverengi mermerden 

yapılmıĢ olup, ölçüleri 185×45 cm. dikdörtgen bir levhadır.  

Dört beyit Ģiir içermekte olup, yapı malzemesi, yazı tipi, yazı özellikleri, 

uygulama tarzı ve harf düzeni bakımından önceki yazılara benzerlik gös-

termektedir. Ancak, bu yazı, önceki kitâbelere göre daha küçük boyutludur 

ve yazı içeriği bakımından farklıdır.407 

 

Resim 81. Harimin Duvarındaki Birinci Kitâbe408 

                                                                    
405  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.72. 
406  Nikola, Seyyufi, a.g.e., s. 171. 
407  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.69. 
408  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.70. 
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Çizim 31. Harimin Duvarındaki Birinci Kitâbenin Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

Resim 27. Harimin Duvarındaki Ġkinci Yazı409 

 

Çizim 32. Harimin Duvarındaki Ġkinci Yazının Çizimi.  

 

Resim 28. ġadırvanın Üstündeki Yazı410  

 

Çizim 33. ġadırvanın Üstündeki Yazının Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

                                                                    
409  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.73. 
410  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.77 
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3.3. 19. Yüzyılda Musul Şehrindeki Cami ve Mescitlerdeki Yazılar 

3.3.1. Meryem Hatun Cami 

Katalog No: 14- Meryem Hatun Cami 

Yapının Adı:  Meryem Hatun Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Ninova Caddesi Üzeri/ÇarĢı Ġçi 

İncelendiği Tarih:  26 Ekim 2023 

Resim:  84-86 

Çizim: 34-36  Plan 9 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Celilî Mehmet PaĢa‟nın çocukları Meryem 

Hatun, Hibetullah Hatun ve Mehmet Emin Bey tarafından yaptırılmıĢtır. 

Büyük kardeĢ (Hatuniyye) ve Meryem Hatunun adıyla anılan cami, H.1241-

M.1825 yılında tamamlanmıĢtır.411  

H.1340-M.1921 yılında Vali Süleyman PaĢa Celilî tarafından mimarî res-

torasyondan geçirilmiĢtir.412 Son yenileme ise yirminci yüzyılın son çeyre-

ğinde Musul‟daki Vakıflar ve Dini ĠĢler Müdürlüğü tarafından gerçekleĢti-

rilmiĢtir.413 

Cami küçük alana sahiptir, içinde bir mihrabı vardır. Cami kapısının 

karĢısında bir sebilhanesi bulunuyordu. Harimin eskiden Hamam el-Ula‟ya 

bakan kapısı 1917 yılında yıkılarak Ninova Caddesine geçirilmiĢtir.414  

Cadde üzerindeki cami fevkani olarak yapılmıĢtır. Alt katı dükkân olarak 

kullanılmaktadır. DıĢarıdan merdivenle çıkılan caminin son cemaat yeri 4 

kolon- payeye 5 kemerli revak Ģeklindedir. Üzeri düz betonla örtülmüĢtür. 

Harime tek kapıyla girilmektedir. Kapının iki tarafında ikiĢer pencere mev-

cuttur. (Plan 9). 

                                                                    
411  Davud Çelebi, Mahtutat’ıl Musul, Musul, 1346, s. 79. Said el-Deveci, a.g.e, s. 239. Hatib 

el-Ömeri, el-Asru’l-Celiyye fil Havadis il Arziyye, (Musul el-Hayat Kütüphanesinde 
Yazma Nüsha), s. 73. 

412  Heytem Kasım Muhammed, Meharib Mesacidu‟l Musul Fi‟l Asru‟l Osmani, a.g.e., s. 91.  
413  Menhel Ġsmâil el-Ali Beg, a.g.e., s. 170.  
414  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 240. 
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Plan 9. Meryem Hatun Cami415 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler:  

A. Cami giriĢindeki yazı, B. Cami harimi penceresinin sağındaki kitâbe, 

C. Cami harimi penceresinin solundaki yazı. 

A. Cami Girişindeki Yazı 

Yazı Metni: 
‏ََ فَُٗ‏‏رز١َِضِْ‏اَللَّ‏‏‏َُأوُ ََ ْٗ غ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ِخ‏أَ ِِ ‏َِ‏ؿَخ ٌْو١َْ ‏حَ ًِّ غِ‏وُ ِِ ‏ؿَخ ْٓ ‏ِِ

‏فِٟ ًِ حهِ ‏ِٗ‏٠مُٛيُ‏ٌٍِيَّ ٠ٍِوِ غ‏َ‏‏ًْٜفلَ‏‏ًْىه‏ُأُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏طخ ّْ ٕشَ‏َ‏ٌهََ‏ؿَ َٓ َِ‏  ٘ـٕٔٗٔحلَْْؿَْ

Okunuşu:  

Ekremu bi beytil‟lahi ma eĢrefehu cami‟un min cami kül‟lil-Hayri 

Yekulu lil dâhili fi tarihihi  udhul fehsal leke cem‟el-Acri senet-i 

1241(Resim 84).  

Anlamı: 

Allah‟ın evini ne kadar yüceltmiĢ ne kadar onurlu kılmıĢtır bu cami, tüm 

iyiliği içeren bir toplama yeri haline gelmiĢtir. 

Tarihine dair içeriğinde Ģunu söylüyor: Gir ve senin için sevap toplama 

fırsatı elde et. 1241 yılında (Çizim 34). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakke-

                                                                    
415  Abdüsselam Uluçam, Iraktaki Türk Mimarî Eserleri, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 

1989, s. 170.  
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dilmiĢtir. 

B. Cami Harimi Penceresinin Batı Tarafındaki Kitâbe 

Yazı Metni: 

خ َـ ٌْ ‏حَ ح ٌَ ‏َ٘ سِ ٍَ خ َّ ‏رؼِِ عَ َّٛ ‏ططََ ‏ليَْ ٠َِفِ‏حرِْظغَِخءَ َّ٘ ‏حٌَ غِ خسَ‏ٌِِ َٟ َْ ‏رَ‏‏َّ ْٓ ١ ِِ ‏أَ يْ َّّ لَ ُِ ‏حٌٍََّط١ِفِ‏ ِٗ رِّ ‏ٍَ َِ ٠ُِ َٛ
ٌْ ‏حَ ًُ ْـ ‏َٔ هَ

‏ًَ ‏طمَزَْ حىَٖ َُ ‏ ًْ ١ٍِ َـ ٌْ ‏حَ ‏ػَزْي خ َٗ ‏رخَ يْ َّّ لَ ُِ ‏ ُِ فوََّ ُّ ٌْ خٌقِ‏َ‏اَللَّ‏‏حَ َٛ ‏ ُْٕٗ ‏‏ِِ َٓ رؼ١َِ ٍْ حلَْْ َٚ ‏ حكِيَسِ َٛ ٌْ ‏حَ َٕٓشَِ ‏ ‏فِٟ ٌهَِ ًَ َٚ ‏ ِٗ ٍِ َّ ػَ

خ ِّ ٌْ ح ‏رؼَْي‏حلٌََْْفْ‏َِٚ ِٓ ‏.ثظ١ََْ

Okunuşu: 

Kad tetavva‟a bi imareti heze‟l cami‟i‟l Ģerifi‏ibtiğa‟e li merzati Rabbihi‟l-

Latif Muhammed Emin Beg Necl‟u‟l-Veziri el-Mufahham Muhammed PaĢa 

Abdülcelil zade Tekabbelellahu minhu salihe amelihi ve zelike fi senet el-

Vahideti ve‟l-Arbaine ve‟l ma‟eteyin ba‟del elf. (Resim 85). 

Anlamı: 

Bu mübarek cami, latif olan Rabbi‟nin rızasını kazanmak arzusuyla, Ab-

dülcelil oğlu kerem sahibi Vezir Mehmet PaĢa‟nın oğlu Mehmet Emin Bey 

tarafından H.1241-M.1825 yılında imar edilmiĢtir. Allah, onun makbul bir 

iĢi olarak kabul etsin. (Çizim 35) 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Cami Hariminin Penceresinin Doğu Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni:  

‏ُٓ‏ؤٔ٘حَ‏ ‏ًِ‏حل١ََِْْ ــــــــؼخً‏‏١ٌَِٕ ِِ ِٖ‏ؿَخ َِ حػ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏أؿَْ َٛ ‏ِٖ‏ي‏ِرخَ٘ٝ‏حٌَمَ َِ ِِلَ‏ًفٟ‏ه١َ ‏ٗخ

ٖ‏ُحٌَغْ‏ُ ٍَ ْٕيَػَِ‏أػَخَ ‏طَ ُْ ‏َِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌَظٟ‏َ ‏فٍََٗ‏ُحٌََْٕٙخَءُ‏ٌَ ِٙيَصْ‏رـِـــٛحفِ ـــ ‏‏ِٗـــــــــــِ‏رـِ‏‏َٗ

‏ُِ ِ٘ي‏ُفٌٍَِح‏ خ هـــــــــــــخً‏‏ُٖ‏َ٘ ٍِّ ئَ ُِ غ‏ٍ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏٠مَُٛيُ‏ ِِ ٕشَ‏ََ٘‏‏ًَح‏ؿَخ َٓ ِٖ‏ َِ ‏لِْؿْ ُٓ ١ ِِ
‏حلََْْ ‏٘ـ‏َّٕٔٗٔٓ

Okunuşu: 

EnĢe‟a el-Eminu li neyli ecrihi cami‟an bahi‟l-Kavaidi Ģamilen fi hay-

rihi  

Felehul hena‟u lem tendesir aserihi‟l Gurru elleti Ģehidet bi vafiri 

birrihi 

Fe liza muĢahiduhu yekulu mua‟rrihen za camiin henne‟l-Eminu li 

ecrihi senet-i (H.1241) (Resim 86). 

Anlamı: 

Ġyi niyetle, sevap kazanmaya güzel kurallarla donanmıĢ hayırlı mükem-

mel Ģekilde bir cami inĢa etmiĢtir. 

Ona mutluluk diliyoruz, onun cömertliğiyle dolu bereketli silinmemiĢ iz-

leri tanık olmuĢtur 

Bu nedenle, onu gören bir tarihe Ģöyle der: Bir caminin sevabını Emin 

kazandı. Yıl H.1241. (Çizim 36). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 
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Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Cami giriĢindeki yazısında, dikdörtgen Ģekilli 159×53 cm. boyutlarında 

mermer üzerine yazılmıĢtır. Yazı, cami giriĢine tutturulmuĢ, içerisinde iki 

beyitten oluĢan bir Ģiir bulunmaktadır. Bu iki satırlı Ģiir arasında bir çizgi de 

bulunmaktadır. Ayrıca, yapı tarihi H.1241/M.1825 yılına dayanmaktadır. 

Yazı, Yâkût el-Musta‟simî‟nin metoduna göre sülüs hattı kullanılarak yazıl-

mıĢtır.416  

Yazı sanatsal özelliklerine gelince kelimeler büyük harflerle ve zarif Ģe-

kilde gösterilmiĢ, geniĢ boĢluk ve zemin ortaya çıkarılmıĢtır, bu da Ģekillerin 

açıklığı, keskinliği ve hareketini artırmak için geniĢ bir alan sağlamıĢtır. Bu 

durum, kıvrımların, harekelerin (fetha, damma, kısa bir alif gibi) ve (sükûn, 

Ģedde) yanı sıra süs ve süsleme öğelerinin artmasına yol açmıĢtır. Dik harf-

lerin açıkça uzun olması ve harflerinin küçük olması sebebiyle, hattat keli-

melerin yazılıĢını alan üzerinde doğru ve dengeli bir Ģekilde dağıtarak baĢarı 

göstermiĢtir. Harf ve kelimeler arasındaki boĢlukları süsleme konusunda 

aĢırı özenle hazırlamıĢ, metni çok sayıda palmiye yaprağı, detaylı gül, pa-

patya ve palmiye yapraklı yelpazelerle süsleyerek aĢırıya kaçmıĢtır. Kelime-

lerin üst üste binmesi, birbirine girmesi ve birbiriyle kesiĢmesi, özellikle vav 

(ٚ), ra (ٍ) ve mim (َ) harflerinin sık kullanılmasıyla belirginleĢmiĢtir.417 

Cami hariminin penceresinin sağındaki yazı ise dikdörtgen Ģeklinde 

119×49 cm. boyutlarında mermerden yapılmıĢtır. Caminin sağ penceresinin 

üzerine kurulmuĢtur. Bu yazı, daha önce araĢtırmacılar tarafından incelen-

memiĢ olup, her biri arasında bir çizgi bulunan üç satırdan oluĢan bir yazı 

içermektedir. Yazı, Yâkût el-Musta‟ṣimî‟nin sülüs hattıyla yazılmıĢtır. 

Metnin sanatsal özellikleri gelince bazı baĢlık harflerde, özellikle elif (ح), 

be (د), lam (ي), dal (ى), ve ra (ٍ) gibi harflerde (zılfe) özelliğinin yanı sıra 

tevris özelliğinin bulunması, ayrıca kaf harfinin te ile olan bağlantısı gibi 

harfler arasında bağlantı ve bütünlük özellikleri vardır. Yazı kelimelerinin 

yakınlığı, üst üste binmesi, düzeni ve harflerin zarafeti, yazının zemininin 

sadeleĢmesine neden olmuĢtur. Yazı satırlarının bir dereceye kadar uyumlu 

olması ve aynı seviyede olması, yazının kalitesinde büyük bir geliĢmeye ve 

iyileĢmeye iĢaret etmektedir. Hattat, kelimelerin yazılı alan üzerinde doğru 

bir Ģekilde dağılımı konusunda büyük bir baĢarıya ulaĢmıĢtır. 

                                                                    
416  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.99-100. 
417  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 240. 



HAT SANATININ MUSUL‟DA ORTAYA ÇIKIġI VE GEÇ OSMANLI DÖNEMĠNDEKĠ GELĠġĠMĠ | 187 

 

Cami hariminin penceresinin sol tarafındaki yazısı, önceki kitâbeler ile 

benzerlik göstermektedir, hem Ģekil, ölçü ve yapı malzemesi, hem de yazı 

tipi ve teknik özellikleri bakımından. Ancak, metnin içeriği ve anlamı önceki 

yazıdan farklıdır. Üç beyitten oluĢan Ģiirsel bir formda yazılmıĢtır ve her 

beyit arasında bir çizgi bulunmaktadır. Ayrıca, yapım tarihi H.1241/M.1825 

yılına dayanmaktadır. 

 

Resim 29. Meryem Hatun Camisi‟nin GiriĢindeki Yazı418 

 

Çizim 34. Meryem Hatun Camisi‟nin GiriĢindeki Yazının Çizimi419 

 

                                                                    
418  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.99. 
419  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s. 102. 
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Resim 30. Meryem Hatun Camisi‟nin Hariminin Batı Tarafındaki Penceresinin Kitâbesi420 

 

Çizim 35. Meryem Hatun Camisi‟nin Hariminin Batı Tarafındaki Penceresinin Kitâbesinin 
Çizimi, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Resim 31. Meryem Hatun Cami Hariminin Doğu Tarafındaki Yazı421 

 

Çizim 36. Meryem Hatun Cami‟nin Hariminin Doğu Tarafındaki Yazısının Çizimi422 

 

3.3.2. Nebi Yunus Cami 

Katalog No: 15- Nebi Yunus Cami 

I.Yapının Adı:  Nebi Yunus Cami 

Bulunduğu Yer:  Musul/Tevbe Tepesi 

İncelendiği Tarih:  26 Ekim 2023 

Resim:  87-92 

                                                                    
420  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s. 107. 
421  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s. 101. 
422  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s. 103. 



HAT SANATININ MUSUL‟DA ORTAYA ÇIKIġI VE GEÇ OSMANLI DÖNEMĠNDEKĠ GELĠġĠMĠ | 189 

 

Çizim: 37-39  Plan 10 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Yüksek bir tepe üzerinde kurulan Nebi Yu-

nus manzumesi, uzaktan bir kale görünümü vermektedir. Eski Ninova‟da, 

Asurluların tapınağı olan bir yapıdır, Yunus Peygamber adına ithaf edilerek 

Deyr Yonan (Yunus Manastırı) haline getirilmiĢtir. Bu manastır, Hristiyan-

lar tarafından M.750 yılında Nebi YuĢa Mozolesi; Abbâsî Halifesi Mu‟tezid 

Billah‟ın emri ile M.892-901 Nebi Yunus makberesi olarak düzenlenmiĢ-

tir.423 XII. yy. baĢlarında Selçuklu emirlerinden birisi424 tarafından makbe-

renin yanına bir mescidle ribat ilave edilmiĢtir. Tuğtekin, ribatı türbeye dö-

nüĢtürmüĢ M.1108-1113, H.767/M. 1365‟de Celaeddin el Haetni, kubbeli bir 

mekân ekleyerek cuma mescidi olarak ibadete açmıĢtır. Bu tarihten sonra 

Nebi Yunus Cami adıyla anılan yapı, Timur‟un Musul valisi Hüseyin Bey 

tarafından H.821/M.1418‟de tamir ettirilerek kubbeleri yenilenmiĢtir.425 

H.997/M.1588‟de Can Polat oğullarından Hüseyin PaĢa, Harimin batısına 

ġafiiler bölümünü ekletmiĢtir.426 24.07.2014 tarihinde (Sözde) Irak ġam 

Ġslâm Devleti DEAġ tarafından cami havaya uçurularak tamamen yıkılmıĢ-

tır. Cami Ģu anda restore edilmektedir. (Plan 10). 

                                                                    
423  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, s. 74. 
424  Yakut el Hamevî, a.g.e., C.II. s. 41 de, “MeĢhedi Yunus, Porsuk‟tan önceki, Selçuklu emir-

lerinden birisi tarafından yaptırıldı” diye kaydedilirken, 1184 yılında burayı ziyaret eden 
Ġbn-Cübeyr, a.g.e., s. 223 de, cuma günleri halkın dolup taĢtığı bir mescit Ģeklinde bahse-
der. Bu konuda daha geniĢ bilgi için bkz. Said el-Deveci, Cevamiu’l-Musul fi Muhtelif-il 
Usur, s. 74-78. Abdüsselam Uluçam, a.g.e s., 46.  

425  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, a.g.e., s. 80. 
426  Nikola, Seyyufi, a.g.e., s. 189.  
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Plan 10. Nebi Yunus Cami.427 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Türbe giriĢindeki kapının üzerinde yazı B. ġafii mihrabının iç tarafındaki 

yazı. C. ġafii mihrabının dıĢ tarafındaki yazı D. Mihrap üzerindeki kitâbe. 

A. Türbe Girişindeki Kapının Üzerindeki Yazı 

Yazı Metni: 
خٰد‏ٍۙ َِ ‏ َٓ ْٔ ‏ٌلَُ َٓ ظَّم١ٖ ُّ ٍْ ‏ٌِ َّْ حِ ‏‏َٚ ٍْ حدؿََّٕخصِ‏ػَيْ َٛ ‏حلْرَْ ُُ فظََّلَش‏ًٌَُٙ ُِ.428  

Okunuşu:  

“Ve-inne lilmuttekîne lehusne meâb. Cennâti „adnin mufettehaten 

lehumu-l-ebvâb (u)” (Resim 87). 

Anlamı: 

“KuĢkusuz Allah‟a itaatsizlikten sakınanlara çok güzel bir gelecek, kapı-

ları kendilerine ardına kadar açılacak Aden cennetleri vardır”.429 (Çizim 37) 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Muhakkak  

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Camide tamamen kesme taĢ ve mermer kullanılmıĢ-

tır. 

                                                                    
427  Abdüsselam, Uluçam, a.g.e., s. 50. 
428  Kur‟ân-ı Kerîm. Sad 49-50. 
429  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023.  
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B. Şafii Mihrabının İç Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni: 
١ٙخَ ٰٟ َْ ‏طَ ‏لزٍِْشًَ ١ٌََِّّٕهَ َٛ ‏فٍََُٕ خءِۚ ََّٓ َّٔ ‏حٌ ‏فِٟ ِٙهَ ؿْ َٚ ‏ ٍ ذَ ‏طمََ ‏ََٜٔ ِؕ‏‏ࣕليَْ َِ ح ََ ٌْلَ ‏ح يِ ِـ ْٔ َّ ٌْ ‏ح ََ طْ َٗ ‏ ؿْٙهََ َٚ ‏ يِّ َٛ فَ

‏حٌىِْظخَدَ‏١ٌَؼٍََْ‏ طُٛح ۫ٚ ‏حُ َٓ ٠ ٌٖ ‏حٌَّ َّْ حِ َٚ ‏ ُِٖؕ ََ طْ َٗ ‏ ُْ ؿُٛ٘ىَُ ُٚ ‏ ح  ٌٛ َٛ ‏فَ ُْ ‏وُٕظُْ خ َِ ‏ ك١َغُْ ‏َُٚ ‏اّللَّٰ خ َِ َٚ ‏ ِؕ ُْ ِٙ رِّ ٍَ ‏ ْٓ ِِ ‏ ٌْلَك  ‏ح ُ ‏حََّٔٗ َْ ُّٛ

‏َْ ٍُٛ َّ ‏٠ؼَْ خ َّّ ‏ػَ ًٍ ‏ُْۚ‏رغَِخفِ ‏لزٍِْظََُٙ ‏رظِخَرـِغٍ ‏حَٔضَْ خ ََِٓ َٚ ‏ ‏لزٍِْظَهََۚ ‏طزَؼُِٛح خ َِ ‏ ‏ح٠ٰشٍَ ًِّ ‏رىُِ ٌْىِظخَدَ ‏ح طُٛح ۫ٚ ‏حُ َٓ ٠ ٌٖ ‏حٌَّ ‏حط١ََضَْ ْٓ ٌجَِ خ‏َٚ َِ َٚ ‏

‏َٚ ٍِٞؕ‏ ‏رظِخَرـِغ‏ٍلزٍِْشَ‏َرؼَْ ُْ َٓۘ‏رؼ٠َُُْٙ ١ ّٖ ‏حٌظَّخٌِ َٓ ِّ ‏حَِّٔهَ‏حًِح‏ًٌَ ُِۙ ٍْ ‏حٌؼِْ َٓ ِِ خءَنَ‏ خ‏ؿََٓ َِ ‏رؼَْيِ‏ ْٓ ِِ ‏ ُْ حءَُ٘ ََٓٛ ْ٘ ‏حطَّزؼَْضَ‏حَ ِٓ .ٌجَِ
430 

Okunuşu:  

“Kad nerâ tekallube vechike fîs semâi, fe le nuvelliyenneke kıbleten 

terdâhâ, fe velli vecheke Ģatral mescidil harâm ve haysu mâ kuntum fe vellû 

vucûhekum Ģatrah(Ģatrahu), ve innellezîne ûtûl kitâbe le ya‟lemûne ennehul 

hakku min rabbihim ve mâllâhu bi gâfilin ammâ ya‟melûn(ya‟melûne). Ve le 

in eteytellezîne ûtûl kitâbe bi kulli âyetin mâ tebiû kıbletek(kıbleteke) ve mâ 

ente bi tâbîın kıbletehum ve mâ ba‟duhum bi tâbîın kıblete ba‟d(ba‟dın), ve 

le initteba‟te ehvâehum min ba‟di mâ câeke minel ilmi inneke izen le minez 

zâlimîn”. (Resim 88-89). 

Anlamı: 

“Biz senin, yüzünü göğe doğru çevirdiğini elbette görüyoruz. ĠĢte Ģimdi 

kesin olarak seni memnun olacağın kıbleye döndürüyoruz. Artık yüzünü 

Mescid-i Harâm tarafına çevir; nerede olursanız olun yüzünüzü o yöne çevi-

rin. KuĢku yok ki kendilerine kitap verilenler bunun Rablerinden gelmiĢ bir 

gerçek olduğunu elbette bilirler. Allah, onların yaptıklarından habersiz de-

ğildir. Ehl-i kitaba her türlü mûcizeyi getirsen onlar yine de senin kıblene 

asla dönmezler. Sen de onların kıblesine uymayacaksın. Onlar birbirinin 

kıblesine de uymazlar. Eğer sana gelen kesin bilgiden sonra onların arzusu-

na uyarsan, iĢte o vakit sen kesinlikle hakkı çiğneyenlerden olursun”.431 (Çi-

zim 38). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Camide tamamen kesme taĢ ve mermer kullanılmıĢ-

tır. 

C. Şafii Mihrabının Dış Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni: 

ً ‏ ٌىُِ ‏‏َٚ َّْ ١ؼخ‏ًحِ ّٖ ‏ُؿَ
‏اّللَّٰ ُُ خ‏طىَُُٛٔٛح‏٠ؤَصِْ‏رىُِ َِ ‏ َٓ حصِ‏ح٠َْ ََ ٌْو١َْ ظزَمُِٛح‏ح ْٓ ١ٙخَ‏فخَ ٌّٖ َٛ ُِ ‏ َٛ ءٍ‏لي٠ََٖ‏اللََّ‏ِٚؿْٙشَ ‏ُ٘ ْٟ َٗ ‏ ًِّ ٝ‏وُ ٍٰ ‏ػَ

‏َّ ‏حٌ ََ َٗط ؿْٙهََ‏ َٚ ‏ يِّ َٛ ؿْضَ‏فَ ََ ‏ك١َْغُ‏هَ ْٓ ِِ ‏ََْٚ ٍُٛ َّ َّّخ‏طؼَْ ‏ػَ ًٍ ‏ُرغَِخفِ
خ‏اّللَّٰ َِ َٚ رِّهَِؕ‏ ٍَ ‏ ْٓ ِِ ‏ ٍْلَك  ‏ٌَُ حَّٔٗ َٚ ‏ َِ ح ََ يِ‏حٌلَ ِـ ْٔ.432  

                                                                    
430  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara Suresi. 144/145. 
431  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
432  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara Suresi. 148/149. 
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Okunuşu:  

“Ve li kullin vichetun huve muvellîhâ festebikûl hayrât(hayrâti), eyne mâ 

tekûnû ye‟ti bikumullâhu cemîâ(cemîan), innallâhe alâ kulli Ģey‟in kadîr 

(kadîrun). Ve min haysu harecte fe velli vecheke Ģatral mescidil harâm 

(harâmi), ve innehu lel hakku min rabbik(rabbike), ve mâllâhu bi gâfilin 

ammâ ta‟melûn(ta‟melûne)”. (Resim 88-89). 

Anlamı: 

“Herkesin yüzünü ona doğru çevirdiği bir yönü vardır. Öyleyse hayırlar-

da yarıĢın. Nerede olursanız olun, Allah sizin hepinizi bir araya getirecektir. 

ġüphesiz Allah her Ģeye kadirdir. Her nereden (yola) çıkarsan yüzünü Mes-

cid-i Harâm tarafına çevir. Bu, elbette Rabbinden gelen bir gerçektir. Allah 

yaptıklarınızdan habersiz değildir”.433 (Çizim 38). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs  

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Camide tamamen kesme taĢ ve mermer kullanılmıĢ-

tır. 

D. Mihrap Üzerindeki Kitâbe 

Yazı Metni: 
ِ‏ ِٕٙـَــــخلِِلَ ْٔ ٘ضَْ‏فِٟ‏كُ َُ ٔشَ‏ً ٌَ جْ ِِ خي‏ِ‏‏ًِطوَْظخيُ‏فِٟ‏كٍَُّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ َّ َـ ٌْ ٟ‏حَ ِٔ طىَْظ ‏َٚ

لضَ‏ْ‏ٍٝفخلضَْ‏ػ‏َ  ََ ْٗ ‏َـ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ألََْحِٔٙخ‏اًِح‏أَ ٘خَ‏فَ ٍَ ح َٛ ْٔ ‏ٍَِّّ‏أَ ٌْلَٕـْــــيَ ‏حَ ََ ‏ضْ‏ظلََ

‏ََ‏اَللَُّ‏  ؤَْٔٙـَــــــــخ‏أوَْزَ َٗ ‏َّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ليَْ‏طؼََخٌٝ‏ َٓ ‏ِْضْ‏َٚ ٌْىُّٕـَ ٍِ‏ح ح َٛ َـ
ٌْ ‏اٌَِٝ‏أَٚؽ‏ِح

عِ‏ َْ َّ٘ ‏حٌَ ٍَ ؼخ ِٗ ‏َٔ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏خ‏أػٍََْٕضَ‏َّّْ‏ٌأػٍَْضَْ‏ و َٚ حِٔٙخَ‏ ًَ ٍزْـَـظَ‏رآِ َِ ‏ َٓ َٔ ‏ِْــــٗ‏ُأكَْ ‏ــ

ٌْؼ‏ُ َٗخىَّ٘خ‏حَ ٞ ‏ليَْ‏ َِ ‏َِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ْٟو‏َ‏اللَّػَزْيُ‏‏َّ ‏ِْ‏٠لَْظَٝ‏رؤِهَُْحٖ‏ُرؤِؿَْ ئْٔـِــــــ ‏ُِ

‏ٍُ‏ ح َٛ ْٔ ‏طَ‏‏‏ًِِْٞ‏حٌَٕٛ ‏أَ  ٟ ‏ٍّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٙخلَف ‏حٌََّٕزِ ‏ِْأَ س‏٠َُُٛٔ ٍَ ٕخَ َِ ُ٘ٛ‏ ِْ  ٘ـ‏٧ٕٔٔ‏م‏ٌَٙخ‏طَ

Okunuşu: 

Li‟llahi me‟zeneten zehet fi hüsniha tehtalu fi huleli‟l-Cemali ve tektesi 

Faket a‟le akranihe iza eĢrakat envarahe fecellet zalamü‟l-Handesi 

Allah‟u ekber kad tea‟le Ģe‟neha ve semet ila avci‟l- Cevari elkunnesi 

A‟allet Ģiaru‟l-ġari‟i lemma a‟lenet bi ezaniha ve kessethu ahsene melbe-

si 

Kad Ģadeha el-Ömeri(u) Abdullah key yahza bi uhrahu bi ecri munisi 

Envaru zin-Nuninnebiyyu tehuffeha arrih leha tezhu menarete Yunusi 

(H.1271) (Resim 90). 

Anlamı: 

Allah‟ın minaresi, güzelliğinde çiçek açmıĢ, güzellik süsleriyle kaplanıp 

övünüyor 

IĢığı doğunca diğerlerine üstün gelir, karanlığı götürür ve yok eder 

                                                                    
433  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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Allah‟u ekber, O‟nun Ģanı yüceldi ve yüksek makamlara erdi 

ġeriat bayrağını yükseltildiğinde, ezanıyla duyurdu ve en güzel elbisesiy-

le süslendi. 

Abdullah el-Ömer‟i, onu inĢa etti, o, kıyamet gününde iyi bir mükâfat 

kazanır diye 

Zü‟l-Nun peygamberin ıĢıkları onu süsledi, tarihe yaz ki Yunus Peygam-

berin minaresi onunla süslensin. (Çizim 39). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs, Muhakkak 

Hattatı:  Hangi sanatkâr tarafından yazıldığı kesin olarak 

bilinmemektedir. 

Malzeme ve Tekniği: Camide tamamen kesme taĢ ve mermer kullanılmıĢ-

tır. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Türbe giriĢinin kapı üzerindeki yazı, dikdörtgen 220x50 cm. boyutların-

da mermer üzerine Sad Sûresinin 49-50 âyetleri yazılmıĢtır. Yâkût el-

Musta‟simî‟nin sülüs hattıyla yazılmıĢtır. Ayrıca, yapım tarihi H.1208-M. 

1793 yılına aittir.434 

Yazının sanatsal özellikleri gelince büyük harf ve kelimelerin zarafeti, 

kaba olmaktan kaçınması, hareketli iĢaretlerin (fetha, damma, sükûn, kesra 

gibi) aĢırı kullanımına ve birbirine karıĢmasına alan sağlamıĢtır.  

Kelimeler ve harfler arasındaki boĢlukların süslemesi, çizgisel süsleme-

ler ve bitkisel motifler aracılığıyla ifade edilen dallara ayrılmıĢ damarlar, 

palmiye yaprakları, dallar ve bitki yaprakları içermiĢtir.  

Hattat, yazılmıĢ kelimeleri alan içinde doğru bir Ģekilde dağıtma konu-

sunda baĢarılı olmuĢtur.435 Ġki âyetin seçilmiĢ olması, yazarın veya sanatçı-

nın niyetiyle uygun görünmektedir; çünkü bu âyetler, cemaatin Hz. Yu-

nus‟un huzuruna girmesini ve burada bereketlenmesini simgelemiĢtir. 

Caminin mihrabı iki kuĢak yazısıyle süslenmiĢ, dıĢ kısmında yazılar Ba-

kara Suresinin 148. ve 149. âyetlerini içermektedir. Ġç kısımdaki yazı ise 

Bakara suresinin144. ve 145. âyetlerini içermektedir.  

Yazıda dikkat çeken önemli bir nokta, metnin baĢındaki ve sonundaki 

birkaç harfin, zemin seviyesinin altında, bir bina yenileme iĢleminin ardın-

dan yükseltilmiĢ olması ve bu nedenle görünmemesidir.436  

                                                                    
434  Nikola, Seyyufi, a.g.e., s. 164. 
435  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 158. 
436  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 159. 
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Yazı, Yâkût el-Musta‟simî‟nin sülüs hattıyla yazılmıĢtır. Ġç yazıda hattat, 

harekeleriyle orantılı olarak boĢlukları çiçek yapraklarıyla doldurmak için 

büyük çaba harcamıĢtır.  

DıĢ kısımda ise Ģekil harekeleri ve süslemelerle birlikte çalıĢılmıĢtır. Ay-

rıca, dıĢ kuĢak yazısı harf ve kelimelerin büyük boyutuyla belirginleĢirken, iç 

kuĢak yazısı ise küçük harflerle yazılmıĢtır.  

Hattat, harflerin çeĢitli biçimlerini yenileyerek, her harfi farklı stille 

yazmaya özen göstermiĢtir. Ayrıca, yazı karekleri çeĢitli stillerde belirginleĢ-

tirmiĢ bu da onların güzelliklerini artırmıĢtır ve kelimelerin üst üste binme-

sini sağlayarak metni belirli bir alanda düzenleme yeteneğini artırmıĢtır.437 

 

Resim 32. Türbe GiriĢinin Üzerindeki Yazı.438 

 

Çizim 37. Türbe GiriĢinin Üzerindeki Yazının Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

                                                                    
437  Heytem Kasım, Muhammed, a.g.e., s. 160. 
438  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s. 77. 
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Resim 33. Mihrap Üzerindeki Kitâbe439 

 

Resim 34. Nebi Yunus ġafii Mihrabındaki Yazılar440 

                                                                    
439  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s. 78. 
440  Heytem Kasım, Muhammed, “Kitabat Meharib Mesacid el-Musul fi‟l Asr el-Osmani”, 

Eser el-Rafideyin Dergisi, S. 5, Arkeoloji Fakültesi, Musul Üniversitesi 2020, s. 171. 
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Çizim 38. Nebi Yunus ġafii Mihrabındaki Yazıların Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

Resim 90. Mihrabın Üzerindeki Kitâbe441 

 

Çizim 39. Mihrabın Üzerindeki Kitâbenin Çizimi (Mehmet Ulusoy, 2024) 

                                                                    
441  Ġbrahim Mueyyed el-Tai, a.g.e., s.79. 
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Resim 91. 2014 Yılından Önce Nebi Yunus Cami 442  

 

Resim 35. 2014 Yılından Önce Nebi Yunus Cami ve Minaresi443 

                                                                    
442  https://ar.wikipedia.org/wiki/ EriĢim Tarihi: 25.06.2024.  
443  https://www.daralhikma.org/images/b/b0/NiniveNabiYunisMinaret.jpg EriĢim Tarihi: 

25.06.2024. 

https://ar.wikipedia.org/wiki/
https://www.daralhikma.org/images/b/b0/NiniveNabiYunisMinaret.jpg
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IV. BÖLÜM 

MUSUL İLİ MERKEZİNDE DİĞER YERLERDE BULUNAN YAZILAR 

4.1. Musul Şehrinde Türbelerdeki Mezar Taşı Yazıları 

4.1.1. Şeyh Abdal Türbesi 

Katalog No: 16- Şeyh Abdal Türbesi 

I.Yapının Adı:  ġeyh Abdal Türbesi444 

Bulunduğu Yer: Musul/Saray Kapısı ÇarĢısı (Suk Babu‟s-Saray) 

ġeyh Abdal Cami Avlusunda Bulunmaktadır. 

İncelendiği Tarih:  15 ġubat 2024 

Resim:  93-99 

Çizim:  40-43 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: ġeyh Abdal‟ın mezar sandığı, küçük bir 

odada ġeyh Abdal Camisi‟nde Babu‟s-Saray ÇarĢısı‟nda bulunmaktadır. 

Mezar sandığı, Musul‟da bulunan mermer taĢından yapılmıĢtır. Mezar iki 

yan, baĢ, ayak tarafı ve mezarın üst tarafındaki mermer taĢlarından oluĢ-

maktadır.445  

Ayrıca mezarın üst tarafındaki Hacı Abdal‟ın baĢ sarığına iĢaret eden di-

kili taĢ bulunmaktadır. Bunun tam karĢısında ayak taĢı dikili taĢ yer almak-

tadır. Günümüzde ise mezar sandukasından sadece bir yan parçası kalmıĢ-

tır.446 BaĢ sarığının taĢının uzunluğu 60 cm. iken, ayak taĢının uzunluğu 40 

cm.‟dir. Mezar sandığının uzunluğu 180 cm ve geniĢliği 1‏m‟dir. Mezarın 

bulunduğu odada camiye bakan bir pencere bulunmaktadır.  

II.Türbe ve Sandukadaki Yazılar: 

Türbenin penceresi ve sandukası üzerinde yazılar bulunmaktadır. 

A. Türbe Penceresinin Etrafındaki Yazılar 

Yazı Metni: 
حلْْف٠َْ َٚ حصِ‏ ََ خكِذُ‏حٌَو١َْ َٛ ٍٚ‏ َُ زْ َّ ٌْ كَُٛ‏حَ َْ َّ ‏حٌَ َُ ح‏لزَْ ٌَ ُّوٍِ‏‏ي‏ِخَ٘ ٌْ ‏َّلِلِ‏‏‏ُٚحَ ُِلَّ‏‏رخِلْْػْ ٌْلَخؽ‏ػَزيْ‏حيَ‏ ‏خيِ‏حَ

‏َِ ْٙ َٗ ‏ ‏فِٟ َٟ فِّ ُٛ ‏طُ ِٗ ‏ؿََّٕظِ ‏فِٟ ىُُّْٕٙخ ْٓ ح َٚ ‏ ِٗ ظِ َّ كْ ََ ‏رِ ‏اَللَُّ خ َّ يَُ٘ َّّ ‏طغََ طفََٝ ْٜ ‏حٌَمَْ‏‏ُِ َٕٓشََ‏ؼًِٞ ‏ ٕشَ‏َ‏ِخثشَ‏‏يَس َٓ أٌَف‏ َٚ
 .٘ـٓٓٔٔ

                                                                    
444  Hacı Abdal el-Tacir, Musullu Mustafa el-ġafi‟nin oğludur. Dindar, züht ve takva sahibi 

biridir. Cami, medrese, yol yaptırdı, üzerine hanlar, dükkânlar ve kahvehaneler inĢa et-
tirdi. Caminin minaresinin altındaki bir odada defnedildi. Külliyenin inĢası, H.1080 yı-
lında tamamlandı ve içinde okuyan öğrenciler için sekiz oda inĢa etti, onlara yeterli yiye-
cek, giysi ve mum sağladı. Caminin inĢası,1082 yılında tamamlandı. H.1100 yılında vefat 
etmiĢtir. Detaylı bilgi için (Bkz.) Seyufi, Mecmu’l Kitabat el-Muharrara, s. 47. 

445  Said el-Deveci, Cevamiu‟l-Musul fi Muhtelif-il Usur, a.g.e., s. 91. 
446  Mezar sandığı, 2014 yılında yaĢanan olaylar ve sonrasındaki süreçte Musul‟da tahrip 

edilmiĢtir. 2017‟den sonra tekrar restore edilmiĢtir.  
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Okunuşu: 

Haza Kaberu‟l Marhum el-Mebrur Sahibu‟l Hayrati ve‟l-Afzali el-

Muhlisu Lillahi‏Bi‟l-Amâli el-Hac Abdal Mulla Mustafa Teğemmedehumul-

lahu Bi Rahmetihi ve‏Eskenuhuma Fi Cennetihi Tuvfiyye Fi ġehri Zilkade 

Senete Ma‟ete ve Elf. (Resim 93-96). 

Anlamı: 

Bu mezar, hayır hasenat sahibi ve iyi iĢlere yönelen Allah‟a sadık olan 

rahmetli, Hacı Abdal Mula-Molla Mustafa‟nın kabridir. Allah, onları rahme-

tiyle kuĢatsın ve cennetine yerleĢtirsin. O, hicri takvime göre Zilkade ayında 

1100 yılında vefat etmiĢtir. (Çizim 40). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs, Muhakkak  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Türbe tamamen kesme taĢtan yapılmıĢtır. 

Pencere, yüksek boya sahip mavi mermer çerçeve içinde dikdörtgen bir 

Ģekilde bulunmaktadır ve geometrik desenlere sahip bir açıklıkla kaplıdır. 

Çerçeve, kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir ve üç kenarlı kuĢak yazı ile 

süslenmiĢtir.  

B. Sandukanın Yan Üst Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni: 
‏لَ‏حِ‏ خ‏فٟ‏حلَْ‏‏ٌٰاَللَُّ َِ َٚ حصِ‏ َٛ ّٰ َّٔ خ‏فِٟ‏حٌ َِ ‏ ِؕ‏ٌَُٗ  َ ْٛ ل‏َٔ َٚ ٕشَ ‏ ِٓ ‏ ٌُُٖ ‏ل‏طؤهُْ َُ ‏حٌم١َٛ   ٟ ‏حٌَلَ َٛ ‏ُ٘ ‏حلَِّ ًَح‏َٗ ‏ ْٓ َِ ‏ ِٝ ٍْ

ٞ 447حٌٌَّ  

Okunuşu: “Allâhu lâ ilâhe illâ huve-lhayyu-lkayyûm‏lâ teḣużuhu sine-

tun velâ‏nevm‏ lehu mâ fî-ssemâvâti vemâ fi-l-ard(i) men że-lleżî”. (Resim 

93-96). 

Anlamı: “Allah, O‟ndan baĢka tanrı yoktur; diridir, her Ģeyin varlığı O‟na 

bağlı ve dayalıdır. Ne uykusu gelir ne de uyur. Göklerde ve yerde ne varsa 

hepsi O‟nundur”.448 (Çizim 41). 
Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı: Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Türbe tamamen kesme taĢtan yapılmıĢtır. Pencere, 

yükseklik oranlarına sahip mavi mermer çerçeve içinde dikdörtgen bir Ģe-

kilde bulunmaktadır ve geometrik desenlere sahip bir açıklıkla kaplıdır. 

Çerçeve, kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir ve üç kenarlı kuĢak yazısı ile 

                                                                    
447  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara.255. 
448  https://Kur‟ân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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süslenmiĢtir. 

C. Sandukanın Yan Alt Tarafındaki Yazı 

Yazı Metni: 

‏طفَْـ َٚٔٙخ َُ ّـِ ‏٠فَُ ‏اللَِّ ‏ػِزخَىُ ‏رِٙخَ دُ ََ ْ٘ ‏٠َ ‏ػ١َْٕخً
‏وخفٍُٛحًۚ حؿُٙخ َِ ِِ ‏ َْ ‏وخ ٍّ

‏وَؤْ ْٓ ِِ ‏ َْ رُٛ ََ ْ٘ ‏٠َ ٍَ ح ََ ‏حلْرَْ َّْ ١َح‏ًحِ

ظط١ََحً‏ ْٔ ُِ ٖ‏ُ  َ َٗ ‏ َْ ِخ‏ًوخ ْٛ ‏٠َ َْ ٠وََخفُٛ َٚ ٍِ‏ ‏رخٌٌَِّٕ َْ .٠ُٛفُٛ
449                                                                    

Okunuşu: 

“Ġnnel ebrâra yeĢrabûne min ke‟sin kâne mizâcuhâ kâfûrâ. Aynen yeĢra-

bu bihâ ibâdullâhi yufeccirûnehâ tefcîrâ. Yûfûne bin nezri ve yehâfûne yev-

men kâne Ģerruhu mustetîrâ”. 

Anlamı: “Ġyiler ise içindekine güzel koku katılmıĢ bir kadehten içecekler. 

Bir su kaynağı ki Allah‟ın has kulları istedikleri yerlere akıtarak ondan bol 

bol içerler. Onlar, verdikleri sözü yerine getirirler ve dehĢeti her yerde his-

sedilen bir günden korkarlar”.450 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Türbe tamamen kesme taĢtan yapılmıĢtır. 

Pencere, yükseklik oranlarına sahip mavi mermer çerçeve içinde dik-

dörtgen bir Ģekilde bulunmaktadır ve geometrik desenlere sahip bir açıklık-

la kaplıdır. Çerçeve, kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢtir ve üç kenarlı kuĢak 

yazısı ile süslenmiĢtir. 

III. Türbe ve Sandukadaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

ġeyh Abdal Türbesinin penceresinde mermer çerçeveyle Arapça yazıl-

mıĢ bir Ģerit Ģeklinde görülmektedir. Ġçindeki yazı Celî sülüs hattıyla yazıl-

mıĢtır. Mezar sandığının yan levhası, geometrik ve bitkisel motiflerle süs-

lenmiĢtir.451 Süslemeler üç Ģekilden oluĢur; yanlardaki iki Ģekil armut Ģek-

lindedir, ortadaki ise sarık deseni Ģeklindedir. Bu motifler, bitkisel dallar ve 

yapraklarla birbirine bağlanmıĢtır. Ġçeride, sülüs muhakkak yazısıyla 

Kur‟ân‟dan âyetler bulunmaktadır.452 (Resim 93-99) (Çizim 40-43).453  

                                                                    
449  Kur‟ân-ı Kerîm. Ġnsan Suresi. 5-7. 
450  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
451  Muhammed Munib, el-Fehham, Sanadik el-Kubur el-Haceriyye ve Şevahidiha fi Medi-

net el-Musul Eban el-Usur el-İslâmiyye, YayınlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üni-
versitesi, Musul, 2022, s. 244.  

452  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 245. 
453  15.02.2024 tarihinde ġeyh Abdal Türbesine yapılan ziyaret. 
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Resim 36. Pencerenin Çerçevesindeki Yazı (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 37. Sağ Taraftaki Pencerenin Yazısı, (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 38. Üst Orta Taraftaki Pencerenin Yazısı, (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 39. Sol Taraftaki Pencerenin Yazısı, (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Çizim 40. Pencerenin Çerçevesindeki Yazının Çizimi.454  

 

Resim 40. Abdal Türbesinin Yan Tarafı, (Mehmet Ulusoy, 2023). 

                                                                    
454  Muhammed Munib, a.g.e., s. 246. 
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Çizim 41. Abdal Türbesinin Yan Tarafının Çizimi.455 

 

Çizim 42. Abdal Türbesinin Yan Tarafının Çizimi456 

                                                                    
455  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 247. 
456  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 247. 
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Resim 41. ġeyh Abdal Türbesinin Ayak Tarafı, (Mehmet Ulusoy, 2023). 

 

Resim 42. ġeyh Abdal Türbesinin BaĢ Tarafı, (Mehmet Ulusoy, 2023). 
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Çizim 43. ġeyh Abdal Türbesinin BaĢ Sarığı.457 

 

4.2.1. Vezir Hüseyin Paşa Türbesindeki Hüseyin Paşa, Mehmet Emin Paşa ve 

Süleyman Paşa Sandukaları ve Yazıları 

Katalog No: 17- Vezir Hüseyin Paşa Türbesi ve Türbedeki Üç Sanduka 

I.Yapının Adı:  Vezir Hüseyin PaĢa Türbesi ve Sandukaları  

Bulunduğu Yer:  Musul/Saray Kapısı (Babu’s-Saray) PaĢa Cami‟ 

nin Avlusu 

İncelendiği Tarih:  16 ġubat 2024 

Resim:  100-107 

Çizim:  44-48 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Hüseyin PaĢa el-Abdülcelil‟in mezar san-

dığı, Musul, PaĢa cami mezarlığında bulunmaktadır. Mezar sandığı, dört 

tarafını oluĢturan bir mermer parçadan oluĢur, üzerinde mezar sandığının 

kapağı bulunmaktadır. Mezar sandığının kapağının üstünde, baĢın olduğu 

tarafı yükselten bir mermer sütun bulunur ve sütunun ucunda ölünün sarı-

ğını simgeleyen bir baĢlık bulunmaktadır. O zamanların birinci dereceden 

bakanları ve paĢalarının giydiği sarığa iĢaret etmektedir.458 KarĢı tarafta, 

baĢlıklı sütuna karĢı duran baĢka bir mermer sütun bulunur ve bu sütun 

ayakların iĢaretidir ve tabut doğrudan bu ayaklara dayanır, mezar sandığı 

doğrudan zemine dayanır.459Türbe, 2014 olaylarında tahribattan sonra 

2017‟de Celilî Ailesi tarafından tıpkı eskisi gibi yeniden yapılmıĢtır. Bu tür-

bede üç tane sanduka vardır: 1- Hüseyin PaĢa‟nın sandukası 2- Mehmet 

Emin PaĢa‟nın sandukası 3- Süleyman PaĢa‟nın sandukası. ġimdi bu üç 

sandukayı ve üzerlerindeki yazıları inceleyelim: 

                                                                    
457  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 246. 
458  Türbenin tarihçesi ve mimarî özellikleri hakkında geniĢ bilgi için (bkz.) Ġmad Abdüsselam 

Rauf, a.g.e., s. 216-219. Muhammed Malallah el-Hiyali, a.g.e., s. 81. 
459  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 84-85. 
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1. Hüseyin Paşa’nın Sandukası ve Yazıları: 

Türbenin sandukası baĢ, ayakucu ve üst yan Satıhlarında yer almakta-

dır.  

A. Baş Ucu 

Yazı Metni: 
خدَ‏حٌَمٍَذُ‏رخٌِفُ‏ َٛ ف ‏أَ َْ ‏ؿَ ِْ ‏ًَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ميَح ؿَ ف‏ِ‏حٌَوُْطذَ‏ُ‏َٚ َْ َٗ ظطَخَعُ‏ ْٔ ‏ل‏٠ُ

ح٠خ َُ ََّ ‏حٌَ ًِ ّْ ‏ٔمَْيٍِ‏ػٍَٝ‏كَ ُْ ٌَ ٌْؼَٕخَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ ػِٕخَلٕخَ‏حَ َِف‏ِ‏ء‏َُٚ ‏رـَــــــ ًَّ ؿَ ‏َٚ

لَ‏حُ‏‏فلَََ‏ٌؼَِذ‏َ ْ ‏َٚ ً ‏‏ْٔ ١ـــــ ِّ ل‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ؿَ لَ‏١َ١ِّذ ‏‏َٚ َٚ ‏ َٛ ف‏ِ‏ٌَُٙ ََ لَ‏فــــَ ‏َٚ

‏ف١ِٕخ‏ليَ‏حً‏أَِ ِْ ْٛ ‏حٌَىَ َُ ‏فوَْ َُّ ‏َِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٟ ْ ‏‏ه‏ََٚ ح َِ َِف‏ِ‏حٌَمٍَذُ‏أكَْ فـــــَ ‏َٚ

م‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ ٍْ ١ٍٍِٟ‏لٍُضُْ‏أَ َـ ٌْ َِ‏حَ َِّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ػٍَٝ‏فوَْ ــــــــــ َٛ خصَ‏ َِ خ‏ َٗ ١َٔٓ‏رخَ ‏٘ـ‏٧ٔٔٔ‏ف‏ِكُ

Okunuşu: 

Asabe‟l Kalbu bi‟l Fukdani cerhun ve cele‟l Hatbu la yustetau Ģarhi 

Ve lem nakdir ala hamli‟l Rezaye ve inakuhe‟l Anau vecelle berihi 

Fela la‟ibe ve la unsun cemilun ve la lehvun ve la tibun ve la ferihi 

Emran kad damme fahru‟l Kavni fine ve meke‟l Kalbu ahzanun ve ferehi 

Ale fahru‟l Celelî kultü errih Hüseyin PaĢa mate sarrihi H.1171.  

(Resim 103) (Çizim 44). 

Anlamı: 

Kalp kaybıyla yaralandı ve bazı konuĢmaların açıklanamaz hale geldi 

Musibetlere dayanamadık zahmeti kucakladık ve yollara döküldük 

Ne oynama ne de güzel sohbet ne eğlence ne de huzur ne de sevinç 

Bir hadise dünyanın gururunu içimizde topladı, kalbin yerine acılar ve 

sevinçler yerleĢti 

Celilîlerle gurur duyana dedim ki yaz Hüseyin PaĢa öldü, bir devir son 

buldu H. 1171. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Kitâbede hattatın imzası bulunmamaktadır.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Ayak Ucu 

Yazı Metni: 

ٍٚ‏ َُ زْ َّ ٌْ كَُٛ‏حَ َْ َّ ٌْ ‏حَ َُ ح‏لزَْ ٌَ ‏ٍَْ٘ غفٛ َّ ٠َُِ‏حٌَىَْـــز١َِ‏حٌ َٛ
ٌْ ‏ٌَٗ‏ُحَ

‏ُْ ؼَظَّ ُّ ٌْ ١َ‏حَ ِ٘ ُّ ٌْ ‏ُْ‏حَ فوََّ ُّ ٌْ ‏حَ ٍُ ظُٛ ْٓ حٌي  ‏حٌَلَْـــــــــــخؽ‏ك٠َََسُ‏‏َٚ

‏ُٓ ١َْٔٓ‏رخَٗخ‏حرِ ٍِ‏‏كُ َـ ٌْ َٗخ‏حيَْ‏ػَزيُْ‏حَ ‏رخَ ًْ ؼ١ِ َّ ْٓ ََّكَُٛ‏اِ ٌْ ‏١ًـــحَ

ًِٞ‏حٌَمْؼْيَسِ‏فِٟ‏أكََـــــــــــــــيطُ‏ ‏ ْٓ ِِ غ‏ ِٓ ‏حٌَظَّخ َِ ْٛ ‏فِٟ‏٠َ َٟ فِّ ‏ُٛ

‏َٓ ِِ أٌَفْ‏ َٚ ِخثشَ‏ َٚ ‏ َٓ زؼ١ِْ َٓ َٕٓشَ‏َ‏َٚ ٠َِّٛش‏ سِ‏حٌََّٕزَ ََ ْـ ِٙ ٌْ ‏٘ـ‏٧ٔٔٔحَ

Okunuşu: 

Haze kabru‟l Merhum el-Mebrur el-Mağfur lehu el-Vezir el-Kebir 

El-MuĢiru‟l Mu‟azzam ve‟l Dusturu‟l Mufahham hadretu‟l Hac 
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Hüseyin PaĢa Ġbnü‟l Merhum Ġsmâil PaĢa el Abdulcelil 

Tuvuffiye fi yevmi‟l Tasi‟i min Zilkade fi ahed  

Ve seb‟iine ve ma‟ete elf min el-Hicre el-Nebeviyye senet H.1171 (Resim 

104). (Çizim 45). 

Anlamı: 

Bu mezar rahmetli, makbul, bağıĢlanmıĢ büyük bakanın kabri, 

Yüksek komutan, büyük anayasa ve hazreti hac  

Hüseyin PaĢa bin merhum Ġsmâil PaĢa‟nın oğlu, Abdulcelil soyundan 

olan 

Dokuzuncu Zilka‟da gününde, 1171 hicri yılında vefat etmiĢtir. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Sağ Alt Yan 

Yazı Metni: 

ص‏ِ ْٛ َّ ١ٍٍِِٟ‏ٌِ َـ ٌْ حٌِٟ‏حَ َٛ ٌْ ‏حَ ًِ ِٟ ‏ُٝ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌَفْخَ ٌَّ ‏َِ‏َٚ ٌْو١َْ ‏ِْ‏حَ خ َٔ كْ ح‏لِِْ ـيِٞ‏َٚ ْـ ‏٠ُ

ٚفٍ‏طَ‏ َُ ؼْ َّ خ‏فٟ‏رـِـــــــلَى‏ِرِ َِ ‏ًِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٔخ ٕخَٖ‏٠ُزُْـــــــــيِٞ‏ؿ١ٍَِ َٓ ‏ َِ مخَ َّ ٌْ ‏حَ

ٌْلَيْرخَءَ‏ػَــيْلً‏ ‏حَ ًَ ِٛ ٛ ُّ ٌْ ‏حَ ٍَ خٔخً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏أَٔخَ َٔ ـيِٞ‏ٚح‏كِ ْٔ ‏اٌَِٝ‏حلَْْكَْزخَدِ‏٠ُ

َّٕخصِ‏ف٠َْـلًَ‏‏خٖ‏ُاََللَُّ‏كَزَ‏ َـ ٌْ ‏َُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فٟ‏حَ ػَظ١ِ َٚ ١لَ‏٠ًخَ‏أهَِٟ‏ ِّ ـيِٞ‏ؿَ ْـ ‏َِ

رَّ‏ ٍَ ٗ‏ُ َّ كِ ََ ‏ٍُفَ ـــخ ‏ٍّ‏ٕخَ‏حٌَغَْفّـَ ١َْٔٓ‏ػَخعَ‏ؿ١ِيِٞ‏ٝػٍَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏مأَ ‏حٌَزْخٗخ‏كُ

Okunuşu: 

Li mevti‟l Fazili Vali el-Celilî veliyyul Hayri ve‟l Ġhsani yucdi 

Bi mârûfin tesama fi biladi Celilî‟l Makami senahu yubdi 

Enare‟l Musuli‟l Hadba‟e adlen ve ihsanen ile‟l Ahbabi yusdi  

Hebahu Allah‟u fi‟l Cennati fazlen cemilen ya ahi ve azime mecdi 

Fe rahimahu rabbena‟l-Ğaffaru errih  ale‟l paĢa Hüseyin ase cidi (Resim 105). 

(Çizim 46) 

Anlamı: 

Yüce ve erdemli Celilî valinin ölümüne iyilik ve hayırlı iĢler de gitmiĢ ve 

ihsan da azalmıĢtır  

Güzel ahlakla ülkede izzetli bir Ģekilde yaĢarız 

Bir ülkede iyilikle ihsan yücelir, yüce makam yüceliğini gösterir 

Adaletle Musul‟ul-Hedbayi aydınlattı ve sevdiklerine iyilik ve ihsanı gös-

terir 

Allah ona cennette lütufta bulunmayı ve güzel bir ödülü nasip etsin, ey 

kardeĢim, yüce ve büyük Ģanımız 

Gaffar olan Allah‟ın merhameti onun üzerine olsun Hüseyin PaĢa hak-
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kında yaz. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü: Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

D. Sol Alt Yan 

Yazı Metni: 
‏ليَْ‏ٌَ‏  َ ِْ ‏ٍُأَ ح َٛ ْٔ ‏أَ ًُ ‏ُحٌَف٠َْْ ـ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏طفََ‏كَفَّٗ ُِ ِٛ‏ ‏حٌَؼَف ْٓ ِِ ح‏ ٌَ َٗ ِٗ‏ فخَفَ‏ف١ِ حــَٚ ‏ؼَطََّ

خً‏ ؼَظِّّ ُِ خصِ‏ َِ َُ ىْ َّ ٌْ ‏حَ َُ ‏فوَْ َُّ َٟ ح‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٌمَيَْ‏ ١َٔـــََّ ُِ خٌلَِخصِ‏ َّٜ ‏حٌَ ًِ ٌْفؼِْ ‏حَ ََ ٠ُِ ‏َٚ

ٍٚ‏ك‏َ َُ زْ َِ ‏ر١َضِْ‏اَللَّ‏ِ ــشً‏ٌمَيَْ‏كَؾَّ ى‏َ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ّـَ ‏ػٍََٝ‏طمََٚ ََ ‏ِٗ‏َٛح ٌَ ‏َحُِطـَـــِّٙ‏‏ٜ‏حلَِْْ

‏َْ ‏اَللَّ‏ِاًِ‏وـــــــــخ ًُ ليَْ‏ٔخَيَ‏ف٠َْ ‏َُ‏ك١ٍَِّخً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ ١ٍِ حً‏‏َٓ َّ ــــئٍَُح‏حٌَمٍَذِ‏رَ ‏ُِ

هخً‏ ٍِّ ئَ ُِ ٍْيِ‏لخٌَضْ‏ ‏حٌَوُْ ٍَ ‏ىَح َْ ح ٍَ ٌُ ِْ ‏َُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُٚ مخَ ‏َٓ‏ُِ ١ْ َٔ ِ‏كُ ِْ ٍَ ١ْفَ‏ َٓ ‏حؿََّٕش‏ًٌمَيَْ‏

Okunuşu: 

Emrun kad latafe haffehu‟l Fazlu envaru ve fahe fihi Ģeze mine‟l affvi mu‟attirâ 

Lekad zamme fahru‟l mukrimati muazzaman veziru‟l Fiili el-Salihati müyesserâ 

Lekad hacce beytilihi mebrure hacceten ve dame ale takva‟l Ġllahi mutahhirâ 

Ve kad nale fazlu‟llahi iz kane halimen selime‟l Kalbi berran mu‟zirâ  

Ve mizrame dare‟l Huldi kalet mu‟erriha makame Hüseyine cennetin lekad 

seyfe remzâ (Resim 106) (Çizim 47). 

Anlamı: 

O‟nun lütfu, nimetin ıĢıklarını yaydı ve affın hoĢ kokusu içinde yayıldı 

O, onurlu Ģeylerin gururunu bünyesinde topladı ve iyi iĢlerin bakanı ola-

rak neĢeyle doldu  

O, kabul edilmiĢ bir haccı tamamladı ve Allah‟ın takvasıyla temiz kaldı 

Allah‟ın lütfuna erdi, çünkü o sabırlıydı kalbi temiz, samimi ve dürüsttü 

Umu dare‟l-Huhd dedi ki Hüseyin‟in yeri cennettir o bir kılıç simgesidir 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

E. Üst Kapak Yazısı 

Yazı Metni: 

Türbenin üst kısmının sağ tarafındaki yazılar: 
‏َٓ ١ْ َٔ ٌٝ‏كُ ْٛ َّ ٍْ ‏ٌِ ُّ ‏حٌََّٕخ َْ وخ رظَٗ‏ُػ١ِخَل‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ َْ ‏طُ ٍَ ح َُ ‏ ْْ ‏اٌَِٝ‏أَ

Üst kısmının sol tarafındaki yazılar: 
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ٍلََخء‏ُ  ٜ حلهَِ‏حٌَ ََ ح٠ظَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏أ١ََ‏رىََضْ‏ٌفِِ َِّ‏‏ِّضَٚ حٌ َٚ ‏ ًُ ِِ ح ٍَ  ؿخلَ‏حلََْْ

Okunuşu: 

Ve kane‟n Nasu li‟l Mevla Hüseyne  ila en zare türbetuhu iyala 

Beket li firakike‟l Sulaha‟u tarra ve eytemeti‟l Eramilu ve‟l Ricala (Re-

sim 107) (Çizim 48). 

Anlamı: 

Ġnsanlar, Hüseyin‟in Rabbine olan bağlılığına, toprağını ziyaret edinceye 

kadar devam etti 

Senin ayrılığınla sâlihler gözyaĢı döktü, dul kadınlar ve erkekler de yasa 

büründü 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III. Hüseyin Paşa’nın Sandukası ve Yazılarının Değerlendirilmesi: 

Mezar sandığının ölçüleri, uzunluğu 2 metre ve geniĢliği 1 metredir. BaĢ-

lık sütununun uzunluğu, baĢın olduğu tarafta, 155 cm.‟dir. Ayak iĢaret sütu-

nunun üzerindeki yüksekliği 105 cm.‟dir.  

Mezar sandığına, mezar sahibini yücelten Ģiirler, onun için yas tutanlar 

ve dua edenlerin bulunduğu bir dizi yazı iĢlenmiĢtir.460 Ayrıca, ziyaretçiye 

mezarının tanımı ve bu kiĢinin önemi hakkında bilgi verilmiĢtir. 

Mezar sandukasında görülen sanatsal özellikler ise, yazılar ġeyh Ham-

dullah üslubuyla sülüs hattıyla yazılmıĢtır. Yazı stilinin özellikleri Tervis 

olmasıdır, baĢta elif harfleri sivri Ģekillidir ve kısa çizgi çizmek anlamına 

gelmektedir. Ve harflerin sonlarını çeĢitli bitki motifleriyle süslemektir.  

Hattat, boĢlukları doldurmak amacıyla bazı dekoratif birimleri ve yap-

rak motiflerini serpiĢtirmiĢtir. Kâtip, bu boĢ alanları bitki motifleri ve çiçek-

lerden oluĢan üç veya beĢ parçalı dekoratif unsurlarla doldurmak için çaba 

göstermiĢtir.  

Metinlerin harfleri, güzellikleri, uyumları ve birbirleriyle bağlantıları ile 

öne çıkmıĢ, harflerin bitki motifleriyle birleĢiminden oluĢan bir sanat eseri 

gibi tablo oluĢturmuĢtur.  

Sanatçı, boĢlukları doldurmak için (damma, sükûn, fetha, Ģedde, med, 

küçük elif, kesra ve hemze gibi) hareke iĢaretlerini kullanarak yazısının gü-
                                                                    
460  Muhammed Talal el-Abadi, el-Muncizat el-İmariye li Vali’l Musul Hüseyin Paşa el-Celilî, 

YayımlanmamıĢ Yüksek Lisans Tezi, Musul Üniversitesi 2022, s.79.  
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zelliğini ve bitki motiflerinin zarafetini artırmıĢtır. Tüm bu yazılar süslemek 

ve boĢluğu doldurmak için kullanılmıĢtır.  

Hattat, mezar sandukasını her bir yanını ayırmıĢ, içine yazı satırları yer-

leĢtirmiĢ ve bu yazı ölenin adını ve ölüm tarihini içermiĢtir, ayrıca ölü için 

dua etmeyi, onu övmeyi ve yüceltmeyi, erdemlerini anmayı ve bu kiĢiyi top-

lumda yüceltmeyi ve onun yerini vurgulamayı ön plana çıkarmıĢtır.  

BaĢ kısmındaki yazılar, ölümünü anlatan Ģiir beyitlerini içeriyordu. Sol 

yan taraftaki yazı, türbe sahibi kiĢinin özelliklerinden bahsetmiĢtir, sağ yan 

taraf, erdemlerini öven ve hatırlatan beyitler içeriyordu.  

Ayak tarafındaki yazı ise, ölenin adını, ölüm yılını ve onunla iliĢkilendiri-

len unvanları açıklıyordu.461 

 

Resim 100. Hüseyin PaĢa‟nın, Mehmet Emin PaĢa‟nın ve Süleyman PaĢa‟nın Sandukaları 
(Mehmet Ulusoy, 2024). 

                                                                    
461  16.02.2024 tarihinde Prof. Dr. Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
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Resim 101. Hüseyin PaĢa‟nın Sandukası BaĢ TaĢı ve Sarığı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

Resim 43. Vezir Hüseyin PaĢa el-Celilî‟nin Sandukası.462  

                                                                    
462  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 214. 
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Resim 44. Hüseyin PaĢa Sandukasının BaĢ Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

 

Çizim 44. Hüseyin PaĢa Sandukasının BaĢ Tarafındaki Yazısının Çizimi.463 

                                                                    
463  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 248. 
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Resim 45. Hüseyin PaĢa Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

Çizim 45. Hüseyin PaĢa Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazısının Çizimi464  

                                                                    
464  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 249. 
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Resim 46. Hüseyin PaĢa Sandukasının Batı Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

 

Çizim 46. Hüseyin PaĢa Sandukasının Batı Tarafındaki Yazısının Çizimi.465 

 

                                                                    
465  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 249. 
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Resim 47. Hüseyin PaĢa Sandukasının Doğu Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

 

Çizim 47. Hüseyin PaĢa Sandukasının Doğu Tarafındaki Yazısının Çizimi.466  

 

                                                                    
466  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 250. 
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Resim 48. Hüseyin PaĢa Sandukasının Üst Kapağındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

 

Çizim 48. Hüseyin PaĢa Sandukasının Üst Kapağındaki Yazıların Çizimi.467  

 

4.2.2. Vezir Gazi Mehmet Emin Paşa Celilî’nin Sandukası ve Yazıları 

İncelendiği Tarih:  23 Mart 2024 

Resim:   108-113 

Çizim:   49-54 

Mehmet Emin PaĢa sandukasının baĢ, ayakucu ve üst yan satıhlarında 

yazılar yer almaktadır.  

                                                                    
467  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 250. 
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A. Başucu 

Yazı Metni: 
‏َِ‏‏ ‏ًُك‏َ‏‏ٍِػ‏لي‏َُأَ ‏١َُ٘ىْ ١َٕحً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌَزْـَــــٙخَ‏ٍٗ  ُِ لَٝ‏ ْٟ أَ ‏ٍُ‏َٚ ح َِ ‏٠ُ ْٟ ي‏ُ‏وَ َٜ ٠مُْ ‏َٚ

‏لَ‏‏ؼِيْص‏ْ‏ُٓ ْٓ َّ لََّٕطخً‏رِ ُِ ‏ف١ِهَ‏ ًَّ ُِٛٓـيِ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏يْ‏كَ ‏ف١ِهَ‏ ًُ ٍِ‏٘يَْٞ‏فخٌَف٠َْْ ‏رُِٕٛ

‏١َٛػخً‏ ٍُ ‏ِٗ‏ٌمَيَْ‏ؿَخ٘يََ‏حٌَىُْفَّخ ـــ رّـِ ََ يْقِ‏٠ؼ٠َُّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٌِ ِّٜ ‏اَللَّ‏ِرخٌِ ِٓ ‏ٌي٠ِِ ََ لخَ ‏ــي‏َُٚ

ٙخى‏َ ِـ ٌْ ‏حَ َُ ‏ٔخَيَ‏أؿَْ ٌْ ُّ لـَـــض‏ْ‏فَ َّٛ َ٘ خ‏٠َ‏و١‏ْ‏ٌَٗ‏ُؿََّٕش ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏طَ ٚ‏٠ُ‏َّ َُ ؼَـــــــــي‏ُْٔ ‏ْٔ

‏ََفَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ ح ٍَّ‏‏اللَِّ‏ٌمِخءَ‏‏ََ فــــــخً‏‏ض‏َه‏ْأَ َُ ‏ًِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏أكَْ ـــــي‏ُ‏ى١ٌَِ َّّ لَ ُِ شِ‏ َِ ‏فِٟ‏حٌَم١ِْخَ ٍٓ ١ ِِ  ۰۱ٔٔ‏أَ

Okunuşu: 

Emerkadu izzin hallehu heykelu‟l Beha ve azha muniren key yuzaru ve yuksadu  

Suitte bimen kad halle fike muhannatan bi nuri hedi fe‟l Fazlu fike musidu 

Lekad cahede‟l Kuffaru tav‟an li rabbihi ve kame li dini‟llahi bi‟l Sıdki 

yua‟zzadu 

Fe muz nale ecre‟l Cihadi teĢevveket lehu cennetun keyma yesru ve 

yus‟adu 

Ferame lika‟Allah‟i errehte ahrufen delili eminin fi‟l Kiyametu Muham-

med‟u 1189 H. (Resim 109) (Çizim 50). 

Anlamı: 

Onun yüceliğine Ģeref katan mekân ziyaret edilmek ve arzulanmak için 

parlak hale geldi 

Seninle ilgili, seninle süslenmiĢ olanı görmekten mutluluk duydum reh-

berlik ıĢığınla, seninle lütuf dolu olmaktadır 

Allah‟ın emrine itaat olarak kâfirlerle mücadele etti ve Allah‟ın dinine 

doğrulukla destek vermek için kalktı 

Cihadın ödülüne eriĢince, onun cennetiyle öyle bir özlem duydum ki 

mutlu ve sevinçli olsun diye 

Allah‟ın huzurunda bulunma arzusuyla harf harf döktüm, kıyamet gü-

nünde emin olan bir rehber Muhammed 1189. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir.  

B. Ayak Ucu 

Yazı Metni: 

ظـُـــٍٛ ْٓ حٌي  َٚ َ‏ ََّ ىَ ُّ ٌْ ‏حَ َُ ٠ُِ َٛ
ٌْ غْفٍُٛ‏ٌَٗ‏ُحَ َّ ٌْ ٍٚ‏حَ َُ زْ َّ ٌْ كَُٛ‏حَ َْ َّ ٌْ ‏حَ َُ ح‏لزَْ ٌَ ‏٘

‏ ًِ ز١ِ َٓ غَخُٞ‏فِٟ‏ ُّ ٌْ ُ‏حَ فوََّ ُّ ٌْ ‏ُٓ‏اللَّحَ َٗخ‏ر ١ٓ‏رخ ِِ يْ‏أَ َّّ لَ ُِ س‏ ََ ‏ُِ‏ك٠ََ َٛ ٌْ ‏٠َحَ

ىُٕـْــــــــُّٙخ ْٓ ح َٚ ِٗ‏ ظِ َّ كْ ََ خ‏اَللَّ‏ُرِ َّ يَُ٘ َّّ خ‏طغََ َٗ ١َٔٓ‏رخ كَُٛ‏حٌَلَخؽ‏كُ َْ َّ ٌْ ‏حَ

ن‏‏ِٗأػَْلَ‏ؿََّٕظِ‏ ٍَ زـَـــــــــــــــــــخ ُّ حيِ‏حٌَ َّٛ َٗ ‏ ْٓ ِِ يِ‏ َّٚ فِ‏حلََْْ ْٜ ‏فٟ‏حٌَِّٕ َٟ ‏طُٛفِّ

ـــــغ‏َ ْٔ ‏طِ َٓ ١ِٕ ِٓ ‏ ْٓ خثـــــــــــ‏ِِ َِ َٚ ‏ َٓ خ١ِٔــــــــ َّ ػَ أٌَـــــــفَ‏َٚ َٚ ِٗ‏ ۰۱ٔٔـ  
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Okunuşu: 

Haze kabru‟l Merhum el-Mebrur el-Mağfur lehu el-Vezir el-Mükerrem 

ve‟l Dustur  

El-Muffaham el-Mugazi fi sebili‟llahi hazret Muhammed Emin PaĢa Ġb-

nü‟l Vezir 

El-Merhum el-Hac Hüseyin PaĢa teğemeduhuma Allahu bi rahmetihi ve 

eskenehuma  

A‟la cennetihi tuvuffiye fi el-Nısfi‟l Evveli min ġevval el-Mübarek 

Min sinine tis‟a ve semanin ve ma‟ete ve elf 1189. (Resim 110) (Çizim 51). 

Anlamı: 

Burası, Allah‟ın rahmetine kavuĢmuĢ, bağıĢlanmıĢ, Ģerefli ve anayasayı 

yücelten, Allah yolunda mücadelede büyük hizmetlerde bulunmuĢ, gazi 

mübarek ve saygıdeğer bir kiĢi olan vezir Mehmet Emin PaĢa Vezir Hacı 

Hüseyin PaĢa‟nın oğlunun mezarıdır. Allah onlara rahmet etsin, onları cen-

netinde en yüksek makamlara yerleĢtirsin. Mübarek ġevval ayının ilk yarı-

sında, bin yüz seksen dokuz yılının sonlarında vefat etmiĢtir. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir 

C. Sağ Yan  

Yazı Metni: 
‏ٍَ‏‏َُه١َ‏ْ‏ ٠ُِ ٜ‏َٚ ََ ـــ ح‏حٌَؼّـَ ٌَ ‏َ٘ ُِّ ّـِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٟ ‏ِْ‏ذ‏ُُِل ٍطْخَ  ٔ ٌَّ‏‏حٌَ ‏ُُ‏رَ ‏كٍَــــــــــ١ِ

‏ُِ فٍ‏رخٌَلُىْ ِٜ ْٕ ُِ ٜ‏َٚ ٍَ َٛ ٌْ ‏حَ َٓ ُ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ر١َْ ْٙ َٗ َِ‏ ْٜ ‏حٌَؼَْ ُٓ ١ ِِ
‏أَ َٛ ‏ُُ‏فَُٙ ٠َِــــ ‏وَ

‏َْ طخً‏‏و٠ََّــــخً‏‏وخ ِٓ ــــــُٗ‏‏رخَ ‏ُُ‏َٔٙؾْ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏وَف ـ ١ ِّ َّٜ ٌْؼَطخَءِ‏حٌَ ًُٚ‏حَ ٌْؼَطخ٠َخ‏ ‏حَ

‏ٍَو‏َ حو‏َ‏ُ‏ؿَخ٘يََ‏حٌَىُْــــفَّخ َِ ٠خً‏‏ُِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُ‏ليَْ‏غَ ُْ ‏ُُ‏غَخ كــــــــــ١ ََّ ‏حٌَ َُ ٚ َُ خصَ‏٠َ ‏َِ

‏َْ‏ٍُ ح َٛ ىحً‏‏ْٟ َْ ٠ٍِـــــــوُُٗ‏‏فَ حىَ‏طخ خ‏أَِــــ١ِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏َُ َـ ‏َُُٔ ٙخَىٍ‏ػَظ١ِ ِـ ‏رِ ‏۰۱ٔٔ‏ُٓ

Okunuşu: 

Hayru vezirin damme haze el-Sera muhcibu‟l Sultani berrun halimu 

Ve musifin bi‟l Hükmi beyne‟l Vera  fehuva eminu‟lasri Ģehmun kerimu 

Kane kerimen basitan keffehu nehcu‟l Ataya zu‟l Ata‟i es-Samimu  

Kem cahede‟l Küffare kem kad gaze mugaziyen mate yerumu‟l Rahimu 

Rudvane ferden zade tarihuhu neca eminu bi cihadin azimu 1189. (Resim 

111) (Çizim 52). 

Anlamı: 

Bu toprak en iyi veziri barındırdı, sultanın en yakını akıllı ve sadık olan 

Ġnsanlar arasında adaletli hüküm veren o çağın güveniliridir, cömert ve 

yiğit bir kiĢidir 
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O, elini geniĢleten cömert biriydi, cömertlikte sağlam bir cömertliğe sa-

hipti. 

Kâfirlere karĢı ne kadar savaĢtı, cihat etti, rahmet dileyerek öldü 

Onun tarihi iyilikle doludur, büyük bir cihatla güvenilir bir Ģekilde kur-

tuldu H.1189. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

D. Sol Yan 

Yazı Metni: 
‏ُٓ‏اَللَُّ‏‏مٝ‏َٓ ‏ ْٓ حي‏ِ‏ذ‏ِل‏ِِِ َٛ ؿُــٛى‏ُ‏حٌََّٕ ي‏ِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُٖ‏ُٚ ّـَ َّ ُّ ٌْ َِ‏حَ ٠ُ َٛ

ٌْ ىِ‏حَ َْ رشَِ‏حٌَفَْ َْ ٜ‏طُ ََ ػَ  
حيَ‏ُ َُ لَ‏ ‏َُْٚ ح َٛ ْٟ ‏ُٛ‏ٍ ػَفـْــــ َٚ ِٗ‏ ٌ ٠َِلخً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُٖ‏حلَِْْ َٟ ‏ ‏َُ‏٠لَُف  ٜ‏هَــ١ْ َٛ ١ِّي‏ِ‏ليَْ‏كَ َٓ  
‏ًَ ٠ُ ْٓلَ‏ََك‏َ‏َٚ ‏ِٗ‏َّّٝ‏حلَِْْ ١فِْ َٓ ‏ ‏ًَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فٟ‏كَيِّ ‏ََ‏يَّ‏َٚ ِٗ‏٠َٛ ؼْظيَ‏ِح٠ٌَ‏َ‏رِ ُِ ‏ ًَّ َح‏وُــــــ  

‏ؿِٙـَــــخىِ‏ِٖ ََ ‏ػِٕيَْ‏اَللَّ‏ِأؿَْ ُُ ْٛ ‏٠ٍَمَُْٗ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٌَٗ‏ُحٌَفَْ ِْ ٌْغُفَْح ح َٚ ِٛ‏ غَ‏حٌَؼَْفْ ـي‏ِــظفِٟ‏غ‏َ‏َِ  
‏ََ مـَـــــخ ُِ حػْلَ‏ ه‏ِ‏َٚ ٍِّ ئَ ُِ ي‏ِ‏فيَِحء‏َ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ِحٗ‏ُؿ٠خ‏ َّّ لَــ ُِ ‏ ِٓ ١ ِِ ۰۱ٔٔ‏هٍُُٛىٍ‏ٌلَِْْ  

Okunuşu: 

Seka‟llah‟u min suhibi‟l Nevvali vucuduhu  sera turbeti‟l Ferdi el-Veziri 

el-Mummecedi  

Ve lazale rudvanu‟l-Ġlahi ve afvuhu yahuffu darihen kad heva 

hayru seyyidi  

Vezirun hema‟l Ġslâme fi haddi seyfihi ve zelle bihi yavme‟l Dara 

külle mu‟tedi 

Lehu‟l Fevzu indallahi ecre cihadihi mea‟l Afvi ve‟l Gufrani yelke-

hu fi gadi  

Ve a‟le makama ya muerrihuhu cezza fida‟e huludin li‟l Emini 

Muhmmedi 1189. (Resim 112) (Çizim 53). 

Anlamı: 

Allah, nimet bulutlarından onun varlığına bereket yağdırdı, yüce vezirin 

toprağı zenginleĢti 

Allah‟ın bağıĢlaması hala onun kabrini kuĢatıyor, en iyi efendiyi barındı-

ran bir mezardır 

Ġslâm‟ın kılıcını sınırlarda koruyan vezir ve zor günlerde her zalime bo-

yun eğdirendir 

Allah katında zaferi, cihadının mükâfatını, affetme ve bağıĢlamayla bir-

likte, yarında onu bulacaktır 

Senin yüksek mevkini yüceltsin, sadık Muhammed‟e sonsuz bir fedakâr-

lık olsun H.1189. 
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Yazı Dili: Arapça 

Yazı Türü: Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır. 

Hattatı: Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

E. Üst Kapak 

Yazı Metni: 

Türbenin üst kısmında sol tarafındaki yazılar:  

حٌظَّمْٜٛ َٚ ٍِ‏ ِِيُ‏حٌَٕٛ  ْٕ َِ ‏ليَْ‏ٌطَفََ‏  َ ِْ ض‏َ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏أَ ّْ َّ ٠َُِحً‏‏َٟ ٜ‏َٚ َٚ ؤْ َّ ٌْ ‏فِٟ‏ؿََّٕشِ‏حَ َُ  فخَ

Türbenin üst kısmında sağ tarafındaki yazılar ise:‏ 
‏ََ ح ٍَ ليَْ‏ ‏ٍُ‏َٚ هخً‏‏حٌَوٍُْيِْ‏لٍََّض‏َ‏ىَح ٍِّ ئَ ٍشََ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُِ ِِ ِّ‏آ ْٚ ىَ َْ ١ٓ‏ٌيَٜ‏حٌَفِْ ِِ ؼْٜٛ‏‏أَ َّ ٌْ  ۰۱ٔٔحَ

Okunuşu: 

Amrun kad latafa menzilnuri ve‟l Tekva dammemte veziran faze fi 

cenneti‟l Me‟va 

Ve kad rame daru‟l Huldi muerrihen eminu leda‟l Firdevsi emilte‟l 

Mesva 1189. (Resim 113) (Çizim 54). 

Anlamı: 

Nur ve takvanın evi olan zarif mezar, bir veziri kucakladı, sığınağın cen-

netinde baĢarı elde etti 

Ebedi evi arzuladı, sadık bir tarihçi olarak bilindi, cennet bahçelerinde 

emin bir umut oldu 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

Mehmet Emin Paşa Sandukası ve Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlen-

dirilmesi: 

Türbe, 205 cm. uzunluğunda ve 1 m. geniĢliğindedir. BaĢ tarafın üzerin-

de yükselen mermer sütunun boyu 157 cm‟dir. KarĢı taraftaki sütunun 

uzunluğu ise 104 cm.‟dir. Mezar sandukasına bir dizi yazı mevcuttur, mezar 

sahibini yüceltmek için Ģiirler içeriyordu, onun ülkesini, dini ve dürüstlüğü-

nü korumadaki rolünü ve sadakatini vurguluyordu. Ziyaretçilere onun me-

zarını tanıtmak ve bu kiĢinin önemini anlatmak için dua ediliyordu. Yazılar, 

Hamdullah Amasyalı üslubu kullanılarak sülüs hattıyla yazılmıĢtır.468 

                                                                    
468  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 85. 



222 | MEHMET ULUSOY 

 

 

 

Resim 49. Vezir Gazi Mehmet Emin PaĢa el-Celil‟in Sandukası, (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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Çizim 49. Vezir Gazi Mehmet Emin PaĢa el-Celil‟in Sandukasının Çizimi.469 

 

 

Resim 50. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının BaĢ Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

                                                                    
469  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 248. 
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Çizim 50. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının BaĢ Tarafındaki Yazısının Çizimi.470 

 

 

Resim 51. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazı, 
(Mehmet Ulusoy, 2024) 

                                                                    
470  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 251. 
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Çizim 51. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazısının Çizimi471 

 

 

Resim 52. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Batı Tarafındaki Yazısı, 
(Mehmet Ulusoy, 2024) 

                                                                    
471  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 251. 
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Çizim 52. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Batı Tarafındaki Yazısının Çizimi472 

 

 

Resim 53. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Doğu Tarafındaki Yazısı, 
(Mehmet Ulusoy, 2024) 

                                                                    
472  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 252. 
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Çizim 53. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Doğu Tarafındaki Yazısının Çizimi.473 

 

 

Resim 54. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Üst Kapağındaki Yazı, 
(Mehmet Ulusoy, 2024) 

                                                                    
473  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 252. 
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Çizim 54. Mehmet Emin PaĢa Sandukasının Üst Kapağındaki Yazısının Çizimi.474 

 

4.2.3. Vezir Süleyman Paşa Celilî’nin Sandukası ve Yazıları 

İncelendiği Tarih:  26 Mart 2023 

Resim:  114-119 

Çizim:  55-59 

Sandukanın baĢ, ayakucu, üst ve yan taraflarında yazılar yer almaktadır.  

A. Baş Ucu 

Yazı Metni: 

‏َِ ‏حٌَمْزَْ َٝ ٚ ٍَ ‏ُ ‏ِٖ‏َٓمَٝ‏اَللََّ ِٛ ‏ػَفْ ًِ حرِ َٛ ٚف‏ٍ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏رِ ٍُ ٍ طْفِ‏ َٗ‏ُرخٌِ ظٍٍََّ ‏ِْ‏َٚ ٠ْلَـخ ٍَ ‏َٚ

‏أُ‏‏ْٔل٢ََّ‏حَ‏ ْٓ وَذ‏ًِِ ْٛ سِ‏و ٍَ ح َُ ِٛ ٌْ ‏ٍِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فكُِ‏حَ ريَْ ‏ِْ‏َٚ حفخَٖ‏ُٔمُْٜــخ َٚ ‏ َٓ خَ‏ك١ِـ َّ ‏طَ

ُ ‏ ‏َُ‏ك١ٍَِ ١ٍِ فَ‏‏َٓ َٗ ِّ‏ ‏ًَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏مخً‏١حٌَمٍَْذِْ‏رخٌَِّٕخ ٠ُِ ‏ِْ‏َٚ ــــخ َٔ اكِْ َٚ ‏  َ ٠ِِ ‏غَ  ً ‏ٌَٗ‏ُف٠َْ

‏اَللَِّ‏ ْٓ ِِ ِٗ‏ ‏َّػ١ٍََْ ك ٍَ ‏ ِٓ ِّ ١َْٙ ُّ ٌْ ػَطْف ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏شً‏‏حَ ْ ‏‏َٚ ح َٛ ْٟ ٍَ ‏ِْ‏َٚ ح ََ غُفْ َٚ ‏ ٌطُْف  ‏َٚ

‏ٍُ ِٗ‏ طِ ْٛ َِ ‏ٌُْيََٜ‏ ح َٛ هخً‏‏ْٟ ٍِّ ئَ ُِ ‏ِْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٔخَىٜ‏ خ َّ ١ٍَْ ُٓ َّٕخصِ‏١خفَ‏ َـ ٌْ ٍِ‏فِٟ‏حَ غَ‏حٌَلُٛ ‏ٕٔٔٔ‏َِ

Okunuşu: 

Sekallah‟u ravze‟l Kabri bi vabili afvihi ve zallelehu bi‟l-Lutfi ravhin 

ve reyhani 

Ġnhatta min ufuki‟l Vizareti kevkeben ve bedru temami hine vafahu 

nuksani 

Halimun selimue‟l Kalbi bi‟n-Nasi Ģefikan  veziren lehu fadlun gazierun 

ve ihsani 

Aleyhi mine‟allah‟i el-Muheymini rahmeten ve atfun ve rudvanun ve 

lütfun ve gufrani 

Leda mavtihi rudvanu nade muerrihen me‟a‟l Huri fi‟l-Cennati tafe 

Süleymani 1211. (Resim 115) (Çizim 55).  

                                                                    
474  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 253. 
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Anlamı: 

Allah, mezar bahçesine bağıĢlarının yağmurunu yağdırsın ve lütfuyla 

onu nurlandırsın reyhanla gölgelendirsin 

Bakanlık ufuklarından bir yıldız kaydı ve ay, tamamlanmadığında eksik-

lik hissedildi 

Halim, insanlara karĢı kalbi Ģefkatle dolu ve onun cömertliği ve iyiliği 

için bir bakandır 

Onun üzerine Allah‟tan rahmet, Ģefkat ve hoĢnutluk, merhamet ve ba-

ğıĢlama lütfu var 

Onun ölümü sırasında bir tarihçi hoĢnutlukla çağırdı cennet bahçelerin-

de Süleyman hurilerle dolaĢtı H. 1211 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır. 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir 

B. Ayak Ucu  

Yazı Metni: 
‏ََ ٍٚ‏حٌَّْــــــــغَْفٍُٛ‏ٌَٗ‏ُك٠ََ َُ زـْـــــــ َّ ٌْ كُــــــَٛ‏حَ َْ َّ ٌْ ‏حَ َُ ‏َُ‏سُ‏ٌ٘ح‏لزَْ ٠ُِ َٛ حٌَــْ  

ُِٞ غَخ ُّ
ٌْ َِ‏حَ ٠ُِ َٛ

ٌْ كَُٛ‏حَ َْ َّ ٌْ ‏حَ ِٓ خْ‏رخٗخ‏حرِْ َّ ١ٍَْ ُٓ ُ‏ فوََّ ُّ ٌْ ‏حَ ٍُ ظُٛ ْٓ حٌي  َٚ َ‏ ََّ ى ُّ ٌْ  حَ
‏ ًِ ز١ِ َٓ ٍـَـــــــُّٙخ‏اَللَِّ‏فِٟ‏ َِ ػَخ َٚ ِٗ‏ ظِ َّ كْ ََ يَُّ٘خ‏اَللَّ‏رِ َّّ ١ــٓ‏رخٗخ‏طغََ ِِ يْ‏أَ َّّ لَ ُِ  

‏َْ ِِ ‏فِٟ‏حٌَوَْــــــــخ َٟ فـّـــــــ ُٛ ِٗ‏طُ طِ ََ غْفِ َّ َِ‏حٌَـْــــــــو١ََْ‏رِ ــــــفَ َٛ َِ‏ ْٙ َٗ ‏ ْٓ ِِ  
أٌَـْـــــف‏‏َٕٓشَ‏َأكََــــــي‏َ َٚ ‏ ِٓ خثظَـَـــ١ْ ِِ َٚ ََ٘‏ ٠َِّٛش‏ِػَ سِ‏حٌََّٕزَ ََ ْـ ِٙ ‏حٌَـْــ ْٓ ِِ ٕٔٔٔ  

Okunuşu: 

Haze kabru‟l Merhum el-Mebrur el-Mağfur lehu hazretu‟l Vezir 

el-Mükerrem ve‟l Dustur el-Muffaham Süleyman PaĢa Ġbnü‟l merhum 

el-Vezir el-Mugazi 

fi sebili‟llahi Muhammed Emin PaĢa teğemeduhuma Allah bi rahmetihi 

ve amelehuma 

bi mağfiretihi tuvuffiye fi‟l-Hamis min Ģehri Safari‟l-Hayr 

Senet ahede a‟Ģara ve mae‟teyin ve elf mine‟l-Hicreti‟l-Nebeviyye H. 

1211. (Resim 116) (Çizim 56). 

Anlamı: 

ĠĢte, Allah‟ın rahmetine kavuĢmuĢ, makbul ve mağfur olan, onurlu vezir 

Süleyman bin vezir Gazi, Allah yolunda cihad eden Mehmet Emin PaĢanın 

oğlunun mezarıdır. Allah, onları rahmetiyle kuĢatsın ve bağıĢlayıcı davranı-

Ģıyla muamele etsin. H. 1211 yılının Safer ayının beĢinci gününde vefat et-

miĢti. 
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Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

C. Sağ Yan 

Yazı Metni: 

 

َٓخو‏ِ َِ‏كَفَّظ‏‏ُٓأَ ح‏حٌَمْزَْ ٌَ شً‏‏ه‏ََ٘ َّ كْ ٍ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٍَ ُٛٔ ‏َٓ‏َٚ ‏ٍُ‏ِِ َٚ ‏كَمـًّـخ‏ ِٓ َّ كْ ََّ ‏َٛحٌَ ‏ُْْٟ ‏ح

ٌُِضْ‏َ لَ‏ ‏ََ‏َٚ ٠ُ َٛ ٌْ َّٕش‏ٍ‏٠خَ‏ٌَ٘ح‏حَ َـ ‏ٍَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏رِ ؿَخ ‏َُْٚ ٌيَح َٚ َٚ ؼَٝ‏ ْٔ ‏طَ ٍُ ٌْلُٛ ‏نَ‏ف١ِٙخ‏حَ

‏َِ ‏ ََ خَ‏ه١َْ رَّٕ ٍَ ٠ِِهَ‏ػََّٕخ‏ ْـ َ٠ ‏ٍْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ِْٕي‏ٍَٚ ؿََّٕخصِ‏ػَيَ ٛ ‏‏َٚ ‏ُْ‏َٚ‏ف١ِٙخَ‏ػَفْ ح ََ ‏غُفـْـــ

حثِ‏ َُ ُٖ‏أَ زَ‏رخَ‏اَللَّ‏ِطَ‏‏ََ ــــشً‏‏‏ًْْٔ َّ كْ َّ٘خ‏اكِْٔــ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٍَ ‏٠غَ ِْ ٛ ُّ ١ْ َّ ٌْ ِٖ‏حَ َِ ‏ُْـــػٍََٝ‏لزَْ ‏ـخ

‏ِٗ فخَطِ َٛ ‏لخثلَِ‏ًٌـِــــــ ًٍََّ٘ َٚ ‏ َْ هَض‏َ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فىََزِّ ٍْ ‏ُْ‏٠ِٚخَغَخد‏َ‏ٌميَْ‏أَ  ٕٔٔٔ ١ٍُّْٓخ

Okunuşu: 

Esakinu haze‟l-Kabri haffetke rahmeten ve nurun mine‟r-Rahmani 

hakkan ve rudvanu 

Ve lazilte ya haze‟l vezire bi cennetin ve careke fihe‟l-Hûru tes‟a ve vil-

danu  

Ve yuczike ann‟a rabbena hayre menzilin ve cennati ad‟nin fiha affvun 

ve gufranu 

Ezairuhu bi‟llahi tesbbel rahmeten ale kabrihi‟l-Meymuni yeğĢa 

ihsanu 

Fe kebbir ve hellil kailen livefatihi lekad errahte veya gabe Süleymanu  

H. 1211. (Resim 117) (Çizim 57). 

Anlamı: 

Bu kabrin içinde barınan, rahmetinle korunan gerçekten Rahman‟ın nu-

ru ve hoĢnutluğudur 

Ey bakan, sen hala cennette bulunuyorsun orada huriler ve genç hiz-

metçilerle komĢusun 

Rabbimiz senin daha iyi bir mekânla mükâfatlandırsın ve Adn cennetle-

ri af ve bağıĢlanma yerin olsun 

Ey bu mübarek kabri ziyaret edenler, onun üzerine Allahtan rahmet di-

leyin  

Ölümüne tekbir ve hamd sena getirerek ifade edin, Süleyman kayboldu 

yazın. H. 1211.  

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır. 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-
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memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

D. Sol Yan  

Yazı Metni: 
ٌَُٗ‏‏طلَُفهَُ‏أٌَطْـَــخف‏ُ ‏ِْ‏حلَِْْ ح ََ غُفـْـــــ ل‏أ٠َخًّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ َْ ‏ٍُ‏ي‏َِِ ‏ ‏حٌَلَْكِّ ْٓ ِِ ِٗ‏ ‏ِْف١ِ ح َٛ ـــ ‏ْٟ

٠ضْ‏َك‏ُ ‏ًَ‏َٛ ٠ُِ حػِـــ١خً‏‏َٚ ٍَ ‏ٌٍِـْـؼَيْيِ‏ َْ ٍِفكْ‏ٍ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏وخ ٜ‏ ٍَ َٛ ٌْ ٌطُْف‏ٍ‏ٌَٗ‏ُفِٟ‏حَ ‏ِْ‏َٚ خ َٔ اكِْ ‏َٚ

ؤيَُ‏ ْٔ َٔ ٠َِِ‏‏اَللََّ‏َٚ ْـ ‏٠ََُ ىخف١خً‏‏ٗ‏ُحٌَٕـّـؼ١َِ ‏ٍِ‏ف‏ُل‏ِطَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َِ ِّٛ ِٗ‏كُ ‏ِْح‏رِ ‏ِْ‏كَٔـــخ ٌـــــــيَح َٚ ‏َٚ

٠ُ‏ ‏ك‏ٍِْزِ‏َٚ ُٓ كّْـــ ََّ ‏ٍّٔٗ‏ُحٌَ ْٕيُ ُٓ ‏ ٚفُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ــــٍٗ   َ ْٕٗ‏ُحٌَ ِِ ‏ ُٖ ْٕؼِ ُ٠ ٚف ‏َٚ ‏ِْ‏ٍَ ٠ْــــلَخ ٍَ ‏َٚ

‏ِٗ‏‏‏‏‏ ٠ؼُْط١ِ ‏ِٗ‏َٚ ‏وٍُِّ ًِ ٝ‏فِٟ‏حٌَف٠َْْ َٟ َْ خ‏٠َ ٠َِف‏َ‏‏‏‏‏‏‏‏َِ َٗ م‏ ٍَّ
‏ِْ‏فؤََ خ َّ ١ٍَْ ُٓ يْقٍ‏فمَئَْخ‏ ‏ٕٔٔٔ‏ِٛ

Okunuşu: 

Tehuffuke‟l-Tafu‟l-Ġlahu ve gufrani eyyen merkadin fihi mine‟l-Hakki 

rudvani 

Huvite veziran kane li‟l-Adli raiyen lehu fi‟l-Vera rifkin ve lütfin ve ihsa-

ni 

Ve nes‟elullah‟a yuczihu‟l-Naime mukafiyen tehiffu bihi huri ihsani ve 

vildani 

Ve yulbisehu‟r-Rahmanu hillehu sundusin ve yuniĢu minhu‟r-Ruhu 

ravhun ve rayhani 

Ve yu‟dihi ma yarda fi‟l-Fazli küllehu fe errih Ģerife sıdkin fekadna Sü-

leymani  

H.1211. (Resim 118) (Çizim 58). 

Anlamı: 

Tanrı‟nın lütufları ve bağıĢlaması seni örtüyor ey gerçeğin hoĢnutluğu-

nun bulunduğu mezar 

Adaletin koruyucusu olan bir bakanı barındırdın ona dünyada nezaket, 

yumuĢaklık ve iyilik vardı 

Onun için cennet nimetleriyle mükâfatlandırılmasını Allah‟tan dileriz 

ona güzel huriler ve genç hizmetçiler armağan etsin 

Rahman, ona ipekten bir elbise giydirsin ve onun ruhunu gül ve reyhan-

larla canlandırsın 

Ona, lütuf olarak her türlü hoĢnutluğu versin Süleyman‟ı kaybettik, 

onun samimi ve asil dürüstlüğü hüküm sürdüğünü yaz. H. 1211.  

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır. 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 
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E. Üst Kapak 

Yazı Metni: 

Üst kapağın sağ tarafındaki yazılar: 
‏فِٟ‏ؿََّٕشِ‏حٌَؼٍَُْٝ َُ ‏ٍَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فطَُٛرَٝ‏ٌَٗ‏ُليَْ‏فخَ ِٗ‏كُٛ كَفَّضْ‏رِ ‏ٍْك‏ِ‏َٚ ‏ِْ‏ٔخ ٌيََح َٚ ‏‏‏‏‏‏‏‏‏َٚ  

ُِئٍهخً‏ ‏٠خًٞ‏ ِْ ِٗ‏رخٌغفَح ٕخىٞ‏رِ ‏ٌِِْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ُِ ١ٍُّٓخ ‏ليَْ‏طَٔخِخ‏ ٍُ ‏ٔؼ١ ٍَ ٕٕٔٔٔٓش‏‏يح  
Okunuşu: 

Fe tuba lehu kad faze fi cenneti‟l-Ula ve haffet bihi hure hisanin ve vilda-

ni. 

Munadi bihi bi‟l-Gufrani ya zi mua‟rrihan li dare‏na‟imin kad tesama Sü-

leymani Senet 1211 (Resim 119) (Çizim 59). 

Anlamı: 

O halde ona müjde, yüksek cennetti kazandı, güzel huriler ve gençler 

onun etrafını sardı. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır. 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

Sandukadaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Mezar 2 metre uzunluğundadır, geniĢliği ise 1 metredir. BaĢ tarafın üs-

tünde yükselen mermer sütunun uzunluğu 155 cm.‟dir.475 Ayak tarafının 

üstündeki sütunun ise uzunluğu 105 cm.‟dir. Mezar sandukasına, mezar 

sahibini yüceltmek için Ģiirler içeren, ona dua eden ve ziyaretçilere onun 

önemini tanıtan bir yazı yazılmıĢtır. Bu yazılar, Hamdullah Amasyalı‟nın 

sülüs hattıyla yazılmıĢtır.476 

                                                                    
475  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 96. 
476  26.03.2024 tarihinde Prof. Dr. Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
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Resim 55. Vezir Süleyman Celilî‟nin Sandukası, (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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Resim 56. Süleyman PaĢa Sandukasının BaĢ Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Çizim 55. Süleyman PaĢa Sandukasının BaĢ Tarafındaki Yazısının Çizimi.477 

                                                                    
477  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 253. 



HAT SANATININ MUSUL‟DA ORTAYA ÇIKIġI VE GEÇ OSMANLI DÖNEMĠNDEKĠ GELĠġĠMĠ | 235 

 

 

Resim 57. Süleyman PaĢa Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

 

Çizim 56. Süleyman PaĢa Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazısının Çizimi.478 

 

                                                                    
478  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 254. 



236 | MEHMET ULUSOY 

 

 

 

Resim 58. Süleyman PaĢa Sandukasının Batı Tarafındaki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

 

Çizim 57. Süleyman PaĢa Sandukasının Batı Tarafındaki Yazısının Çizimi.479 

 

                                                                    
479  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 254. 
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Resim 59. Süleyman PaĢa Sandukasının Doğu Tarafındaki Yazı (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

 

Çizim 58. Süleyman PaĢa Sandukasının Doğu Tarafındaki Yazısının Çizimi480  

                                                                    
480  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 255. 
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Resim 60. Süleyman PaĢa Sandukasının Üst Tarafındaki Yazı (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

 

Çizim 59. Süleyman PaĢa Sandukasının Üst Tarafındaki Yazısının Çizimi.481 

 

                                                                    
481  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 255. 
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4.3.1. Şeyh Osman Rudvani Türbesi ve Sandukasındaki Yazılar 

Katalog No: 18- Şeyh Osman El-Rıdvanı Türbesi ve Sandukasındaki yazılar 

I.Yapının Adı:  ġeyh Osman El-Rıdvanî Türbesi ve Sanduka-

sı482  

Bulunduğu Yer:  Musul/Barudçiye Mahallesi ġeyh Osman el-

Rıdvanî Mescidi içindedir. 

İncelendiği Tarih:  23 Nisan 2023 

Resim:  120-125 

Çizim:  60-63 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Yapıdaki Yazılar: 

Hacı Osman el-Rıdvanî‟nin Türbesi Rudvani Camisi‟nde bulunmakta-

dır. (Resim 120). Cami giriĢinin sağ tarafında küçük bir üçgen Ģekilli odada 

bulunur. Bab cedid (Yeni kapı) ve Bab ligiĢ (LigiĢ kapısı) arasındaki eski 

Musul Ģehrinin güneyinde bulunan ġeyh Muhammed el-Abariki Mahallesi-

ne uzanan yoldaki Barudciye Mahallesinde yer almaktadır.483 (Resim 121). 

II.Türbenin Sandukasındaki Yazılar 

Türbe sandukasının baĢ, ayakucu ve yan satıhlarında yazılar yer almak-

tadır.  

A. Başucu  

Yazı Metni: 
‏٠ٍْـَـــــــــخغ‏َ ‏فــــــــــــــــــــــــــٛ

كُــ َْ َّ ٌْ ‏حَ َُ ح‏لزَْ ٌَ ٍَ٘ٚ َُ زـْ َّ ٌْ ‏ــــــــَٛ‏حَ

‏ُػَٕـْـــــــــــــُٗ‏ غْفٍُٛ‏ٌَٗ‏ُػَفخَ‏اَللََّّ َّ ٌْ ‏حَ

١َّْ٘ن‏حٌَلَْخؽ‏ػُؼ‏ْ ‏ًِّحٌَ ْـ ‏خْ‏أفََٕـْــيٞ‏َٔ

ٌْلَخؽ‏ػَزيْ‏ُ كَُٛ‏حَ َْ َّ ٌْ ٓ‏أفََٕيٞ‏حَ َّ كْ ََّ ‏حٌَ

‏َِ‏ٍُ ْٙ َٗ ‏فِٟ‏ َٟ ــــــــ فّـِ ُٛ حىٖ‏طُ َُ ٛحٟٔ‏ ‏ْٟ

ٕـَـــــــش‏ َٓ ؿَـــــــــذْ‏ ‏ٍَٖٗٔٔ

Okunuşu: 

Ya gafur 

Haze kabru‟l merhum el-Mebrur 

el-Meğfur lehu afallah‟u ânhu 

El-ġeyh Osman Efendi necli 

El-Merhum el-Hac Abdurrahman Efendi 

Rudvani zade tuvuffiye fi Ģahri Receb 

Senet 1314. (Resim 122). 

                                                                    
482  Osman bin Seyyid Abdurrahman bin Hacı Abdullah bin Seyyid Abdurrazak Rudvani 

lakabıyla tanınmıĢtır. Detaylı bilgi için (Bkz.) Mahfuz Muhammed Ömer el-Abbâsî, el-
İmam Muhammed el-Rıdvanî, (H.1269-1357), Cumhur Matbaası, Musul, 1402, s. 10. 

483  Yusuf Mueyyed el-Abadi, Fen Zahrefeti’l Mesacid fi Medinet el-Musul fi’l Asr el-Osmani, 
YayınlamamıĢ Yüksek Lisan Tezi, Musul Üniversitesi, Musul 2022, s.110.  
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Anlamı: 

Ya Gafur bu mezar, rahmetli ġeyh Hacı Abdurrahman Efendi Rudvani 

Zade‟nin oğlu, Allah günahlarını affetsin rahmetli Hacı Osman Efendi‟nin 

kabridir. Recep ayında vefat etmiĢtir. Yıl H. 1314 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır.  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Ayak Ucu  

Yazı Metni: 
ِ‏ ‏رخَلََِلَ َٓ ٍِف١ِ ‏حٌَؼَْخ ْٓ ِِ ‏كَـــــــمخًّ‏َٚ

ٍِفخً‏ ‏ًَ‏ػَخ ‏ ْٓ ِِ ‏ َْ ‏ِْوخ فخ َْ ‏ِٚٞ‏حٌَؼْـِ

ٝ‏حلَْْك١َْخَء‏ك١َّ‏ َٜ رؤِلَْ ‏ــــ١خفلَ‏َ‏خً‏َٚ

‏ُْ خ َّ ٌْل١َخَءِ‏حٌَؼَّخٟٔ‏ٔؼََٝ‏ػُؼْ ‏ًِٞ‏حَ

‏ًَ ‏ح١ٌٍََّْ ًُ ِّٛ ظغِخلً‏‏٠ُٛ ْٗ ٍِ‏حِ ــخ ‏رخٌَِّٕٙ

‏ِْ ــــخ َِ َِّ ‏لطُْذُ‏حٌَ َٛ ُ٘ َٚ ‏رخٌِؼِزخَىَسِ‏

ٌّٟ‏ ٌـِــــ َٚ ‏ َٛ ُ٘ َٚ ‏ َٓ ١ٍِ ِٛ ح َٛ ٌْ ‏حَ ْٓ ِِ ‏َٚ

ٟ ‏‏َِ ٍ ِّٛ ١ذ‏ُ‏َٛ ِّٜ حٌ ‏يحـــٍّ‏فٟ‏حٌَظِ‏‏َٚ

Okunuşu: 

Ve mine‟l Arifine bi‟llahi hakka 

Arifen kane min zevi‟l-Ġrfani 

Ve bi aksa‟l Ahyai hayyen ve hayya 

Ne‟a Osmani zi‟l-Hayai‟l Sani 

Yuvsilu‟l-Leyle bi‟n-Nehari iĢtiğala  

Bi‟l-Ġbadeti ve hüve kutbu‟l-Zamani 

Ve mine‟l-Vasiline ve hüve veliyyun 

Musuliyyun ve‟l Saybu fi eltlede (Resim 123) (Çizim 61). 

Anlamı: 

Gerçekten Allah‟ı bilenlerden ve gerçekten bilge olanlardan biriydi ve en 

üstün yaĢayanlar arasında yaĢadı, Ömer, ikinci bir hayâ sahibi olan, geceyi 

gündüzle birleĢtiren bir gayretle ibadetle meĢgul olan, zamana dair kutup 

olan O, Musullu velidir. 

Yazı Dili: Arapça 

Yazı Türü: Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır. 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 
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Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir 

C. Sağ Yan  

Yazı Metni: 
ِٙـــــــ١ي‏ٍ َٗ ‏ ََ ‏لزَْ َْ ٚ َُ حثِ َِّ خَ‏حٌَ َحً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏أ٠َٙ  ّْ ‏ِٓ‏١خَيَ‏ػُ كّْــ ََّ ‏فِٟ‏١خَػَشِ‏حٌَ

‏َْ خ َّ ٌٛح‏لَ‏طمٌَُٛٛح‏ػُؼْ َّٛ لَ َٚ خصَ‏ ‏ِْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َِ ح َٛ ْٟ ٍَ ١ْفَ‏ ٛحَٟٔ‏َٟ ْٟ ََّ ‏حٌَ ٍَ خ ‏َٛ

خد ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ َـ ظَ ْٔ ُِ ػَــــــخءُ‏ ٖ‏ُػِٕيَْٖ‏ُحٌَي  َُ ٕشٍَ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏لزَْ َٓ ‏ ِْ ٌْيَح ِٛ ٌْ طغَُ‏حَ َْ َِ َٚ ش‏ُ َٟ ْٚ ٍَ ‏ َٛ ُ٘ ‏َٖٗٔٔٚ

Okunuşu: 

Eyyuhe‟z-Zairune kabre Ģehîdin tale umran fi taeti‟r-Rahmani 

La tekulu Osman‟e mate ve kulu dayfe Rudvani sare er-Rıdvanî 

Kabruhu indehu el-Du‟ae mustecâbun ve hüve ravzatun ve merte‟u‟l-

Vildani senet 1314. (Resim 124) (Çizim 62). 

Anlamı: 

Ey Ģehit kabrinin yanındaki ziyaretçiler, Allah‟a itaatinde uzun ömürlü 

olan 

Osman öldü demeyin, ama Allah‟ın yanında misafir oldu Rudvani  

Kabri, duaların kabul edildiği bir yerdir ve çocukların bahçesi ve oyun 

alanıdır. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubu yazıl-

mıĢtır 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 
D. Sol Yan 

Yazı Metni: 
‏ََ لََ ْٓ ‏ػِٕيَْ‏حلَِْْ َٛ ٍ ‏‏ُ٘ ىُٛ ْ٘ ‏ِْ‏َٝٓؼــــــ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َِ وخ ٍْ شِ‏حلََْْ َٔ ّْ ‏رؤِىََحءِ‏ٌٍِوْـــَ

لظْخً‏ َٚ ٍِ‏ وخ
ًْ ‏حلََْْ ٌّٞ ٚ َٛ لظْخً‏‏َٔ َٛ ١‏ِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏فَ ٍَ حيُ‏ َِ رِٙخَ‏ل٠َـَـــــــــــــ ‏ِْ‏ذ‏ََٚ خ َٔ ‏حٌٍَِّ

‏َّ ٌْ ٖ‏ُحَ ََ ِِي‏ُلزَْ ٍِّ‏‏ٕ نَ‏أَ ٍَ زخَ ُّ ٌْ ‏ِْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏محَ خ َّ ‏ػُؼ ََ ٕشَ‏‏لزَْ َٓ ٕخَ‏ َـ ٌْ ِِل‏ًفِٟ‏حَ ْٕ ‏َِٖٗٔٔ

Okunuşu: 

Hüve inde‟l-Ġslâme meĢkurun se‟a bi eda‟i li‟l-Hamseti‟l-Erkani 

Neveviyyu‟l-Ezkari vakten ve vakten ve biha la yezalu ratibu‟l-Lisani 

Kabruhu‟l Menzilu‟l Mübareke errih kabre Osmani menzilen fi‟l-Cena 

senet 1314. (Resim 125) (Çizim 63). 

Anlamı: 

Ġslâm‟a göre, O Ģükredenlerden kabul edilir beĢ Ģartın yerine getirilmesi 

için çaba gösterdi 

Zikirleri zamanında düzenli olarak yeniden canlandırır ve onunla dil da-

ima nemli kalır 

Mübarek olanların indirildiği kabir Osman‟ın kabri cennet olduğunu 
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yaz. Yıl H. 1314 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs hattıyla ġeyh Hamdullah‟ın üslubuyla ya-

zılmıĢtır.  

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Sandukadaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Türbe, baĢlık ve ayaklık Ģeklinde temsil edilen bir dizi mermer parçadan 

oluĢur. Ayrıca sağ ve sol tarafta yan parçalar bulunur ve mezar sandukası-

nın uzunluğu 189 cm. geniĢliği ise 80 cm.‟dir.  

Mezarda, mezar sahibini yücelten Ģiirler içeren, ona dua eden ve ziyaret-

çilere onun önemini tanıtan bir yazı yazılmıĢtır. Bu yazılar, Osmanlı tarzın-

da ve üslubunda nazara alınarak sülüs hat ile yazılmıĢtır. (Resim 121-125). 

Mezar sandukasında görülen sanatsal özellikler ise, Musul‟un bilenen 

mermeri ile kaplanmıĢ, mezarın baĢ tarafındaki taĢ, dikdörtgen Ģeklinde 

tam bir mermer parçasından oyulmuĢtur. BaĢın üst kısmında, kabartma 

oyma tekniğiyle yapılmıĢ Akant yaprakları ile süslenmiĢ mimarî unsurlarla 

bitki motifli bir süsleme ile taçlandırılmıĢtır.  

Kabartma oyma tekniğiyle yapılmıĢ bitki motifli bir süsleme bulunur ve 

bu süsleme, baĢın kemerinin üst kısmına uzanır ve baĢın yanlarında diğer 

dekoratif unsurlarla birleĢir.484  

Bu dekoratif unsurlar, üstten aĢağıya uzanan yarı palmiye yapraklarını 

içerir ve üç kanatlı palmiye yaprakları ile son bulur. BaĢın üst kısmının iç 

kısmı, yazı içeren dairesel Ģekilde süslenmiĢtir. Bu yazıda “ya gafur” kelime-

si bulunmaktadır.  

BaĢın alt kısmında, dikdörtgen Ģeklinde yazı bulunmaktadır. Bu yazıda, 

Osmanlı döneminde meĢhur sülüs hattıyla yazılmıĢ bir dua mevcuttur. Bu 

yazı, hattat tarafından yapılan bir sanat ve süsleme iĢlemiyle süslenmiĢ-

tir.485 

                                                                    
484 Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 109. 
485 23.04.2024 tarihinde Hattat Prof. Dr. Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
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Resim 61. Musul el-Rıdvanî Mescidinin GiriĢ Kapısı, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

 

Resim 62. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukası, (Mehmet Ulusoy, 2024)  
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Resim 63. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının BaĢ tarafı, (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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Çizim 60. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının BaĢ Tarafındaki Yazısının Çizimi.486  

 

Resim 64. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazı,  
(Mehmet Ulusoy, 2024) 

                                                                    
486  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 257. 
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Çizim 61. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının Ayak Tarafındaki Yazısının Çizimi.487  

 

Resim 65. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının Batı Tarafındaki Yazı, 
(Mehmet Ulusoy, 2024) 

                                                                    
487  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 258. 



HAT SANATININ MUSUL‟DA ORTAYA ÇIKIġI VE GEÇ OSMANLI DÖNEMĠNDEKĠ GELĠġĠMĠ | 247 

 

 

Çizim 62. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının Doğu Tarafındaki Yazısının Çizimi.488  

 

 

Resim 66. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının Batı Tarafındaki Yazı 
(Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Çizim 63. ġeyh Osman el-Rıdvanî Sandukasının Batı Tarafındaki Yazısının Çizimi489. 

  

                                                                    
488  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 258. 
489  Muhammed Munib, el-Fehham, a.g.e., s. 259. 
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4.4. Musul İlinde Şahıslara Ait Evler ve Saraylardaki Yazılar 

4.4.1. Vezir Hüseyin Paşa Celilî’nin Evi  

Katalog No: 19- Vezir Hüseyin Paşa Celilî’nin Evi 

I.Yapının Adı: Vezir Hüseyin PaĢa Celilî‟nin Evi490  

Bulunduğu Yer:  Musul/Ġmam Avneddin Mahallesi  

İncelendiği Tarih:  10 Ocak 2024 

Resim:  126-128 

Çizim:  

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Bu ev, 1726-1834 yılları arasında Celilî dö-

neminde inĢa edilen Hacı Hüseyin PaĢa‟ya aittir, Musul Ģehrinin Ġmam Av-

neddin Mahallesinde yer almaktadır.
491

 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Evin eyvan kısmında yer almaktadır. 

Yazı Metni: 
ٍ ‏‏‏َُؼِٔ‏ ص‏ِّّْ‏رخٌَِْٕٙخء‏ليَْ‏ػ‏ُ‏ىَح ‏ُِ‏ط١ِٙخً‏‏أِٔؼَٕض‏ْ‏َٚ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ََ غْ ٍَ ُٔٛى‏ِ‏ػٍََٝ‏ ٌْلَ ‏حَ

ؿَخثِٙخ ٍْ ‏ػٍََٝ‏أَ َُ ْٜ ‏حٌََّٕ َُ كَّخ٘خ‏حٌَّْـــــــٍَهِ‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ه١ََّ ىُٚى‏ِ‏َٚ َٛ ٌْ ىُ‏حَ َْ ‏حٌَفَْ

حى‏ِ ََ ُّ ٍٟ‏رِ َـ ْٕ لَضْ‏طَ ْٟ َِ‏أَ و١َْ
ٌْ ‏ٍُ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حَ ٍـِـــــــ١ َٓ ‏ٍٓ‏َٚ ـــ١ ِِ أَ ؿُٛ‏َٚ ُٛ ٌْ ‏ى‏ِفِٟ‏حَ

ه‏ُ ٍْ ‏ٔخَىَٜ‏أَ ًِ ٕخَىِٞ‏حٌَف٠َْْ ُِ حَٚ ــــؼُُٛى‏ِ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ْٛ ّٔ ‏حٌَ ُْ ّْ َٗ ‏ُ ٍِ‏كَفَّٗ  ر١َْضُ‏ػِ

Okunuşu: 

Ni‟me darun bi‟l-Henai kad ummirat ve insenet tihen ale rağimi‟l Hasu-

di 

Hayyeme‟n-Nasru ale ercaiha ve hemaha‟l-Meliku‟l Ferdu‟l Vedudi 

Bi muradi‟l-Hayri azhat tenceli ve selimun ve eminun fi‟l Vucudi 

Ve munadi‟l Fazli nada erhuva beytu izzin haffehu Ģemsu‟s-Suudi.  

H. 1153. (Resim 126-128). 

Anlamı: 

Ne güzel, bir ev huzur içinde inĢa edildi ve kıskançlıklara karĢı çıkarak yapıldı 

Zafer onun her yerine yayıldı ve onu vedud olan tek melik korudu 

Ġyilikle Murad belirginleĢti ve yüzlerde Selim ve Emin oldu 

Ve iyilik sahibi ona seslendi Ģanlı bir ev onu güneĢ ıĢığıyla sardı 

  

                                                                    
490  Abdülcelil bin Abdülmelik ve Ġsmâil PaĢa el-Celilî‟nin torunlarından olan, Hacı Hüseyin 

PaĢa el-Celilî (1726-1834) yılları arasında Osmanlı döneminde Musul vilayetini vali ola-
rak yönetmiĢtir. Nadir Ģah, Musul kuĢatmasında Hacı Hüseyin PaĢa ve oğlu Gazi Meh-
met Emin PaĢa ile büyük mücadele vermiĢtir. Detaylı bilgi için (Bkz.) Ezher el-Ubeydi, 
Mevsuat el-Üser el-Musulliye fi’l Karn el-İşrin, el-Dar el-Eserriye Yayım ve Tercüme 
Matbaası Ġstanbul Türkiye, 2015, s.3 

491  Amir el-Cumeyli, “el-Ġbarat ve‟l NukuĢ el-Kitabiyye el-Arabiyye fi‟l Buyut elüTurasiyye el-
Musulliy Avahir el-Asr el-Osmani”, Diraset Musulliye Dergisi, Musul Üniversitesi, S. 70, 
ġubat 2024, s.4.  
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Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Abdullah bin Fahreddin el-Aracî el-Hüseyni 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Yazı iki satırdan oluĢmaktadır, mermer taĢı üzerine kabartma tekniğiyle 

hakkedilmiĢtir. Bu levhada, Musullu hattatın Osmanlı üslubuyla sülüs hattı 

kullanarak ama Musul‟a özgü yerel bir tarzla uygulama yaptığı görülmekte-

dir. Ayrıca, râ ve vâv harfleri gibi daha fazla mükemmel harfler kullandığı 

gözlemlenmektedir. BoĢlukları, yazı sağlamlık, sıkılık ve destek kazandır-

mak amacıyla geri dönen yâ harfini kullanarak doldurduğu da tespit edil-

mektedir. Hattat, geleneksel yazı tarzlarından farklı olarak, (gayn) harfinin 

noktasını harfin üzerine değil, harfin boĢluğuna yerleĢtirerek zekice bir çö-

züm bulmuĢtur. Bu yazı Ģeritleri yazan hattatın Musullu hattat (Ö. 

H.1188/M.1774) Abdullah b. Fahreddin el-Aracî el-Hüseyni492 olduğunu 

tahmin ediyoruz. 

 

Resim 67. Vezir Hüseyin PaĢa Celilî‟nin Evinin Eyvanındaki Yazı.493 

                                                                    
492  Musul‟da doğdu, orada büyüdü ve Ģehrin âlimlerinden ilim aldı. Musul ve Bağdat valile-

rinin hizmetine girdi ve onların yanında kabul gördü, bu nedenle yakınlık tesis edildi ve 
Bağdat‟ta yazı iĢleri divanında kâtib-i divan olarak görevlendirildi. Bu görevde vefatına 
kadar kalmıĢtır. Ġlim, edebiyat ve siyasi yönetimle ilgilendiği halde, aynı zamanda yete-
nekli ve övgüye değer bir hattat olmuĢtur. 23.02.2024 tarihinde Prof. Dr. Hattat Amir el-
Cumeyli ile yapılan görüĢme. 

493  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-
mıĢtır. 
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Resim 68. Vezir Hüseyin PaĢa Celilî‟nin Evinin Eyvanındaki Yazı.494 

 

Resim 69. Vezir Hüseyin PaĢa Celilî‟nin Evinin Eyvanındaki Yazı.495 

 

4.4.2. Vezir Gazi Mehmet Emin Paşa Celilî’nin Evi 

Katalog No: 20- Vezir Gazi Mehmet Emin Paşa Celilî’nin Evi 

I.Yapının Adı:  Vezir Gazi Mehmet Emin PaĢa Celilî‟nin Evi 

Bulunduğu Yer:  Musul/ġehir Suk Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  25. Nisan 2024 

Resim:  129-131 

Çizim:  

  

                                                                    
494  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-

mıĢtır. 
495  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-

mıĢtır. 
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Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Ev, ġehir Suk Mahallesi‟nde, Ömer el-

Esved Cami‟nin yakınında bulunmaktadır. Ev, Celilî ailesinden Mehmet 

Emin PaĢa tarafından inĢa edilmiĢtir. GeniĢ bir alanı kapsar ve çeĢitli mi-

marî tesisler içerir. Avlunun giriĢinde bir yazı Ģerdi bulunmaktadır ve avlu-

nun kemerindeki bir baĢka kuĢak yazısı Bakara Suresi‟nin yani Âyetü‟l-

Kürsi 255. âyeti bulunmaktadır. Bu ev hala iyi haldedir ve içinde ailesi ya-

Ģamaktadır.496 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Evin eyvanın üst kısmındaki yazı, B. Eyvanın Ġçindeki kuĢak yazısı. 

Eyvanın Üst Kısmındaki KuĢak Yazısı  

Yazı Metni: 

ِِٝؕ‏اللَُّ‏ ٍْ خ‏فِٟ‏حلَْ َِ َٚ حصِ‏ َٛ ّٰ َّٔ خ‏فِٟ‏حٌ َِ ِؕ‏ٌَُٗ‏  َ ْٛ لَ‏َٔ َٚ ‏ ٕشَ  ِٓ ‏ ٌُُٖ ‏لَ‏طؤَهُْ َُ ‏حٌم١َْٛ   ٟ ٌْلَ ‏حَ َٛ ‏ُ٘ ‏حٌَِٗ‏حلَِّ ح‏لََٓ ًَ ‏ ْٓ َِ ‏

ٞ‏ ٙحٌٌَّ ِّ ٍْ ‏ػِ ْٓ ِِ ‏ ءٍ ْٟ َ٘ ‏رِ َْ لَ‏٠ل١ُطُٛ َٚ ‏ ُْ ٍْفَُٙ خ‏هَ َِ َٚ ‏ ُْ ِٙ ‏ح٠َْي٠ َٓ خ‏ر١َْ َِ ‏ ُُ ِِٔٗؕ‏٠ؼٍََْ ًْ ِ ‏رخِ ‏حلَِّ ْٕيََُٖٓ ‏ػِ فغَُ ْ٘ خءَ‏‏‏٠َِٗ ََٓٗ ‏ خ َّ ‏رِ حلَِّ

‏ُُ ‏حٌؼَْظ١  ٟ ‏حٌؼٍَِْ َٛ ُ٘ َٚ خۚ‏ َّ ىُٖ‏ُكِفظُُْٙ
لَ‏٠ئَُ۫ َٚ ‏ َٝ ٍْ حلَْ َٚ حصِ‏ َٛ ّٰ َّٔ ‏ُحٌ  ٗ١ ِٓ َْ غَ‏وُ ِٓ َٚ

497
 ‏

Okunuşu: 

“Allâhu lâ ilâhe illâ hüve‟l-hayyü‟l-kayyûm. Lâ te‟huzühû sinetün ve lâ 

nevm. Lehû mâ fi‟ssemâvâti ve mâ fi‟l-ard. Men-ze‟l-lezî yeĢfe‟u „indehû illâ 

bi-iznih. Ya‟lemü mâ beyne eydîhim ve mâ halfehüm.Ve lâ yuhîtûne bi-

Ģey‟in min‟ılmihî illâ bimâ Ģâe,vesi‟a kürsiyyühü‟s-semâvâti ve‟l-arda velâ 

yeûdühû hifzuhumâ ve hüve‟laliyyü‟l-azîm”. (Resim 129-131). 
Anlamı: 

“Allah, O‟ndan baĢka tanrı yoktur; diridir, her Ģeyin varlığı O‟na bağlı ve 

dayalıdır. Ne uykusu gelir ne de uyur. Göklerde ve yerde ne varsa hepsi 

O‟nundur. O‟nun izni olmadıkça katında hiçbir kimse Ģefaat edemez.  

Onların önlerinde ve arkalarında olanları O bilir. O‟nun ilminden hiçbir 

Ģeyi -dilediği müstesna- kimse bilgisi içine sığdıramaz. O‟nun kürsüsü gök-

leri ve yeri içine almıĢtır. Onları korumak kendisine zor gelmez. O yücedir, 

mutlak büyüktür”.498 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Muhakkak hattı 

Hattatı:  Halil bin Ömer Hudadâde el-Musulî 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

  

                                                                    
496  Amir el-Cumeyli, “el-Ġbarat ve‟l NukuĢ el-Kitabiyye el-Arabiyye fi‟l Buyut elüTurasiyye el-

Musulliy Avahir el-Asr el-Osmani”, Diraset Musulliye Dergisi, Musul Üniversitesi, S. 70, 
ġubat 2024, s.4.  

497  Kur‟ân-ı Kerîm. Bakara. 255. 
498  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023. 
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2. Eyvanın İçindeki Kuşak Yazısı  

Yazı Metni: 

‏ًَاللَّ‏لَ‏‏حلّ‏‏ٌَٗ‏حِ‏ل‏ ‏َْاللَّ‏ٌَ‏‏لّ‏حِ‏‏ٌَٗ‏ت‏ل‏حِ‏‏َٗ‏‏ًَو‏ُ‏ؼي‏َ‏اللَّ‏رَ‏لّ‏حِ‏‏ٌَٗ‏ت‏ل‏حِ‏‏َٗ‏ًَّ‏و‏َ‏ز ؼَّٟٕ‏‏اللَّ‏رِ‏حلّ‏‏ٌَٗ‏ل‏حِ‏‏ت‏َٗ‏‏ِّٗؼٍِ‏و‏َ‏١ ‏َٛ‏َٚ  ‏٘

‏َٚ‏َٗ‏ًَّ‏غٕٟ‏و‏٠َُ‏ ‏ٌُٟؼ‏َحَ‏‏‏َُٛ٘‏ت‏ ٕ٘٘ٔٔٓش‏‏”ظ١ُحٌؼ‏َ‏ٍ   
Okunuşu: 

La ilahe illallah kable külle Ģey, la ilahe illallah ba‟de külle Ģey, la ilahe il-

lallah leyse kemislihi Ģey, la ilahe illallah bi nia‟mi ve hüve yuğni külle Ģey ve 

hüve‟l Alliyu‟l Azim. Senet 1155. (Resim 131).  

Anlamı: 

Her Ģeyden önce la ilahe illallah, Her Ģeyden sonra la ilahe illallah, ben-

zeri olmayan la ilahe illallah, la ilahe illallah nimetlerimle o‟ her Ģeyden iyi-

dir, o yüce ve uludur. Yıl (H.1155). 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Muhakkak hattı 

Hattatı:  Halil bin Ömer Hudadâde el-Musulî 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Yazılı metinler muhakkak hattıyla yazılmıĢ ve hattat ra, vav ve hançer 

mim harflerinin kurallarına bağlı kalmıĢ, ancak tam yuvarlak te harfini 

yazmada muhakkak hattını tamamlamamıĢ, bunun yerine sülüs hattında 

kullanılan varakî ha harfini kullanmıĢtır.499 Bu metinleri yazan hattatın, 

doğum yılı hakkında herhangi bir bilgiye ulaĢamayan mütercimlere göre 

ölüm yılı (H.1163/M.1749) olarak tahmin edilen Musullu hattat Halil bin 

Ömer Hudadâde el-Musulî olması muhtemeldir.500 

 

Resim 70. Vezir Gazi Mehmet Emin PaĢa Celilî‟nin Evi ve Eyvanın Üstündeki Yazı 

                                                                    
499  15.02.2024 tarihinde Vezir Gazi Mehmet Emin PaĢa Celilî‟nin evine yapılan ziyaret. 
500  25.04.2024 tarihinde Prof. Dr. Hattat Amir el-Cumeyli ile görüĢme. 
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(Haremlik).501 

 

Resim 71. Vezir Gazi Mehmet Emin PaĢa Celilî‟nin Evi ve Eyvanın Üstündeki Yazı 
(Haremlik).502 

 

Resim 72. Vezir Gazi Mehmet Emin PaĢa Celilî‟nin Evi ve Eyvanın Ġçindeki KuĢak Yazısı.503 

                                                                    
501  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-

mıĢtır. 
502  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-

mıĢtır. 
503  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-

mıĢtır. 
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4.4.3. Emin Celilî Bey’in Evi  

Katalog No: 21- Emin Bey Ec-Celilî Bey’in Evi 

I.Yapının Adı:  Emin Bey Ec-Celilî Bey‟in Evi 

Bulunduğu Yer:  Musul/Ġmam Avneddin Mahallesi  

İncelendiği Tarih:  11 Nisan 2024 

Resim: 132-135 

Çizim:  Plan 11 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Yapıdaki Yazılar: Ev, Musul Ġmam Avneddin 

Mahallesi‟nde bulunmaktadır. Musul Ģehrinin büyük evlerinden biri olarak 

geniĢ bir alana sahiptir. Evin inĢa tarihi, doğu ve güney eyvanlarının üzerine 

H. 1162-M. 1748 Ģeklinde yazılmıĢtır.  

Evin güney cephesinde, avlunun güneyinde yer almıĢ, ona bitiĢik bir ey-

van ve yan yana iki oda eklenmiĢtir. Eyvan, tek seviyeli büyük mermer lev-

halarla döĢenmiĢtir.504 Eyvanın her iki tarafında her bir odaya ait bir kapı ve 

özel iĢlemeli iki pencere bulunmaktadır. 

Eyvan, 7.25 cm. yüksekliğinde sivri kemerli bir yapıya sahipti ve mer-

merden yapılmıĢtır. Geometrik desenlerle çevrili ve üst kısmında bir kuĢak 

yazısı bulunur.  

Bu yazı, sülüs hattıyla Fetih Suresi – 1.-3. âyetlerle nakĢedilmiĢtir. Yıl 

1162. (Plan 11) 

 

Plan 11. Emin Beg-Bey el-Celilî Bey‟in Evi.505 

 
                                                                    
504  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a.g.e., s. 11. 
505  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a.g.e., s. 5. 
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II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

A. Evin güneyindeki eyvanın üstünde yer alan kuşak yazı, B. Eyvan du-

vardaki birinci yazı, C. Eyvanın duvardaki ikinci yazı  

A. Evin Güneyindeki Eyvanın Üstünde Yer Alan Kuşak Yazı  

Yazı Metni: 

ُ ْٔ ‏‏رِ ُِ ك١ ََّ ‏حٌ ِٓ َّ كْ ََّ ‏ٌَ‏اللَّ‏ِحٌ ََ ‏١ٌِغَْفِ
ز١ٖٕخًۙ ُِ ظَٗ‏ُحَِّٔخ‏فظَلَْٕخَ‏ٌهََ‏فظَْلخ‏ً َّ ‏ٔؼِْ َُّ ٠ظُِ َٚ ‏ ََ خ‏طخَهََّ َِ َٚ ٔزْهَِ‏ ًَ ‏ ْٓ ِِ ‏ ََ خ‏طمَيََّ َِ ‏ُ

هَ‏اّللَّٰ

٠ِحً‏ ِٖ َح‏ًػَ ْٜ ‏َُٔ
نَ‏اّللَّٰ ََ ُٜ ْٕ َ٠ َٚ ‏

ظم١َّٖخًۙ ْٔ ُِ ح١خ‏ً ََ ِٛ ٠َٙي٠ِْهََ‏ َٚ ػ١ٍََهَْ‏
506 

Okunuşu: 

“Ġnna fetahna leke fetham mübına, Li yağfira lekellahü ma tekaddeme 

min zembike ve ma teahhara ve yütimme nı‟metehu aleyke ve yehdiyeke 

sıratam müstekıyma ve yensurakellahü nasran azıza”. (Resim 132-133). 

Anlamı: 

“Biz sana doğrusu apaçık bir fetih ihsan ettik, Böylece Allah, senin geç-

miĢ ve gelecek günahını bağıĢlar. Sana olan nimetini tamamlar ve seni doğ-

ru bir yola iletir ve sana Ģanlı bir zaferle yardım eder”.507 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

B. Eyvan Duvardaki Birinci Yazı 

Yazı Metni: 

‏،‏كَٔزَ‏ َْ خءَاَللَّ‏وخ َٗ خ ِٔ‏َِ َٚ ‏ُ و١ًٕخ‏اَللََّ َٛ ٌْ ‏حَ ُْ ؼَ
508
وٍَّضَ‏ُ‏ َٛ اللَّػٍَٝ‏‏،‏طَ  

Okunuşu: 

“MaĢallah Kane, “hasbunallahu ve nimel vekil” Tevekkeltü Ale Allah. 

(Resim 134). 

Anlamı: 

“Allah dilediğini yapar, Allah bize yeter,509 O ne güzel vekildir, Allah‟a 

güvendim. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Kaliteli Alçı üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedil-

miĢtir. 

                                                                    
506  Kur‟ân-ı Kerîm. Fetih.1-3.  
507  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 23.01.2024. 
508  Kur‟ân-ı Kerîm. Ali-Ġmran Suresi. 173. 
509  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 03.12.2023 
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C. Eyvanın Duvardaki İkinci Yazı 

Yazı Metni: 
حػِظخً‏ َٚ صِ‏ ْٛ َّ ‏َْ‏وَفَٝ‏رخٌِ َّ ٠خَ‏ػُ  

Okunuşu: 

Kefa bi‟l Mavti vai‟zen ya Ömer 

Anlamı: 

Ölüm yeterli bir öğüttür ey Ömer. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Kaliteli Alçı üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedil-

miĢtir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi:  

Evin Doğu Cephesi: Doğu cephe, güney cephesi gibi bir eyvan ve iki oda 

içerir, ancak üstteki sivri kemerdeki yazı farklıdır.  

Üstteki sivri kemerde sülüs hattıyla yazı bulunmuĢtur. Eyvanda duvarın 

ortasında bulunan bir niĢ Ģeklinde tasarlanmıĢtır. Ġçinde, sülüs hattıyla Ģu 

yazı yer almıĢtır: “ ‏َْ ‏ك‏َِخٗخءاللَّ‏وخ ‏َٚٔزَ‏, ‏اللَّ‏ ‏َٛ‏ؼ‏َُِٔ‏ٕخ ‏ًْحٌ ‏طَ‏و١ ػٍٝ‏اللَّ‏ٛوٍض‏ُ, ” son zamanlarda 

mavi renkle boyanmıĢtır. (Resim134).  

Eyvan, mermerden yapılmıĢ sivri kemerli bir çerçeveyle çevrilmiĢtir ve 

tavanı süslemesizdir, ancak bir niĢ içerisinde sülüs hattıyla Ģu yazı yazılıdır: 

“ ‏٠َْخ‏ػ‏ُ‏ٚحػظخً‏‏فٝ‏رخٌّٛص‏ِو‏َ ّ ”. Bu yazı yükseltilmiĢ alçıdan yapılmıĢtır ve zemin mavi 

renkle boyanmıĢtır. Eyvanın zemini tek seviyeli, mermerle döĢenmiĢtir.510  

Güney cephesinde eyvanda bulunan kuĢak yazı mermer üzerine Fetih 

Suresi 1-3 âyetler, sülüs hattıyla yazılmıĢtır.  

 

                                                                    
510  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, el-Amair el-Sekenie fi’l 

Musul, Mekteb el-ĠnĢaat el-Hendesi Basımevi, Musul 1995, s.13.  
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Resim 73. Emin Beg Celilî‟nin Evinin Eyvanının Üst Kısmındaki Yazı. (H.1162).511 

 

Resim 74. Emin Beg Celilî‟nin Evinin Eyvanı, (H.1162).512 

                                                                    
511  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-

mıĢtır. 
512  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-
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Resim 75. Eyvan Duvardaki Birinci Yazı.513 

 

Resim 76. Eyvan Duvardaki Ġkinci Yazı.514 

                                                                                                                                                      
mıĢtır. 

513  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-
mıĢtır. 
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4.4.4. Mustafa el-Tütüncü’nün Evi 

Katalog No: 22- Mustafa Tütüncü’nün Evi 

I.Yapının Adı: Mustafa Tütüncü‟nün Evi 

Bulunduğu Yer:  Musul/Suku‟l-Kattanin (Pamuk ÇarĢısı) Saraç-

hane 

İncelendiği Tarih:  17 Mayıs 2024 

Resim:  136-151 

Çizim:  Plan 12-13 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Tütüncü Ailesi: Musul Ģehrinin büyük ve 

tanınan ailelerinden biridir. Babası Abdullah bin Muhammed bin Gazal, 

(Babu‟l Saray-Saray Kapısı) mahallesinden gelmektedir. Ev aslında Esat 

PaĢa bin Numan PaĢa bin Süleyman PaĢa Celilî‟ye aittir. 

XX. yüzyılın baĢında yaĢayan (Ö.H.1320/M.1902) Hacı Mustafa Ağa bin 

Muhammed el-Tütüncü‟ye aittir. Ev, çocukları tarafından mirâs alınmıĢ bir 

süre içinde ikamet etmiĢlerdir. Ancak 1956 yılında onların mülkiyetinden 

çıkarılarak, 1979 yılında Ninova Antik Eserler MüfettiĢliğinin mülkiyetine 

geçmek üzere satın alınmıĢtır. 

Ev, Saraçhane ve Necifi caddelerini birleĢtiren yol üzerinde, Numaniya 

Cami yakınındaki Kattanin Pazarı olarak bilinen Türkçesi Pamuk ÇarĢısı 

bölgesinde bulunmaktadır.515 

Ev, büyük alana sahiptir ve üç bölümden oluĢmaktadır. Birinci kısım, 

DıĢ avlu veya Selamlık olarak belirtilen dıĢ bölüm, belgelerde adlandırıldığı 

gibi Osmanlı tarzı evler için yaygın bir isimdir. Musul‟da “HoĢ el-Bara” veya 

“HoĢ el-Barrani” olarak adlandırılır, yani dıĢ avludur. Bu bölüm, misafirleri 

ağırlama ve günlük faaliyetler için kullanılmaktadır ve hizmetçilerin yer 

aldığı alandır. (Plan 12-13). 

Ġkinci bölüm ise, Harim veya içerdeki ev olarak belirtilen ve belgelerde 

Türkçe “Haremlik” olarak adlandırılan iç bölümdür. Musul‟da “HoĢ el-

Ceva” veya “HoĢ el-Cevvani” olarak adlandırılan ve aynı zamanda “Harim” 

olarak da bilinen bu kısım, ailenin iç avlusu ve evin iç bölümüdür. Üçüncü 

kısım da Mutfak kısmıdır. Evde birkaç restorasyon ve değiĢiklik yapılmıĢ, 

bazı orijinal özellikleri kaybolmuĢ ve diğer yerleri değiĢtirilmiĢtir. Bu ev, 

2017 yılından sonra uluslararası Irak Arkeolojik Müdürlüğü aracıyla Fran-

salı Elif Örgütü tarafından restore edilmiĢtir. 07.03. 2024 yılında halka 

hizmete açılmıĢtır.516 (Resim 136-137). 
                                                                                                                                                      
514  Bu fotoğraf, 23.02.2024 tarihinde Celilî torunlarından Avukat Suud Celilî Bey‟den alın-

mıĢtır. 
515  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a. g. e., s. 25. 
516  Amir el-Cumeyli, “el-Ġbarat ve‟l NukuĢ el-Kitabiyye el-Arabiyye fi‟l Buyut elüTurasiyye el-

Musulliy Avahir el-Asr el-Osmani”, Diraset Musulliye Dergisi, Musul Üniversitesi, S. 70, 
ġubat 2024, s.11.  
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Plan 12. Mustafa Tütüncü‟nün Evi. 517 

 

Plan 13. Mustafa Tütüncü‟nün Evi. 518 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Ev de cami gibi yazı yönünden zengindir. Bunlar yapının Ģu unsurların-

da yer almaktadır. A. Büyük misafir odasındaki kuĢak yazı, B. Eyvanın için-

deki yazılar, C. Batıdaki büyük eyvanda yer alan yazı, D. Güneyde eyvandaki 

yer alan yazı.  

  

                                                                    
517  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a. g. e., s. 44. 
518  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a. g. e., s. 47.  
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A. Büyük Misafir Odasındaki Kuşak Yazı  

Yazı Metni: 
‏أَٔضَْ‏رخٌِ ظَّٝ َِ غُٛي‏ٍُاٌَِٝ‏ ْ٘ َِ ًِّ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٌَّحصِ‏ ‏وُــ ْٓ أَٔضَْ‏ػَ َِض‏َ‏َٚ خ‏ليََّ ‏َِٔـئُْٚي‏ُ‏َِ

‏ٍَ ْٛ ‏٠َ ًِّ ‏طظَُٛدَ‏طُ‏‏فِٟ‏وُ ْْ ٟ‏أَ ‏ِِ‏ػَميْ‏ُ‏غَيحً‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏َؿِّ ِْ لْـــــٍُٛي‏ُػَ َِ ٠ِٛفِ‏ ْٔ ‏هَ‏رخٌِظَّ

‏َٓخ‏٠ُ‏ِأُ‏ ٜ‏ٌهََ‏ف١ِّخ‏ ‏ًٍ‏ََّ‏ََ َّ ‏ػَ ْٓ ِخً‏‏‏‏‏‏‏‏‏ِِ ْٛ ‏ًُ‏َٔ٘خ١ ‏‏٠َ ـــــ١ ِٔ َٓخءَ‏طىِْ خ‏ َّّ ػَ ‏َٚ

ُٓو٢ْ‏ٍ‏رخىِٞ‏حٌَٔى١ٕشَ‏ِ ٍِٟخً‏‏فِٟ‏ َٚ ‏ُْ‏‏‏‏‏ٌَٗ‏ُ ُ٘ٛد‏ُ‏فٍَ َْ َِ ‏ َٛ ُ٘ َٚ يْ‏ َِ ُِٛي‏ُ‏٠َ ـــؤْ َِ ‏َٚ

‏حٌَزِْ‏ ًُ ْٕٗ‏ُرخٌَِّٕيَٜ‏ه‏٠ُمُخَرِ ِِ ‏ ََ حن‏ٍ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏ٍكْ ‏٘ زُٛي‏ُ‏َُ ْـ َِ ‏ ِْ خ َٔ كْ حلِْْ َٚ ‏ػٍََٝ‏حٌَؼَْيْيِ‏

زخَف‏ٍ َٛ ءُ‏ ْٛ َٟ خ‏لَفَ‏ ظَ‏‏َِ ْٗ ‏ِٗ‏ََّ‏‏َٔفخَ حوِـــــــذِ‏لِ‏‏‏‏‏‏‏رِ َٛ ٌْى ‏حَ ْٓ  ‏ًُـــــفمَٕي٠‏ً ‏ٕي٠ِِ

Okunuşu: 

Ġla mete ente bi‟lazzati meĢgulü   ve ente an kulli ma kaddemte 

mes‟ulü 

Fi külli yevmin turci en tetube gaden akdu azmike bi‟t-Tesvifi 

mahlulü  

Ema yura leke fime serre min amelin yevmen naĢatun ve amma sa‟e 

taksilu 

Badi‟s-Sakineti fi suhtin lehu ve rız‟an felem yezel fehuvva mergubun ve 

mamulü 

Yukabulu‟l BiĢre minhu bi‟n-Nede hulukun  zakin ale‟l Adli ve‟l 

Ġhsani mecbulu 

Ma lahe dav‟u sabahin feĢtessere bihi mine‟l Kevakibi kandilun fe kan-

dilu. (Resim 138-139). 

Anlamı: 

Ne zamana kadar kendinle meĢgul olacaksın ve sunduğunuz her Ģeyden 

sorumlu‏olacaksın 

Ve her gün tövbe etmeye niyetleniyorsun kararsızlıkla niyetinizi çöz-

müĢsünüz  

Sizin yaptığınız iĢlerden sevinç gördünüz mü bir gün aktif, kötülükten 

ise tembellik 

Sakinlikte baĢlangıç, öfke ve razı olmakta hâlâ korkulan ve itaat edilen 

Müjdeleri hoĢgörüyle güzel ahlakla karĢılar ona adalet ve iyilikle karĢılık 

verir 

Sabah ıĢığı parladı ve onunla sevindi yıldızlar kandil gibi onunla sevindi 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazı hattat Salih es-Sa‟dî‟ye aittir.519  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

  

                                                                    
519  17.05.2024 tarihinde Prof. Dr. Hattat Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
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B. Eyvanın İçindeki Yazılar 

Yazı Metni: 
ي ‏ َّّ لَ شُ‏‏ُِ ّـَ ص‏ْ‏كُ ََ ‏ِحٌََّظٟ‏ظََٙ ‏ُٔ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏اَللََّّ ‏ِٕٛشَِ‏ِخٌِٙخ‏فِٟ‏حٌَوْ‏ُرِ ‏ًٍُكُِ‏طلَـــــــْ ٠ــ  
‏ًُ ْـ ‏َِ‏َٔ ٍِ ‏َِ‏حلَْوَخ ْٛ ٌْمَ ح ‏ُْ‏َٚ ‏ٌَُٙ َٓ ٠ ي‏ُ‏‏‏‏‏‏‏‏حٌٌََّ ‏حٌَطٛ  َِ ١غ‏ِحلََْْٔخَ ِّ حٌطـّــُٛي‏ُ‏ػٍََٝ‏ؿَ َٚ  
‏و‏َ‏َِ طَُٗ‏َّّ‏ْٓ ٍَ ٛٛ َٚ ؼْٕخَٖ‏ُ َِ ‏ ‏اَللََّّ ‏طىَْـ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ًَ ِٓ ٌْلَخ١ٌَْ ‏٠فَظُْٗ‏ُػٍََٝ‏حَ ُْ ‏ًُــــــــفٍََ ١ ِّ ـــ  

Okunuşu: 
Muhammed‟un hucettullahi elleti zaharat bi sünneti maliha fi‟l Huluki 

tahvilu 

Neclu‟l Ekarimi ve‟l Kavmi ellezine lehum ale cemii‟l Enami et-Tulu ve‟t-

Tulu  

Men kemmele Allahu manahu ve savvarethu felem yefuthu ale‟l Haleyni 

tekmilu 520 (Resim 144-146). 

Anlamı: 

Muhammed, yaratılıĢta hiçbir eĢi olmayan Allah‟ın hücceti olarak ortaya 

çıkmıĢtır 

Onurların soyundan gelen ve tüm varlıkların üstünde uzunluğu ve üs-

tünlüğü olanlar 

Allah, manası ve suretiyle tamamlayan kiĢiyi eksik bırakmaz, her iki 

halde de onun tamamlanmasını sağlamıĢtı 

Allah, manası ve suretiyle tamamlayan kiĢiyi eksik bırakmaz, her iki 

halde de onun tamamlanmasını sağlamıĢtır. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı hatta Salih es-Sa‟dî‟ye aittir.521  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir 

C. Batıdaki Büyük Eyvanda Yer Alan Yazı 

Yazı Metni: 
‏رخِلَِلِ‏ س‏َالَِّ َّٛ لَ‏لُ َٚ يَ‏ ْٛ خءَ‏اَللَّ‏ُٚلَ‏كَ َٗ خ‏ َِ  

Okunuşu: 

MaĢallah vela havle ve la kuvvete ila billah (Resim 149). 

Anlamı: 

Allah‟ın dilemesiyle, güç ve kudret yalnızca Allah‟ındır 

Yazı Dili:   Arapça 

Yazı Türü:   Celî Sülüs 

Hattatı:   Yazı hattat Salih es-Sa‟dî‟ye aittir.522  

                                                                    
520  el-Derraci, a.g.e., s.48. 
521  23.05.2024 tarihinde Prof. Dr. Hattat Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
522  23.05.2024 tarihinde Prof. Dr. Hattat Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
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Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

D. Güney Eyvanındaki Yazı 

Yazı Metni: 
‏َِ ‏ َِّ ‏لََٕ‏ػَ ‏َْٚٓ غ‏َ‏َِ‏ًَي‏َغَ‏ َّ ‏١َ ْٓ  

Okunuşu: 

Azze men kane‟a ve zelle men tame‟a (150-151)  

Anlamı: 

Rızkına razı olan aziz oldu tamahkâr olan zelil oldu. 

Yazı Dili:   Arapça 

Yazı Türü:   Celî Sülüs 

Hattatı:   Yazı hattat Salih es-Sa‟dî‟ye aittir.523 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Tütüncünün evinde misafir odasının duvarlarındaki yazılar arasında, 

batı kısmında bulunan evin en geniĢ ve en süslü odalarından biri olan oda-

nın duvarlarının, çeĢitli pencereler ve giriĢlerle donatılmıĢ olması dikkat 

çeker. Odanın etrafını saran kabartmalı yazılar arasında, Ģair el-Busiri‟nin 

“Ne zamana kadar, sen meĢgulsün” adlı Ģiirinden dörtlükler bulunmaktadır. 

(Resim 140-142). 

ġiirin çoğunluğu, odanın önem ve değerini yansıtması nedeniyle duvar-

ların üst kısımlarını süsleyen, pencerelerin ve giriĢlerin üstüne yerleĢtirilmiĢ 

kabartmalı yazılardır. Sülüs hattıyla yazılan ve toplam yirmi iki beyitten 

oluĢan Ģair el-Busiri‟nin farklı Ģiir bölümlerini içermektedir.524 Tütüncünün 

Evi‟nin batı tarafında büyük bir eyvan bulunmaktadır. Bu eyvanda ( اللَّ‏‏ِخ‏ٗخء‏َ

حل‏رخلِل‏ل‏لٛسَ‏ ) sülüs hattıyla bir yazı bulunmuĢtur. Duvardaki kabartmalı yazı-

lar, celî sülüs hattı stiliyle yazılmıĢ olup muhteĢem bir estetik unsuru oluĢ-

turur. Bitki motifleriyle süslenen Allah‟a dua eden ve bağıĢlama ve affetme-

nin geniĢliğini yücelten Ģiirsel metinler bulunmaktadır. 

O dönemde olağanüstü ustalık seviyesi, (H.1192/1245-M.1778/1892) ta-

rihleri arasında Musul‟un hattatları arasında sadece hattat Salih es-Sa‟dî‟nin 

ulaĢabildiği bir seviyedir. Bu nedenle, yazıların ona ait olabileceğini düĢü-

nüyoruz.525 

                                                                    
523  29.05.2024 tarihinde Prof. Dr. Hattat Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
524  Muhammed Hızır, el-Abbu, el-Ġmare el-Sekeniyye fi Medinet el-Musul Hilal el-Karn el-

Samin AĢar ve‟l Tasi AĢar fi‟l A‟hd el-Osmani, YayımlanmamıĢ Doktora Tezi, Musul Üni-
versitesi, Musul 2015, s. 30.  

525  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a.g.e., s.35-38. 
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AraĢtırmacı Hamid el-Deraci ve ardından Muhammed Hızır el-Abo, bu 

Ģiirin birçok beyitini okuyamamıĢtır çünkü çevresel faktörlerden etkilenmiĢ-

tir ve zamanla yağmurun etkisi nem ve çözünme nedeniyle mermer malze-

mesi zarar görmüĢtü. Bu nedenle, araĢtırmacılar, Ģairin divanındaki belge-

lerden elde edilen resimlerin yardımıyla beyitleri tamamladılar.526  

Yazılı Ģeridin bitiĢinde, inĢaatın tamamlanma tarihi H.1231 yılı olarak 

kayıtlıdır. Yazıda Ģu ifadeler yer alır: “MaĢallah la kuvvete illa billah” ve in-

Ģaatın tamamlanma tarihi olarak (H.1231) yazılmıĢtır.527  

Tütüncünün Evi‟nin güney tarafındaki eyvanda da yazılar bulunmuĢ-

tur.528 Ġç eyvan duvarlarını, 3 metre yüksekliğindeki mavi mermer muhte-

Ģem bir iĢçilikle kaplamıĢ, güney duvarını süsleyen anıtsal yazıyla, ( ‏ْٓ‏ََ‏َِّ‏ػ‏َ ‏ٕغ‏ْلَ‏‏ِ

غ‏َ‏١َّ‏َ‏‏ْٓ‏َِ‏ي‏ًََّ‏‏َٚ ) yazılmıĢtır. (Resim 150-151). 

Duvarların içindeki yazılar birbirine geçmiĢtir. Sarmal dalları olan bö-

lümün yanında, Ģiirsel dörtlüklerden oluĢan bir yazı yer almaktadır. Bu yazı-

lar, doğu ve batı taraflardaki eyvanda olduğu gibi, sülüs hattıyla yazılmıĢtır. 

Doğu tarafı eyvanda bulunan yazılardan bize bir kuĢak yazı bulunmaktadır. 

Bu yazılar, mavi arka plan üzerinde belirgin bir Ģekilde yazılmıĢtır.  

Yapıda Kullanılan Malzemeler: ĠnĢaat malzemeleri geleneksel malzeme-

lerdir ve duvarlar için alçı ve taĢ, kapılar, kemerler, pencereler, sütunlar ve 

köĢebentler için mermer, duvar kaplamaları ve odaların, eyvanların, rıhtım-

ların ve hatta oymalı pencerelerin döĢenmesi için zemin kaplaması Mu-

sul‟un meĢhur mermer taĢı (FerĢ) içermektedir. Avlu döĢemesinde, levha 

Ģeklinde kullanılan Halan taĢı (küfeki taĢ) kullanılmıĢtır. Evin tavanında ise, 

beyazlık, alçı ve sıva olarak kullanılmıĢtır. Ayrıca, taĢların ardından alçı iĢ-

lemi yapılmıĢ boĢlukların doldurulması için seramik çömlek kavanozu, çakıl 

gibi hafif malzemeler kullanılmıĢtır. Sıva kemerlerini, süslemeleri ve farklı 

Ģekillerdeki ahĢapları, sundurmaları, sütunları, giriĢ kapılarını, dolapları, 

pencereleri ve camlı ahĢap perdeleri, odaların içindeki dolapları ve demir 

iĢçiliğini boyamak için bileĢik boyalar kullanılmıĢtır.529 

                                                                    
526  ġerefettin Ebu Abdullah, el-Busari, Divan el Buseyri, Tahkik: Muhammed Seyit el-

Geylani, Mustafa el-Babi el-Halebi Kütüphanesi Yayıncılık, Mısır 1955, s. 24. 
527  Hamid Muhsin, el-Derraci, el-Beyiti‟l Ġraki fi‟l Asr el-Osmani Anasirihi‟l Mimarîye ve‟l 

Zehrefiye, Bağdat 2008, s. 59.  
528  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a.g.e., s.37.  
529  Yusuf, Zennun, & Ahmet Abdülmecid, & Abdülkerim el-Sayiğ, a. g. e., s. 36. 
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Resim 77. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

 

Resim 78. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, (Mehmet Ulusoy, 2024). 
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Resim 79. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, (Mehmet Ulusoy, 2024). 

 

 

Resim 80. Mustafa Tütüncü‟nün Evindeki KuĢak Yazısı, (Mehmet Ulusoy, 2024). 



HAT SANATININ MUSUL‟DA ORTAYA ÇIKIġI VE GEÇ OSMANLI DÖNEMĠNDEKĠ GELĠġĠMĠ | 267 

 

 

Resim 81. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Önce.530 

 

Resim 82. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Önce531.  

                                                                    
530  Amir el-Cumeyli, “el-Ġbarat ve‟l NukuĢ el-Kitabiyye el-Arabiyye fi‟l Buyut elüTurasiyye el-

Musulliy Avahir el-Asr el-Osmani”, Diraset Musulliye Dergisi, Musul Üniversitesi, S. 70, 
ġubat 2024, s.16.  

531  Amir el-Cumeyli, a.g.m., s. 17.  
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Resim 83. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Önce.532 

                                                                    
532  Amir el-Cumeyli, a.g.m., s. 17. 
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Resim 84. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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Resim 85. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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Resim 86. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Resim 87. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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Resim 88. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Resim 89. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024). 
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Resim 90. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Resim 91. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Resim 92. Mustafa Tütüncü‟nün Evi, 2014‟ten Sonra (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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4.4.5. Muhammed Halef’in Evi  

Katalog No: 23- Muhammed Halef’in Evi 

I.Yapının Adı:  Muhammed Halef‟in Evi  

Bulunduğu Yer:  Musul/Abdu Hub Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  23 Ekim 2023 

Resim:  152 

Çizim:  

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: Ev, Muhammed Halaf‟a ait olan, Abdu 

Hub Mahallesinde, Çelebi evinin yakınında yer almaktadır. Evin duvarında 

mavi alçıdan yazılan bir yazı görülmektedir. Evin inĢa tarihi bilinmemekte-

dir.533 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Evin duvarındaki yazı 

Yazı Metni: 
‏رخِلَِل‏ س‏َالَِّ َّٛ خءَ‏اللَّ‏ُلَ‏لُ َٗ  ِخ‏

Okunuşu:  

MaĢallah la kuvvete illa billah‏(Resim 152). 

Anlamı:  

Allah‟ın dilediği gibi, Allah‟tan baĢka güç yoktur. 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Yazılar, bitki motifleri ve kıvrımlı dallarla süslenmiĢ, çerçevelenen iki 

yazıyı içeren taç Ģeklindeki çerçeve ile nakĢedilmiĢtir. Çerçevenin içindeki 

yazılar, üç yapraklı bitkilerle süslenmiĢtir ve göz motifleri bulunmaktadır.  

Yazılarda “MaĢallah” (Allah‟ın dilediği gibi) yazılmıĢtır; mim harfinin 

içinden bitkisel bir dal çıkar ve ondan bitki yaprakları hazırlanmıĢtır.  

AĢağıdaki aynı levhada yazı ise “la kuvvete illa billah” (Allah‟tan baĢka 

güç yoktur) yazısı mevcut, iki yazı arasında, karĢılıklı olarak devam eden ve 

birbirine paralel bir Ģekilde iĢlenmiĢ bir süsleme yer almıĢtır. Metin, belirgin 

bir Ģekilde sülüs hattıyla yazılmıĢtır.534 (Resim 152). 

                                                                    
533  Amir el-Cumeyli, a.g.m., s.20. 
534  Amir el-Cumeyli, a.g.m., s.21.  
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Resim 93. Muhammed Halef‟in Evindeki Yazı535 

 

4.4.6. Sadık el-Nime’nin Evi  

Katalog No: 24- Sadık El-Nime’nin Evi 

I.Yapının Adı:  Sadık El-Nime‟nin Evi  

Bulunduğu Yer:  Musul/Kentera Babu‟l Irak Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  23 Ekim 2023 

Resim:  153 

Çizim: 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: 

Nime ailesi: el-Nime ailesi, Nimetullah bin Salih bin Ömer bin Salih bin 

Maruf bin Abdul Cevat soyundan gelmektedir, bu aile Musul‟da tanınan din 

ve ilim sahibi ailelerinden birisi sayılır.536 Ev, Kentera Mahallesi‟nde, Mar 

Hudayni Kilisesi ve Takriti Cami yakınında Babu‟l Irak bölgesinde bulun-

maktadır.  

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Evin duvarındaki yazı 

Yazı Metni: 
‏ْٓ ‏٠ىَُ ُْ ؤ‏ٌَْ َ٘ ‏٠َ ُْ خ‏ٌَ َِ َٚ ‏ َْ خءَ‏وخ َٗ خ‏ َِ  

Okunuşu: 

Ma Ģa‟e kane ve ma lem yeĢ‟a lem yekûn (Resim 133). 

Anlamı: 

Allah‟ın dilediği olur, dilemediği bir Ģey ise olmaz  

                                                                    
535  Amir el-Cumeyli, a.g.m., s.21. 
536  Ezher, el-Ubeydi, Mevsuat el-Üser el-Musulliye fi’l Karn el-İşrin, el-Dar el-Eserriye, 

Yayım ve Tercüme Matbaası Ġstanbul Türkiye, 2015, s.66. 
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Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir  

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Mermer levhada, mükemmel ve yüksek kalitede Osmanlı hat sanatının 

tarzına uygun olarak, Celî sülüs hattıyla “ ‏ْٓ‏ ‏٠ىَُ ُْ ؤْ‏ٌَ َ٘ ‏٠َ ُْ خ‏ٌَ َِ َٚ ‏ َْ َٗخءَ‏وخ خ‏ َِ ” ibaresi yazı-

lıdır. Levhanın tarihi H.1309 yılıdır. Hat sanatında Emin Efendi tarzına 

benzer bir Ģekilde yazıldığı düĢünülmektedir, ancak hattatın adı bilinme-

mektedir.537 (Resim 153). 

 

Resim 94. Sadık el-Nime‟nin Evindeki Yazı538  

4.4.7. Rauf Rudvani’nin Evi 

Katalog No: 25- Rauf Rudvani’nin Evi 

I.Yapının Adı:  Rauf Rudvani‟nin Evi539 

Bulunduğu Yer:  Musul/ġeyh Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  23 Ekim 2023 

Resim:   154 

Çizim:  

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: 

Ev, Musul ġeyh Mahallesinde Cuvicati Camin arkasında bulunmaktadır. 

Eyvanın ortasında, mavi çinili zeminli bir yazı bulunmaktadır.  

 
                                                                    
537 Amir el-Cumeyli, a.g.m., s.26. 
538 Amir el-Cumeyli, a.g.m., s.27. 
539 Hacı Osman bin Seyyid Abdurrahman bin Hacı Abdullah bin Seyyid Abdurrazak‟ın torun-

larından, dini ve ilmi geleneği olan Musullu ailelerindendir. Detaylı bilgi için bakınız, Ez-
her, el-Ubeydi, a.g.e., s.246. 
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II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Evin duvarındaki yazı. 

Yazı Metni: 

زْٕخَ‏اَللَُّ‏ َٔ ِٔ‏كَ َٚ و١ً‏‏َُؼ‏ْ‏ َٛ ٌْ حَ
540  

Okunuşu: 

“Hasbunallahü ve nimel vekil” (Resim 154). 

Anlamı: 

“Allah bize yeter, O ne güzel vekildir”541 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir  

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Yazıda Arapça yazılan َٔزْٕخَ‏اَللَُّ‏ ِٔ‏‏كَ و١ً‏‏َُؼ‏َْٚ َٛ ٌْ حَ  (hasbunallahü ve nimel vekil) “Al-

lah bize yeter, O ne güzel vekildir” ifadesi sülüs hattıyla yazılmıĢtır, harfler-

den bitkisel dallar ve üç dallı damarlar çıkarılmıĢtır. (Resim 154). 

 

Resim 95. Rauf Rudvani‟nin Evindeki Yazı.542 

 

  

                                                                    
540 Kur‟ân-ı Kerîm Ali-Ġmran Suresi. 173. 
541 https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 23.01.2024. 
542 Amir el-Cumeyli, a.g.m., s.29. 
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4.4.8. Kerim Kasabın Evi 

Katalog No: 26- Kerim Kasap’ın Evi 

I.Yapının Adı:  Kerim Kasap‟ın Evi  

Bulunduğu Yer:  Musul/ Saraçhane Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  23 Ekim 2023 

Resim: 155 

Çizim:  

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: 

Ev, Musul Ģehrin Saraçhane mahallesine bulunmaktadır. Kerim Kasap 

adılı kiĢiye aittir. Ev Ģu anda harabe durumundadır.  

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Evin duvarındaki yazı avlunun giriĢinde yer almaktadır. 

Yazı Metni: 

‏َٚزَ‏‏ْٔك‏َ ‏َٛ‏‏َُؼ‏ِْٔ‏ٕخ‏اللَّ‏ ‏ًْحٌ و١
543  

Okunuşu: 

“Hasbunallahü ve nimel vekil” (Resim 155). 

Anlamı: 

“Allah bize yeter, O ne güzel vekildir”544 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir. 

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Evin, avlu kısmındaki giriĢinde, dikdörtgen levha Ģeklinde beyaz taĢtan 

yapılmıĢ toprak mavisi renge boyanmıĢ bir yazı bulunmaktadır. Bu yazı, 

sülüs hattıyla yazılmıĢtır 65x50 cm. boyutlarındadır ve üzerinde “ ‏‏َُؼ‏ِْٚٔ‏ٕخ‏اللَّ‏َٔزَ‏ك‏َ

‏َٛ و١ًحٌ ” yazmaktadır.  

                                                                    
543  Kur‟ân-ı Kerîm Ali-Ġmran Suresi. 173. 
544  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 08.04.2024 
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Resim 96. Kerim Kasabın Evindeki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024), 

4.4.9. el-Mellah’ın Evi 

Katalog No: 27- El-Mellah’ınevi 

I.Yapının Adı:  El-Mellah‟ınevi545 

Bulunduğu Yer:  Musul/Saraçhane Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  23 Ekim 2023 

Resim: 156 

Çizim: 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: 

Ev, Musul Ģehrinin Saraçhane Mahallesine bulunmaktadır, Mellah aile-

sine olan ait bir evdir. Ev, Ģimdiki durumda son olaylardan dolayı harabeye 

dönüĢmüĢtür.  

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Yazı evin duvarında yer almaktadır.  

Yazı Metni: 
‏ِْ خ َٔ ‏فِٟ‏كِفعِْ‏حٌٍَِّ ِْ خ َٔ ْٔ ش‏حلَِْْ َِ لََ َٓ  

Okunuşu: 

Selametu‟l Ġnsani fi Hafzi‟l Lisani (Resim 156). 

Anlamı: 

Ġnsanın selameti, dilin korunmasındadır 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

                                                                    
545  el-Mellah Ailesi: Ahmet bin Abdullah bin Nefis, dedesi Nefis Musul ve Hama Ģehirleri 

arasında ticaret iĢleriyle uğraĢmaktaydı. Meydan Mahallesi‟nde, Arap Tay kabilesine ait 
olan ailedir. (Bkz.) Ġmad Ganim el-Rubayi, Biyutat Musulliye, Dar el-Ensab ve‟l Turas 
Matbaası, Musul 2023, s. 362. 
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III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi: 

Evin, eyvan kısmı giriĢinde bir levha Ģeklinde yazı bulunmaktadır. Yazı, 

beyaz taĢtan yapılmıĢtır. Üzerinde Arapça bir yazı ( َِش ‏ِْ‏َٓلََ خ َٔ ‏حٌٍَِّ ‏كِفعِْ ‏فِٟ ِْ خ َٔ ْٔ حلَِْْ ) 

ibaresi son günlerde levha siyah rengi ile boyanmıĢtır.546 (Resim 156).  

 

Resim 97. El-Mellah‟ın Evindeki Yazı, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

4.4.10. Meçhul bir Ev 

Katalog No: 28- Meçhul Bir Ev 

I.Yapının Adı:  Meçhul Bir Ev  

Bulunduğu Yer:  Musul/Saraçhane Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  27 Ekim 2024 

Resim:  157 

Çizim:  

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: 

Bu ev, meçhul bir Müslüman ailesine aittir. Ev, Musul‟un Saraçhane 

Mahallesi‟nde harabe bir yerde bulunmaktadır.  

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Yazı evin duvarında yer almaktadır.  

Yazı Metni: 
ِٔ‏ َٚ ‏ُ زْٕخَ‏اَللََّ َٔ و١ًِ‏‏َُؼ‏ْكَ َٛ ٌْ حَ

547  
Okunuşu: 

“Hasbunallahü ve nimel vekil” (Resim 157). 

Anlamı: 

“Allah bize yeter, O ne güzel vekildir”548 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Celî Sülüs 

                                                                    
546  Ġmad Ganim, el-Rubeyii, Biyütet Musul’iye, Dar el-Ensab ve‟l Türas Yayınevi, Musul 

2023, s. 362. 
547  Kur‟ân-ı Kerîm Ali-Ġmran Suresi. 173. 
548  https://kurân.diyanet.gov.tr EriĢim Tarihi: 11.03.2024. 
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Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi 

Evin Eyvan kısmı giriĢinde, üç kıvrımlı taç Ģeklinde bir yazı kalıntısı bu-

lunmuĢtur. Bu yazı, sülüs hattıyla ِٔ‏ َٚ ‏ ُ ‏اَللََّّ َٔزْٕخَ و١ًِكَ َٛ ٌْ ‏حَ ُْ ؼَ  hasbunallahü ve nimel 

vekil cümlesini içermektedir.‏ 

 

Resim 98. Meçhul Bir Evin Yazısı, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

4.4.11. Seyit Meri’nin Evi  

Katalog No: 29- Seyit Meri’nin Evi 

Yapının Adı:  Seyit Meri‟nin Evi  

Bulunduğu Yer:  Musul/Hazrec Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  27 Ekim 2024 

Resim:  158-160  

Çizim: 

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: 

Irak‟ın Musul Hazrec Mahallesinde bulunan MıĢahde Kabilesine Seyit 

Meri‟ye ait bir evdir.549  

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Eyvanın duvarında yer almaktadır 

Yazı Metni: 

َّّ‏ ٠ٍِــــــــــوُُٗ‏لٍُضُْ‏ٌ ُٓىْٕخَنَ‏رٌِح‏حٌَمَْ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏خ‏ليَْ‏ريََأ‏َطخَ ١ـ١خَدَ‏ َٚ َِ‏  ـخي‏ْـــــــْٜ

َّٟ‏ ِّّ ُٓ ٌْزظَـُــٛيِ‏‏٠خ‏ ‏حَ ُٓ ‏ِ٘أِ‏حرِْ ‏َْرْ ‏َٓ‏‏‏‏‏‏‏‏‏ــــــ ٍِة‏رؤِػٍَٝ‏فمَيََ‏ نَ‏حٌَزْخَ ‏حٌَظِّلَي‏ًْٞ‏ََّ

ٌ‏ََ‏َٓ َٚ ‏ ًْ ‏رَ ُْ ١ي‏ٍ‏رزِِٕخَء‏ٍ‏‏‏‏‏‏‏‏‏‏حٌَظِّلَي‏ُ‏ٝص‏حلََْْٔفُْ ِ٘ ظَ ْٔ ٕشَ‏‏وخٌْٙلَِي‏ْ‏ُِ  ِ٘ـ‏َٖٖٕٔٓ

Okunuşu: 

Kultu lemma kad bede‟a tarihuhu tabe suknake bi zi‟l kasri ve tal 

                                                                    
549 el-Rubeyi, a.g.e. 2023, s. 370. 
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Ya summiye ibnü‟l Betuli ibĢir fekad serreke‟l Bari bi ale‟l zi-Zilal 

Seret el-Enfusu bel vela‟l Zılalu bi binain musteĢidin ke‟l Hilal senet  

H.1233 (Resim 158-160). 

Anlamı: 

Tarih baĢladığında dedim ki Sarayda yaĢamanız mutlu ve uzun olsun 

Ey Betül oğlu ile adlandıran Allah sana en yüce gölgelerinle sevindirdi 

Gölgeler gitti ve ruhlar mutlu oldu hilal gibi bir bina inĢa etmekte. Yıl 

H.1233  

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir. 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi 

Tarihi evin eyvanının üst tarafında üç beyitten oluĢan bir Ģiir bulunmak-

tadır. Bu beyitler, Osmanlı tarzı ve üslubundaki sülüs hattıyla, Musul‟da 

bulunan mermer taĢı üzerine oyma ve kazıma teknikleriyle iĢlenmiĢtir.  

Bu Ģiiri düzenleyen Musullu Ģairin adı bilinememektedir, evin inĢa tarihi 

(H.1233 M. 1817-1818) yılında yazılmıĢtır. 

 

Resim 99. Seyit Meri‟nin Evindeki ġiir Yazıları, (Mehmet Ulusoy, 2024) 
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Resim 100. Seyit Meri‟nin Evindeki ġiir Yazıları, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

Resim 101. Seyit Meri‟nin Evindeki ġiir Yazıları, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

 

4.4.12. Yusuf Polus Şabo’nun Evi  

Katalog No: 30- Yusuf Polus Şabo’nun Evi 

Yapının Adı:  Yusuf Polus ġabo‟nun Evi  

Bulunduğu Yer:  Musul/Saat Mahallesi 

İncelendiği Tarih:  28 Ekim 2024 

Resim:  161 

Çizim:  

Tarihçesi ve Bugünkü Durumu: 

Musul‟un Saat Kilisesi‟nin kilise hizmetçisi Hristiyan aileye ait bir evdir, 

Yusuf Polus ġabo el-Sınnati (Ebu Efram) ailesinin mülkiyetindedir. Bu ev 

önceden Dominiken Babaları‟na aitti ve daha sonra bir süre Dominiken 

Ruhban Okulu öğrencileri için kullanılmıĢtır. Aynı ev, Yusuf‟un babası Polus 

ġabo‟ya, büyük hizmetleri için bir ödül olarak bağıĢlanmıĢtır.550 Ev, eski 

                                                                    
550 22.04.2024 tarihinde Prof. Dr. Hattat Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
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Musul‟un Saat Mahallesi‟nde bulunmaktadır. 

II.Yapıdaki Yazılar ve Bulunduğu Yerler: 

Evin duvarındaki yazı 

Yazı Metni: 
‏لََٕ‏ ْٓ ِِ ‏ َِّ ‏غ‏َػَـــ

‏ْٓ‏يَّ‏‏ًَ ‏َّ‏َِ ‏غ‏١ََ

خٗـــــخَءَاللَّ َِ 

Okunuşu: 

Azze men kane‟a 

Zulle men tame‟a 

MaĢallah (Resim 140). 

Anlamı: 

Rızkına razı olan aziz oldu 

Tamahkâr olan zelil oldu 

Allah‟ın dilemesiyle 

Yazı Dili:  Arapça 

Yazı Türü:  Sülüs 

Hattatı:  Yazıyı kimin yazdığına dair bir bilgi elde edile-

memiĢtir.  

Malzeme ve Tekniği: Mermer üzerinde kabartma tekniğiyle hakkedilmiĢ-

tir 

III.Yapıdaki Yazıların Hat Sanatı Bakımından Değerlendirilmesi 

Ev, bir eyvan, bir revak ve beĢ odayı içerir ancak maalesef, 2014-2016 

yılları arasında Musul‟u ele geçiren ve terör örgütü olan (Sözde) Irak ġam 

Ġslâm Devleti DEAġ‟ın baskınları ve ardından Musul‟un bu terörist grupla-

rın pençelerinden kurtarılmasını takip eden askeri operasyonlar sırasında 

zarar görmüĢtü. 

Evin Kapısının karĢısındaki pencerenin ve giriĢin üst tarafında, “1863” 

yapı yılı yazılı bir süsleme ve yazı ile donatılmıĢtır. Kapı süslemelerle be-

zenmiĢ olup, bitki motifleri olarak yatay güneĢ çarkı, palmiye yaprakları, 

sekiz yapraklı çiçekler ve dört yapraklı çarpık çiçek gibi bitkisel motifler ile 

geometrik motifler arasında sihirli kareler, geçiĢli kemerler, çaprazlı altıgen 

yıldızlar, desenler ve hasırlı tablolar bulunmaktadır. Kapı üstündeki çıkıntı, 

bitki motifli iki yan konsol içerir, her biri bitki motifli süs ünitelerine sahip-

tir. Diğer iki konsolun ardından, mavi mermer Musul‟un özel taĢı üzerine 

oyulmuĢ iki dik yazı bulunur “ ‏ َِّ ‏ْٓػَـــ غ‏َلََٕ‏‏َِ ” ibaresi yazmaktadır. Ġkinci yazıda 

ise, “ غ‏ًََِّيَ‏‏ َّ ‏١َ ْٓ ” ibaresi yazılmıĢtır. Bu yazılar sülüs tarzında yazılmıĢtır. Bu 

iki yazının aralarında “ خٗـــــخَءَاْللََّ‏ْ‏ ۰َٖٙٔ‏َِ ” ifadesini içeren bir (kavis) bulunur 

ve bu ifade aynı Ģekilde sülüs yazı tarzında yazılmıĢtır. Burada hattat, harf-

lerle ilgili olarak yoğunlaĢtırma ve türetme özelliklerini kullanmıĢtır. Burada 

yazıyı yazan hattat, harflerle olan ustalığını yansıtan bir sanatsal üslûp uy-
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gulamıĢtır.551 (Resim 161). 

 

Resim 102. Yusuf Polus ġabo‟nun Evindeki Yazılar, (Mehmet Ulusoy, 2024) 

  

                                                                    
551  16.05.2024 tarihinde Prof. Dr. Amir el-Cumeyli ile yapılan görüĢme. 
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